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▼M28 
ΑΠΟΦΑΣΗ 2012/642/ΚΕΠΠΑ 

του Συμβουλίου της 15ης Οκτωβρίου 2012 

σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη 
Λευκορωσία και της εμπλοκής της Λευκορωσίας στην ρωσική 

επίθεση κατά της Ουκρανίας 

▼B 

Άρθρο 1 

1. Απαγορεύονται η πώληση, η προμήθεια, η μεταφορά ή η εξαγωγή 
οπλισμού και κάθε είδους συναφούς υλικού, συμπεριλαμβανομένων των 
όπλων και πυρομαχικών, στρατιωτικών οχημάτων και εξοπλισμού, 
παραστρατιωτικού εξοπλισμού και ανταλλακτικών τους καθώς και εξο­ 
πλισμού που μπορεί να χρησιμοποιηθεί για εσωτερική καταστολή στη 
Λευκορωσία από πολίτες των κρατών μελών ή από το έδαφος των 
κρατών μελών ή με τη χρήση σκαφών ή αεροσκαφών που φέρουν τη 
σημαία τους, είτε αυτά κατάγονται είτε όχι από τα εδάφη τους. 

2. Απαγορεύονται: 

α) η, άμεση ή έμμεση, παροχή τεχνικής βοήθειας, υπηρεσιών διαμεσο­ 
λάβησης ή άλλων υπηρεσιών σχετικών με τα είδη της παραγράφου 1 
ή σχετικών με την παροχή, την κατασκευή, τη συντήρηση και τη 
χρήση τέτοιων ειδών σε οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, 
οντότητα ή φορέα στη Λευκορωσία ή προς χρήση στη συγκεκριμένη 
χώρα, 

β) η, άμεση ή έμμεση, παροχή χρηματοδότησης ή χρηματοδοτικής βοή­ 
θειας που σχετίζεται με τα είδη που αναφέρονται στην παράγραφο 1, 
συμπεριλαμβανομένων, ιδίως, της μη επιστρεπτέας βοήθειας, των 
δανείων και της ασφάλειας εξαγωγικών πιστώσεων, για κάθε 
πώληση, προμήθεια, μεταφορά ή εξαγωγή των ειδών αυτών ή για 
την παροχή συναφούς τεχνικής βοήθειας, μεσολαβητικών ή άλλων 
υπηρεσιών σε οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή 
φορέα στη Λευκορωσία ή προς χρήση στη Λευκορωσία, 

γ) η εσκεμμένη και ηθελημένη συμμετοχή σε δραστηριότητες που 
έχουν ως αντικείμενο ή αποτέλεσμα να καταστρατηγούνται οι απα­ 
γορεύσεις που αναφέρονται στα στοιχεία α) ή β). 

Άρθρο 2 

1. Το άρθρο 1 δεν εφαρμόζεται: 

α) στην πώληση, την προμήθεια, τη μεταβίβαση ή την εξαγωγή μη 
θανατηφόρου στρατιωτικού εξοπλισμού ή εξοπλισμού που μπορεί 
να χρησιμοποιηθεί για εσωτερική καταστολή, ο οποίος προορίζεται 
αποκλειστικά για ανθρωπιστική ή προστατευτική χρήση, ή για προ­ 
γράμματα οικοδόμησης θεσμών του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών 
(ΟΗΕ) και της Ένωσης ή και των επιχειρήσεων διαχείρισης κρίσεων 
της ΕΕ και του ΟΗΕ, 

β) στην πώληση, προμήθεια, μεταφορά ή εξαγωγή μη πολεμικών οχη­ 
μάτων κατασκευασμένων ή εξοπλισμένων με υλικά αντιβαλλιστικής 
προστασίας, εφόσον προορίζονται αποκλειστικά για την προστασία 
του προσωπικού της Ένωσης και των κρατών μελών της στη Λευ­ 
κορωσία, 

γ) στην παροχή τεχνικής βοήθειας, υπηρεσιών διαμεσολάβησης και 
άλλων υπηρεσιών σχετικών με τον εν λόγω εξοπλισμό, τα προγράμ­ 
ματα, ή τις επιχειρήσεις, 

▼B
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δ) στην παροχή χρηματοδότησης και οικονομικής βοήθειας για παρό­ 
μοιο εξοπλισμό ή προγράμματα και επιχειρήσεις, 

υπό τον όρο ότι οι εν λόγω εξαγωγές και η βοήθεια έχουν εγκριθεί εκ 
των προτέρων από την οικεία αρμόδια αρχή. 

2. Το άρθρο 1 δεν εφαρμόζεται στον προστατευτικό ιματισμό, 
συμπεριλαμβανομένων των αλεξίσφαιρων γιλέκων και των στρατιωτι­ 
κών κρανών, που εξάγονται προσωρινά στη Λευκορωσία από προσω­ 
πικό του ΟΗΕ, προσωπικό της Ένωσης ή των κρατών μελών της, 
εκπροσώπους των μέσων μαζικής ενημέρωσης και μέλη ανθρωπιστικών 
ή αναπτυξιακών οργανώσεων και συναφές προσωπικό αποκλειστικά για 
προσωπική τους χρήση. 

▼M22 __________ 

▼M19 

Άρθρο 2α 

1. Τα κράτη μέλη αρνούνται σε κάθε αεροσκάφος υπό την εκμετάλ­ 
λευση λευκορωσικών αερομεταφορέων, ακόμη και εμπορικών, τη χορή­ 
γηση άδειας προσγείωσης στην επικράτειά τους, απογείωσης ή εναέριας 
διέλευσης από αυτή, σύμφωνα με τους εθνικούς τους κανόνες και 
δίκαιο και κατά τρόπο που να συνάδει με το διεθνές δίκαιο, ιδίως με 
τις σχετικές συμφωνίες πολιτικής αεροπορίας. 

2. Η παράγραφος 1 δεν εφαρμόζεται σε περίπτωση αναγκαστικής 
προσγείωσης ή αναγκαστικής εναέριας διέλευσης. 

3. Η παράγραφος 1 δεν εφαρμόζεται αν το οικείο κράτος μέλος ή 
κράτη μέλη κρίνουν ότι η προσγείωση, η απογείωση ή η εναέρια διέ­ 
λευση είναι απαραίτητη για ανθρωπιστικούς σκοπούς ή για κάθε άλλο 
σκοπό που συνάδει με τους στόχους της παρούσας απόφασης. Στην 
περίπτωση αυτή, το οικείο κράτος μέλος ή τα οικεία κράτη μέλη ενη­ 
μερώνουν τα άλλα κράτη μέλη και την Επιτροπή. 

▼M29 

Άρθρο 2α-β 

1. Ο διαχειριστής δικτύου για τις λειτουργίες του δικτύου διαχείρισης 
της εναέριας κυκλοφορίας του Ενιαίου Ευρωπαϊκού Ουρανού στηρίζει 
την Επιτροπή και τα κράτη μέλη για τη διασφάλιση της εφαρμογής του 
άρθρου 2α και του άρθρου 4 παράγραφος 2 της παρούσας απόφασης 
και της συμμόρφωσης με αυτό. Ειδικότερα, ο διαχειριστής δικτύου 
απορρίπτει όλα τα σχέδια πτήσης που υποβάλλονται από φορείς εκμε­ 
τάλλευσης αεροσκαφών στα οποία αναφέρεται πρόθεση πραγματοποί­ 
ησης δραστηριοτήτων πάνω από το έδαφος της Ένωσης ή της Λευκο­ 
ρωσίας που συνιστούν παραβίαση των διατάξεων της παρούσας απόφα­ 
σης, ούτως ώστε να μην επιτρέπεται στον χειριστή να εκτελέσει πτήση. 

2. Ο διαχειριστής δικτύου υποβάλλει τακτικά εκθέσεις σχετικά με 
την εφαρμογή του άρθρου 2α στην Επιτροπή και στα κράτη μέλη, με 
βάση την ανάλυση των σχεδίων πτήσης. 

▼B
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Άρθρο 2β 

1. Απαγορεύεται η άμεση ή έμμεση πώληση, η προμήθεια, η μετα­ 
βίβαση ή η εξαγωγή σε οποιαδήποτε φυσικά ή νομικά πρόσωπα, οντό­ 
τητες ή φορείς στη Λευκορωσία, ή προς χρήση στη Λευκορωσία, εξο­ 
πλισμού, τεχνολογίας ή λογισμικού που προορίζεται πρωτίστως να χρη­ 
σιμοποιηθεί στην παρακολούθηση ή την υποκλοπή του διαδικτύου και 
των τηλεφωνικών επικοινωνιών μέσω κινητών ή σταθερών δικτύων από 
τις αρχές της Λευκορωσίας ή για λογαριασμό τους, συμπεριλαμβανο­ 
μένης της παροχής κάθε είδους υπηρεσιών παρακολούθησης ή υποκλο­ 
πής τηλεπικοινωνιών και του διαδικτύου, καθώς και η παροχή χρημα­ 
τοδοτικής και τεχνικής βοηθείας για την εγκατάσταση, τη λειτουργία ή 
τον εκσυγχρονισμό τέτοιου εξοπλισμού, τεχνολογίας ή λογισμικού, από 
πολίτες των κρατών μελών ή από το έδαφος των κρατών μελών. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα κράτη μέλη μπορούν 
να επιτρέψουν την πώληση, παροχή, μεταβίβαση ή εξαγωγή εξοπλι­ 
σμού, τεχνολογίας ή λογισμικού, συμπεριλαμβανομένης της παροχής 
κάθε είδους υπηρεσιών παρακολούθησης ή υποκλοπής τηλεπικοινωνιών 
και του διαδικτύου, και την παροχή της σχετικής χρηματοδοτικής και 
τεχνικής βοηθείας που αναφέρεται στην παράγραφο 1, σε περίπτωση 
που θεωρούν ευλόγως ότι ο εξοπλισμός, η τεχνολογία ή το λογισμικό 
υποκλοπής δεν θα χρησιμοποιηθεί για την καταστολή από την κυβέρ­ 
νηση, τους δημόσιους φορείς, εταιρείες ή υπηρεσίες της Λευκορωσίας ή 
από οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο ή οντότητα που ενεργεί για 
λογαριασμό τους ή υπό τις οδηγίες τους. 

Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την Επι­ 
τροπή για τις άδειες που δίδονται σύμφωνα με την παρούσα παράγραφο 
εντός δύο εβδομάδων από την χορήγησή τους. 

3. Η Ένωση λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα προκειμένου να καθορι­ 
στούν τα σχετικά είδη που εμπίπτουν στο παρόν άρθρο. 

▼M28 

Άρθρο 2γ 

1. Με την επιφύλαξη του άρθρου 2β της παρούσας απόφασης, απα­ 
γορεύεται η άμεση ή έμμεση πώληση, προμήθεια, μεταβίβαση ή εξα­ 
γωγή όλων των αγαθών και τεχνολογιών διπλής χρήσης που απαριθ­ 
μούνται στο παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 2021/821 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 1 ) σε οποιοδήποτε 
φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα στη Λευκορωσία ή 
προς χρήση στη Λευκορωσία από υπηκόους κρατών μελών ή από το 
έδαφος κρατών μελών ή με σκάφη ή αεροσκάφη που φέρουν τη σημαία 
τους, είτε αυτά τα αγαθά και η τεχνολογία προέρχονται από το έδαφός 
τους είτε όχι. 

2. Απαγορεύεται: 

α) η παροχή τεχνικής βοήθειας, υπηρεσιών διαμεσολάβησης ή άλλων 
υπηρεσιών που συνδέονται με τα αγαθά και τις τεχνολογίες που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 ή με την άμεση ή έμμεση παροχή, 
κατασκευή, συντήρηση και χρήση των εν λόγω αγαθών και τεχνο­ 
λογιών, σε οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή 
φορέα στη Λευκορωσία ή προς χρήση στη Λευκορωσία· 

▼M22 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/821 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 20ής Μαΐου 2021, για τη θέσπιση ενωσιακού συστήματος ελέγχου 
των εξαγωγών, της μεσιτείας, της τεχνικής βοήθειας, της διαμετακόμισης και 
της μεταφοράς ειδών διπλής χρήσης (αναδιατύπωση) (ΕΕ L 206 της 
11.6.2021, σ. 1).
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β) η παροχή χρηματοδότησης ή χρηματοδοτικής βοήθειας σε σχέση με 
τα αγαθά και τις τεχνολογίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 
για κάθε πώληση, προμήθεια, μεταβίβαση ή εξαγωγή των εν λόγω 
αγαθών και τεχνολογιών ή για την παροχή συναφούς τεχνικής βοή­ 
θειας, υπηρεσιών διαμεσολάβησης ή άλλων υπηρεσιών, άμεσα ή 
έμμεσα, σε οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή 
φορέα στη Λευκορωσία ή προς χρήση στη Λευκορωσία. 

3. Με την επιφύλαξη των απαιτήσεων άδειας δυνάμει του κανονι­ 
σμού (ΕΕ) 2021/821, οι απαγορεύσεις των παραγράφων 1 και 2 του 
παρόντος άρθρου δεν ισχύουν για την πώληση, την προμήθεια, τη 
μεταβίβαση ή την εξαγωγή αγαθών και τεχνολογιών διπλής χρήσης, ή 
για τη συναφή παροχή τεχνικής και χρηματοδοτικής βοήθειας, για μη 
στρατιωτική χρήση και για μη στρατιωτικό τελικό χρήστη, που προο­ 
ρίζονται για: 

α) ανθρωπιστικούς σκοπούς, καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον 
τομέα της υγείας, την επείγουσα πρόληψη ή μετριασμό συμβάντος 
που είναι πιθανό να έχει σοβαρό και σημαντικό αντίκτυπο στην 
ανθρώπινη υγεία και ασφάλεια ή στο περιβάλλον ή ως αντίδραση 
σε φυσικές καταστροφές, 

β) ιατρικούς ή φαρμακευτικούς σκοπούς, 

γ) την προσωρινή χρήση από ειδησεογραφικά μέσα, 

δ) επικαιροποιήσεις λογισμικού, 

ε) τη χρήση ειδών ως καταναλωτικών συσκευών επικοινωνίας, 

στ) την εξασφάλιση της κυβερνοασφάλειας και της ασφάλειας των 
πληροφοριών για φυσικά ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς 
στη Λευκορωσία, εξαιρουμένης της κυβέρνησής της και των επι­ 
χειρήσεων που ελέγχονται άμεσα ή έμμεσα από αυτήν, ή 

ζ) προσωπική χρήση των φυσικών προσώπων που ταξιδεύουν στη 
Λευκορωσία, η οποία περιορίζεται σε προσωπικά είδη, είδη οικια­ 
κής χρήσης, οχήματα ή επαγγελματικά εργαλεία που ανήκουν στα 
εν λόγω πρόσωπα και δεν προορίζονται για πώληση. 

Με εξαίρεση τα στοιχεία στ) και ζ), ο εξαγωγέας δηλώνει στην τελω­ 
νειακή διασάφηση ότι τα είδη εξάγονται βάσει της σχετικής εξαίρεσης 
που προβλέπεται στην παρούσα παράγραφο και ενημερώνει την αρμό­ 
δια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο εδρεύει ή είναι εγκατεστημένος 
σχετικά με την πρώτη χρήση της σχετικής εξαίρεσης εντός 30 ημερών 
από την εν λόγω πρώτη εξαγωγή. 

4. Κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 και 2 του παρόντος 
άρθρου και με την επιφύλαξη των απαιτήσεων άδειας δυνάμει του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/821, η αρμόδια αρχή μπορεί να επιτρέπει την 
πώληση, την προμήθεια, τη μεταβίβαση ή την εξαγωγή αγαθών και 
τεχνολογιών διπλής χρήσης ή την παροχή συναφούς τεχνικής ή χρημα­ 
τοδοτικής βοήθειας, για μη στρατιωτική χρήση και για μη στρατιωτικό 
τελικό χρήστη, αφού διαπιστώσει ότι τα εν λόγω αγαθά ή τεχνολογίες ή 
η συναφής τεχνική ή χρηματοδοτική βοήθεια προορίζονται για: 

α) τη συνεργασία μεταξύ της Ένωσης, των κυβερνήσεων των κρατών 
μελών και της κυβέρνησης της Λευκορωσίας σε αμιγώς μη στρα­ 
τιωτικά ζητήματα, 

β) τη διακυβερνητική συνεργασία σε διαστημικά προγράμματα, 

γ) τη λειτουργία, συντήρηση και ασφάλεια των μη στρατιωτικών 
πυρηνικών ικανοτήτων και την επανεπεξεργασία καυσίμων, καθώς 
και τη συνεργασία στον τομέα της πυρηνικής ενέργειας για μη 
στρατιωτικούς σκοπούς, ιδίως στον κλάδο της έρευνας και ανάπτυ­ 
ξης, 

▼M28
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δ) τη θαλάσσια ασφάλεια, 

ε) μη στρατιωτικά τηλεπικοινωνιακά δίκτυα, συμπεριλαμβανομένης 
της παροχής υπηρεσιών διαδικτύου, 

στ) την αποκλειστική χρήση οντοτήτων που ανήκουν ή ελέγχονται απο­ 
κλειστικά ή από κοινού από νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα 
που έχει ιδρυθεί ή συσταθεί βάσει του δικαίου κράτους μέλους ή 
χώρας εταίρου, 

ζ) τις διπλωματικές αντιπροσωπείες της Ένωσης, των κρατών μελών 
και των χωρών εταίρων, συμπεριλαμβανομένων των αντιπροσω­ 
πειών, των πρεσβειών και των αποστολών. 

5. Κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 και 2 του παρόντος 
άρθρου και με την επιφύλαξη των απαιτήσεων άδειας δυνάμει του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/821, η αρμόδια αρχή μπορεί να επιτρέπει την 
πώληση, την προμήθεια, τη μεταβίβαση ή την εξαγωγή αγαθών και 
τεχνολογιών διπλής χρήσης ή την παροχή συναφούς τεχνικής ή χρημα­ 
τοδοτικής βοήθειας, για μη στρατιωτική χρήση και για μη στρατιωτικό 
τελικό χρήστη, αφού διαπιστώσει ότι τα εν λόγω αγαθά ή τεχνολογίες ή 
η εν λόγω συναφής τεχνική ή χρηματοδοτική βοήθεια οφείλονται βάσει 
συμβάσεων που συνήφθησαν πριν από την 3η Μαρτίου 2022 ή βάσει 
συμπληρωματικών συμβάσεων αναγκαίων για την εκτέλεση των εν λόγω 
συμβάσεων, υπό την προϋπόθεση ότι η εν λόγω άδεια ζητείται πριν από 
την 1η Μαΐου 2022. 

6. Οι άδειες που απαιτούνται βάσει του παρόντος άρθρου χορηγού­ 
νται από τη σχετική αρμόδια αρχή σύμφωνα με τους κανόνες και τις 
διαδικασίες που ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2021/821, ο οποίος 
εφαρμόζεται τηρουμένων των αναλογιών. Οι άδειες αυτές ισχύουν σε 
ολόκληρη την Ένωση. 

7. Κατά τη λήψη απόφασης σχετικά με αίτηση άδειας δυνάμει των 
παραγράφων 4 και 5, η αρμόδια αρχή δεν χορηγεί άδεια εάν έχει 
βάσιμους λόγους να πιστεύει ότι: 

i) ο τελικός χρήστης μπορεί να είναι στρατιωτικός τελικός χρήστης ή 
φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέας καταχωρισμένος στο 
παράρτημα II ή ότι τα αγαθά μπορεί να έχουν στρατιωτική τελική 
χρήση, ή 

ii) η πώληση, προμήθεια, μεταφορά ή εξαγωγή αγαθών και τεχνολο­ 
γιών που αναφέρονται στην παράγραφο 1, ή η παροχή συναφούς 
τεχνικής ή χρηματοδοτικής βοήθειας, προορίζεται για την αεροπορία 
ή τη διαστημική βιομηχανία. 

8. Η αρμόδια αρχή μπορεί να ακυρώνει, να αναστέλλει, να τροποποιεί 
ή να ανακαλεί άδεια που έχει χορηγήσει σύμφωνα με τις παραγράφους 
4 και 5, εφόσον κρίνει ότι η εν λόγω ακύρωση, αναστολή, τροποποίηση 
ή ανάκληση είναι αναγκαία για την αποτελεσματική εφαρμογή της 
παρούσας απόφασης. 

9. Οι χώρες εταίροι που αναφέρονται στην παράγραφο 4 στοιχεία στ) 
και ζ) του παρόντος άρθρου και στο άρθρο 2δ παράγραφος 4 στοιχεία 
στ) και ζ) και οι οποίες εφαρμόζουν ουσιαστικώς ισοδύναμα μέτρα 
ελέγχου των εξαγωγών απαριθμούνται στο παράρτημα IV. 

Άρθρο 2δ 

1. Απαγορεύεται η πώληση, προμήθεια, μεταβίβαση ή εξαγωγή, 
άμεσα ή έμμεσα, αγαθών και τεχνολογιών που θα μπορούσαν να συμ­ 
βάλουν στη στρατιωτική και τεχνολογική ενίσχυση της Λευκορωσίας ή 
στην ανάπτυξη του τομέα της άμυνας και της ασφάλειας, ανεξαρτήτως 
του αν προέρχονται από την Ένωση ή όχι, σε οποιοδήποτε φυσικό ή 
νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα στη Λευκορωσία ή προς χρήση στη 
Λευκορωσία. 

▼M28
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2. Απαγορεύεται: 

α) η παροχή τεχνικής βοήθειας, υπηρεσιών διαμεσολάβησης ή άλλων 
υπηρεσιών που συνδέονται με τα αγαθά και τις τεχνολογίες που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 ή με την άμεση ή έμμεση παροχή, 
κατασκευή, συντήρηση και χρήση των εν λόγω αγαθών και τεχνο­ 
λογιών, σε οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή 
φορέα στη Λευκορωσία ή προς χρήση στη Λευκορωσία· 

β) η παροχή χρηματοδότησης ή χρηματοδοτικής βοήθειας σε σχέση με 
τα αγαθά και τις τεχνολογίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 
για κάθε πώληση, προμήθεια, μεταβίβαση ή εξαγωγή των εν λόγω 
αγαθών και τεχνολογιών ή για την παροχή συναφούς τεχνικής βοή­ 
θειας, υπηρεσιών διαμεσολάβησης ή άλλων υπηρεσιών, άμεσα ή 
έμμεσα, σε οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή 
φορέα στη Λευκορωσία ή προς χρήση στη Λευκορωσία. 

3. Οι απαγορεύσεις των παραγράφων 1 και 2 δεν ισχύουν για την 
πώληση, προμήθεια, μεταβίβαση ή εξαγωγή των αγαθών και τεχνολο­ 
γιών που αναφέρονται στην παράγραφο 1, ή για τη συναφή παροχή 
τεχνικής και χρηματοδοτικής βοήθειας για μη στρατιωτική χρήση και 
για μη στρατιωτικό τελικό χρήστη, που προορίζονται για: 

α) ανθρωπιστικούς σκοπούς, καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον 
τομέα της υγείας, την επείγουσα πρόληψη ή μετριασμό συμβάντος 
που είναι πιθανό να έχει σοβαρό και σημαντικό αντίκτυπο στην 
ανθρώπινη υγεία και ασφάλεια ή στο περιβάλλον ή ως αντίδραση 
σε φυσικές καταστροφές, 

β) ιατρικούς ή φαρμακευτικούς σκοπούς, 

γ) την προσωρινή χρήση από ειδησεογραφικά μέσα, 

δ) επικαιροποιήσεις λογισμικού, 

ε) τη χρήση ειδών ως καταναλωτικών συσκευών επικοινωνίας, 

στ) την εξασφάλιση της κυβερνοασφάλειας και της ασφάλειας των 
πληροφοριών για φυσικά ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς 
στη Λευκορωσία, εξαιρουμένης της κυβέρνησής της και των επι­ 
χειρήσεων που ελέγχονται άμεσα ή έμμεσα από αυτήν, ή 

ζ) προσωπική χρήση των φυσικών προσώπων που ταξιδεύουν στη 
Λευκορωσία, η οποία περιορίζεται σε προσωπικά είδη, είδη οικια­ 
κής χρήσης, οχήματα ή επαγγελματικά εργαλεία που ανήκουν στα 
εν λόγω πρόσωπα και δεν προορίζονται για πώληση. 

Με εξαίρεση τα στοιχεία στ) και ζ), ο εξαγωγέας δηλώνει στην τελωνει­ 
ακή διασάφηση ότι τα είδη εξάγονται βάσει της σχετικής εξαίρεσης που 
προβλέπεται στην παρούσα παράγραφο και ενημερώνει την αρμόδια 
αρχή του κράτους μέλους στο οποίο εδρεύει ή είναι εγκατεστημένος 
σχετικά με την πρώτη χρήση της σχετικής εξαίρεσης εντός 30 ημερών 
από την εν λόγω πρώτη εξαγωγή. 

4. Κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 και 2 του παρόντος 
άρθρου, οι αρμόδιες αρχές μπορούν να επιτρέπουν την πώληση, προ­ 
μήθεια, μεταβίβαση ή εξαγωγή των αγαθών και τεχνολογιών που ανα­ 
φέρονται στην παράγραφο 1 ή την παροχή συναφούς τεχνικής ή χρη­ 
ματοδοτικής βοήθειας για μη στρατιωτική χρήση και για μη στρατιω­ 
τικό τελικό χρήστη, αφού διαπιστώσουν ότι τα εν λόγω αγαθά ή τεχνο­ 
λογίες ή η συναφής τεχνική ή χρηματοδοτική βοήθεια προορίζονται για: 

α) τη συνεργασία μεταξύ της Ένωσης, των κυβερνήσεων των κρατών 
μελών και της κυβέρνησης της Λευκορωσίας σε αμιγώς μη στρα­ 
τιωτικά ζητήματα, 

▼M28
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β) τη διακυβερνητική συνεργασία σε διαστημικά προγράμματα, 

γ) τη λειτουργία, συντήρηση και ασφάλεια των μη στρατιωτικών 
πυρηνικών ικανοτήτων και την επανεπεξεργασία καυσίμων, καθώς 
και τη συνεργασία στον τομέα της πυρηνικής ενέργειας για μη 
στρατιωτικούς σκοπούς, ιδίως στον κλάδο της έρευνας και ανάπτυ­ 
ξης, 

δ) τη θαλάσσια ασφάλεια, 

ε) μη στρατιωτικά τηλεπικοινωνιακά δίκτυα, συμπεριλαμβανομένης 
της παροχής υπηρεσιών διαδικτύου, 

στ) την αποκλειστική χρήση οντοτήτων που ανήκουν ή ελέγχονται απο­ 
κλειστικά ή από κοινού από νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα 
που έχει ιδρυθεί ή συσταθεί βάσει του δικαίου κράτους μέλους ή 
χώρας εταίρου, 

ζ) τις διπλωματικές αντιπροσωπείες της Ένωσης, των κρατών μελών 
και των χωρών εταίρων, συμπεριλαμβανομένων των αντιπροσω­ 
πειών, των πρεσβειών και των αποστολών. 

5. Κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 και 2 του παρόντος 
άρθρου και με την επιφύλαξη των απαιτήσεων άδειας δυνάμει του 
κανονισμού (ΕΕ) 2021/821, η αρμόδια αρχή μπορεί να επιτρέπει την 
πώληση, την προμήθεια, τη μεταβίβαση ή την εξαγωγή αγαθών και 
τεχνολογιών διπλής χρήσης ή την παροχή συναφούς τεχνικής ή χρημα­ 
τοδοτικής βοήθειας, για μη στρατιωτική χρήση και για μη στρατιωτικό 
τελικό χρήστη, αφού διαπιστώσει ότι τα εν λόγω αγαθά ή τεχνολογίες ή 
η συναφής τεχνική ή χρηματοδοτική βοήθεια οφείλονται βάσει συμβά­ 
σεων που συνήφθησαν πριν από την 3η Μαρτίου 2022 ή βάσει συμπλη­ 
ρωματικών συμβάσεων αναγκαίων για την εκτέλεση των εν λόγω συμ­ 
βάσεων, υπό την προϋπόθεση ότι η εν λόγω άδεια ζητείται πριν από την 
1η Μαΐου 2022. 

6. Οι άδειες που απαιτούνται βάσει του παρόντος άρθρου χορηγού­ 
νται από τη σχετική αρμόδια αρχή σύμφωνα με τους κανόνες και τις 
διαδικασίες που ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2021/821, ο οποίος 
εφαρμόζεται τηρουμένων των αναλογιών. Η άδεια αυτή ισχύει σε ολό­ 
κληρη την Ένωση. 

7. Κατά τη λήψη απόφασης σχετικά με την αίτηση άδειας δυνάμει 
των παραγράφων 4 και 5, η αρμόδια αρχή δεν χορηγεί άδεια εάν έχει 
βάσιμους λόγους να πιστεύει ότι: 

i) ο τελικός χρήστης μπορεί να είναι στρατιωτικός τελικός χρήστης, 
φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέας καταχωρισμένος στο 
παράρτημα II ή ότι τα αγαθά μπορεί να έχουν στρατιωτική τελική 
χρήση, ή 

ii) η πώληση, προμήθεια, μεταφορά ή εξαγωγή αγαθών και τεχνολο­ 
γιών που αναφέρονται στην παράγραφο 1 ή η παροχή συναφούς 
τεχνικής ή χρηματοδοτικής βοήθειας προορίζεται για την αεροπορία 
ή τη διαστημική βιομηχανία. 

8. Η αρμόδια αρχή μπορεί να ακυρώνει, να αναστέλλει, να τροποποιεί 
ή να ανακαλεί άδεια που έχει χορηγήσει σύμφωνα με τις παραγράφους 
4 και 5, εφόσον κρίνει ότι η εν λόγω ακύρωση, αναστολή, τροποποίηση 
ή ανάκληση είναι αναγκαία για την αποτελεσματική εφαρμογή της 
παρούσας απόφασης. 

9. Η Ένωση λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα προκειμένου να καθορι­ 
σθούν τα σχετικά είδη που καλύπτονται από το παρόν άρθρο. 

▼M28
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Άρθρο 2δα 

1. Όσον αφορά τις οντότητες που απαριθμούνται στο παράρτημα IΙ, 
κατά παρέκκλιση από το άρθρο 2γ παράγραφοι 1 και 2 και το άρθρο 2δ 
παράγραφοι 1 και 2 και με την επιφύλαξη των απαιτήσεων άδειας 
δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) 2021/821, η αρμόδια αρχή μπορεί να 
επιτρέπει την πώληση, την προμήθεια, τη μεταβίβαση ή την εξαγωγή 
των αγαθών και τεχνολογιών διπλής χρήσης και των αγαθών και τεχνο­ 
λογιών που απαριθμούνται στο άρθρο 2δ ή την παροχή συναφούς τεχνι­ 
κής ή χρηματοδοτικής βοήθειας, μόνο αφού διαπιστώσει ότι τα εν λόγω 
αγαθά ή τεχνολογίες ή η συναφής τεχνική ή χρηματοδοτική βοήθεια: 

α) απαιτούνται για την επείγουσα πρόληψη ή τον επείγοντα μετριασμό 
συμβάντος που είναι πιθανό να έχει σοβαρό και σημαντικό αντί­ 
κτυπο στην ανθρώπινη υγεία και ασφάλεια ή στο περιβάλλον· ή 

β) οφείλονται βάσει συμβάσεων που συνήφθησαν πριν από την 3η Μαρ­ 
τίου 2022 ή βάσει συμπληρωματικών συμβάσεων αναγκαίων για την 
εκτέλεση των εν λόγω συμβάσεων, υπό την προϋπόθεση ότι η άδεια 
αυτή ζητείται πριν από την 1η Μαΐου 2022. 

2. Οι άδειες που απαιτούνται βάσει του παρόντος άρθρου χορηγού­ 
νται από τις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους σύμφωνα με τους 
κανόνες και τις διαδικασίες που ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 
2021/821, ο οποίος εφαρμόζεται τηρουμένων των αναλογιών. Η άδεια 
αυτή ισχύει σε ολόκληρη την Ένωση. 

3. Η αρμόδια αρχή μπορεί να ακυρώνει, να αναστέλλει, να τροποποιεί 
ή να ανακαλεί άδεια που έχει χορηγήσει σύμφωνα με την παράγραφο 1, 
εφόσον κρίνει ότι η εν λόγω ακύρωση, αναστολή, τροποποίηση ή ανά­ 
κληση είναι αναγκαία για την αποτελεσματική εφαρμογή της παρούσας 
απόφασης. 

▼M22 

Άρθρο 2ε 

1. Απαγορεύεται η άμεση ή έμμεση πώληση, προμήθεια, μεταβίβαση 
ή εξαγωγή σε οποιαδήποτε φυσικά ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή 
φορείς στη Λευκορωσία ή προς χρήση στη Λευκορωσία αγαθών που 
χρησιμοποιούνται για παραγωγή ή παρασκευή προϊόντων καπνού, από 
υπηκόους των κρατών μελών ή από το έδαφος κρατών μελών ή με 
σκάφη ή αεροσκάφη που φέρουν τη σημαία τους, είτε τα εν λόγω 
αγαθά και τεχνολογία προέρχονται είτε όχι από το έδαφός τους. 

▼M28 
1α. Απαγορεύεται η παροχή, αμέσως ή εμμέσως, τεχνικής βοήθειας, 
υπηρεσιών μεσιτείας, χρηματοδότησης ή χρηματοδοτικής βοήθειας, 
περιλαμβανομένων των χρηματοπιστωτικών παραγώγων, καθώς και 
ασφάλισης και αντασφάλισης, που σχετίζονται με τις απαγορεύσεις 
της παραγράφου 1. 

▼M22 
2. Η Ένωση λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα προκειμένου να καθορι­ 
στούν τα σχετικά είδη που εμπίπτουν στο παρόν άρθρο. 

▼M28 __________ 

▼M28
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Άρθρο 2στ 

▼M26 
1. Απαγορεύεται η αγορά, η εισαγωγή ή η μεταβίβαση, άμεσα ή 
έμμεσα, ►M28 ορυκτών καυσίμων, ασφαλτούχων ουσιών και προϊ­ 
όντων αέριων υδρογονανθράκων ◄ από τη Λευκορωσία. 

▼M22 
2. Απαγορεύεται η παροχή, αμέσως ή εμμέσως, τεχνικής βοήθειας, 
υπηρεσιών μεσιτείας, χρηματοδότησης ή χρηματοδοτικής βοήθειας, 
περιλαμβανομένων των χρηματοπιστωτικών παραγώγων, καθώς και 
ασφάλισης και αντασφάλισης, που σχετίζονται με τις απαγορεύσεις 
που αναφέρονται στην παράγραφο 1. 

3. Η Ένωση λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα προκειμένου να καθορι­ 
στούν τα σχετικά είδη που εμπίπτουν στο παρόν άρθρο. 

▼M26 
4. Οι απαγορεύσεις της παραγράφου 1 δεν εφαρμόζονται στις αγορές 
στη Λευκορωσία ►M28 ορυκτών καυσίμων, ασφαλτούχων ουσιών και 
προϊόντων αέριων υδρογονανθράκων ◄ που απαιτούνται για την 
κάλυψη των βασικών αναγκών του αγοραστή στη Λευκορωσία ή 
ανθρωπιστικών έργων στη Λευκορωσία. 

▼M28 __________ 

▼M26 
►M28 5. ◄ Οι απαγορεύσεις στις παραγράφους 1 και 2 δεν θίγουν την 
ελευθερία διαμετακόμισης, μέσω της Λευκορωσίας, ►M28 ορυκτών καυ­ 
σίμων, ασφαλτούχων ουσιών και προϊόντων αέριων υδρογονανθράκων ◄ 
που απαριθμούνται στο παράρτημα VII και τα οποία κατάγονται από τρίτη 
χώρα. 

▼M22 

Άρθρο 2ζ 

1. Απαγορεύεται η αγορά, η εισαγωγή ή η μεταβίβαση προϊόντων 
χλωριούχου καλίου («ποτάσα») από τη Λευκορωσία. 

▼M28 
1α. Απαγορεύεται η παροχή, αμέσως ή εμμέσως, τεχνικής βοήθειας, 
υπηρεσιών μεσιτείας, χρηματοδότησης ή χρηματοδοτικής βοήθειας, 
περιλαμβανομένων των χρηματοπιστωτικών παραγώγων, καθώς και 
ασφάλισης και αντασφάλισης, που σχετίζονται με τις απαγορεύσεις 
της παραγράφου 1. 

▼M22 
2. Η Ένωση λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα προκειμένου να καθορι­ 
στούν τα σχετικά είδη που εμπίπτουν στο παρόν άρθρο. 

▼M28 __________ 

▼M22 

Άρθρο 2η 

Απαγορεύεται η άμεση ή έμμεση αγορά, πώληση, παροχή επενδυτικής 
υπηρεσίας ή βοήθειας για την έκδοση καθώς και κάθε άλλη συναλλαγή 
που αφορά κινητές αξίες και μέσα χρηματαγοράς που έχουν διάρκεια 
άνω των 90 ημερών και εκδίδονται μετά τις 29 Ιουνίου 2021 από: 

▼M26 
α) τη Δημοκρατία της Λευκορωσίας, την κυβέρνησή της και τους 

δημόσιους φορείς, εταιρείες ή οργανισμούς της, 

▼M22
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β) μεγάλα χρηματοπιστωτικά ιδρύματα που έχουν έδρα στη Λευκορω­ 
σία και είναι κρατικής ιδιοκτησίας ή ελέγχου σε ποσοστό άνω του 
50 % κατά την 1η Ιουνίου 2021, όπως απαριθμούνται στο παράρ­ 
τημα III, 

γ) νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα που έχει την έδρα του εκτός της 
Ένωσης και του οποίου τα δικαιώματα ιδιοκτησίας κατέχει άμεσα ή 
έμμεσα σε ποσοστό άνω του 50 % οντότητα αναφερόμενη στα 
στοιχεία α) και β) του παρόντος άρθρου, 

δ) φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα που ενεργεί εξ ονό­ 
ματος ή κατ’ εντολή οντότητας αναφερόμενης στα στοιχεία α), β) ή 
γ) του παρόντος άρθρου. 

▼M29 

Άρθρο 2η-α 

1. Απαγορεύονται οι συναλλαγές σχετικά με διαχείριση αποθεματι­ 
κών, καθώς και περιουσιακών στοιχείων, της Κεντρικής Τράπεζας της 
Λευκορωσίας, συμπεριλαμβανομένων των συναλλαγών με οποιοδήποτε 
νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα ενεργεί εξ ονόματος ή κατ’ εντολή 
της Κεντρικής Τράπεζας της Λευκορωσίας. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, οι αρμόδιες αρχές μπο­ 
ρούν να επιτρέπουν μια συναλλαγή, υπό τον όρο ότι είναι απολύτως 
αναγκαία για τη διασφάλιση της χρηματοπιστωτικής σταθερότητας της 
Ένωσης στο σύνολό της ή του οικείου κράτους μέλους. 

3. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει αμέσως τα άλλα κράτη μέλη 
και την Επιτροπή για την πρόθεσή του να χορηγήσει άδεια δυνάμει της 
παραγράφου 2. 

Άρθρο 2η-β 

Απαγορεύεται η εισαγωγή κινητών αξιών οποιουδήποτε νομικού προ­ 
σώπου, οντότητας ή φορέα με έδρα στη Λευκορωσία και δημόσιας 
κυριότητας άνω του 50 %, καθώς και η παροχή υπηρεσιών για τις εν 
λόγω κινητές αξίες, από τις 12 Απριλίου 2022, σε τόπους διαπραγμά­ 
τευσης καταχωρισμένους ή αναγνωρισμένους στην Ένωση. 

▼M22 

Άρθρο 2θ 

1. Απαγορεύεται η άμεση ή έμμεση σύσταση ή η συμμετοχή σε 
οποιαδήποτε συμφωνία για την παροχή νέων δανείων ή πίστωσης με 
μέγιστη διάρκεια που υπερβαίνει τις 90 ημέρες, μετά τις 29 Ιουνίου 
2021, προς: 

▼M26 
α) τη Δημοκρατία της Λευκορωσίας, την κυβέρνησή της και τους 

δημόσιους φορείς, εταιρείες ή οργανισμούς της, 

β) μεγάλα χρηματοπιστωτικά ιδρύματα που έχουν έδρα στη Λευκορω­ 
σία και είναι κρατικής ιδιοκτησίας ή ελέγχου σε ποσοστό άνω του 
50 % κατά την 1η Ιουνίου 2021, όπως απαριθμούνται στο παράρ­ 
τημα III, 

γ) νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα που έχει την έδρα του εκτός της 
Ένωσης και του οποίου τα δικαιώματα ιδιοκτησίας κατέχει άμεσα ή 
έμμεσα σε ποσοστό άνω του 50 % οντότητα αναφερόμενη στα 
στοιχεία α) και β) της παρούσας παραγράφου, 

▼M26
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δ) φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα που ενεργεί εξ ονό­ 
ματος ή κατ’ εντολή οντότητας αναφερόμενης στα στοιχεία α), β) ή 
γ) της παρούσας παραγράφου. 

▼M22 
2. Η απαγόρευση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 δεν εφαρμόζε­ 
ται σε δάνεια ή πιστώσεις με ειδικό και τεκμηριωμένο σκοπό την 
παροχή χρηματοδότησης για μη απαγορευμένες εισαγωγές ή εξαγωγές 
αγαθών και μη χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών μεταξύ της Ένωσης και 
τρίτων κρατών, συμπεριλαμβανομένων των δαπανών για εμπορεύματα 
και υπηρεσίες από άλλο τρίτο κράτος οι οποίες είναι απαραίτητες για 
την εκτέλεση των συμβάσεων εξαγωγών ή εισαγωγών. 

3. Η αρμόδια αρχή κράτους μέλους δύναται, επίσης, να χορηγεί, υπό 
τους όρους που αυτή κρίνει κατάλληλους, άδεια για τη σύναψη ή τη 
συμμετοχή στα δάνεια ή τις πιστώσεις που αναφέρονται στην παρά­ 
γραφο 1, εφόσον διαπιστώσει ότι: 

α) οι σχετικές δραστηριότητες αποσκοπούν στην παροχή στήριξης του 
άμαχου πληθυσμού της Λευκορωσίας, όπως η παροχή ανθρωπιστι­ 
κής βοήθειας, περιβαλλοντικά έργα και η πυρηνική ασφάλεια, ή το 
δάνειο ή η πίστωση είναι απαραίτητα για τη συμμόρφωση με το 
νομικό ή κανονιστικό ελάχιστο αποθεματικό ή με παρόμοιες απαι­ 
τήσεις για την πλήρωση των κριτηρίων φερεγγυότητας και ρευστό­ 
τητας για χρηματοοικονομικές οντότητες στη Λευκορωσία που ανή­ 
κουν κατά πλειοψηφία σε χρηματοοικονομικά ιδρύματα της Ένω­ 
σης· και 

β) οι σχετικές δραστηριότητες ή το σχετικό δάνειο ή πίστωση δεν 
συνεπάγονται την άμεση ή έμμεση διάθεση κεφαλαίων ή οικονομι­ 
κών πόρων σε πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που αναφέρονται στο 
άρθρο 4 ή προς όφελος αυτών. 

Κατά την εφαρμογή των προϋποθέσεων υπό τα στοιχεία α) και β), η 
αρμόδια αρχή απαιτεί επαρκείς πληροφορίες όσον αφορά τη χρήση των 
χορηγούμενων αδειών, συμπεριλαμβανομένων πληροφοριών σχετικά με 
τον σκοπό και τους συμμετέχοντες φορείς των σχετικών δραστηριοτή­ 
των. 

Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την Επι­ 
τροπή σχετικά με τυχόν άδεια που χορηγείται δυνάμει του παρόντος 
άρθρου, εντός δύο εβδομάδων από τη χορήγηση της άδειας. 

▼M28 __________ 

▼M23 

Άρθρο 2ι 

▼M26 
1. Απαγορεύεται η παροχή ασφάλισης ή αντασφάλισης: 

α) στη Δημοκρατία της Λευκορωσίας, την κυβέρνησή της και τους 
δημόσιους φορείς, εταιρείες ή οργανισμούς της, 

β) σε οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα ενερ­ 
γεί εξ ονόματος ή κατ’ εντολή νομικού προσώπου, οντότητας ή 
φορέα αναφερόμενου στο στοιχείο α). 

▼M23 
2. Οι απαγορεύσεις της παραγράφου 1 δεν εφαρμόζονται στην 
παροχή υποχρεωτικής ασφάλισης ή ασφάλισης αστικής ευθύνης σε 
πρόσωπα, οντότητες ή φορείς της Λευκορωσίας όταν ο ασφαλιζόμενος 
κίνδυνος βρίσκεται στην Ένωση, ούτε στην παροχή ασφάλισης σε 
διπλωματικές ή προξενικές αποστολές της Λευκορωσίας στην Ένωση. 

▼M26
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__________ 

▼M22 

Άρθρο 2ια 

▼M29 
Απαγορεύεται η εν γνώσει και εκ προθέσεως συμμετοχή σε δραστηριό­ 
τητες, το αντικείμενο ή αποτέλεσμα των οποίων είναι, άμεσα ή έμμεσα, 
η καταστρατήγηση των απαγορεύσεων που περιέχονται στην παρούσα 
απόφαση. 

▼M22 

Άρθρο 2ιβ 

Επιπλέον των απαγορεύσεων που ορίζονται στο άρθρο 2θ, απαγορεύο­ 
νται τα εξής: 

α) οποιαδήποτε εκταμίευση ή πληρωμή από την Ευρωπαϊκή Τράπεζα 
Επενδύσεων (ΕΤΕπ) βάσει οποιωνδήποτε ισχυουσών συμφωνιών 
που έχουν συναφθεί μεταξύ της Δημοκρατίας της Λευκορωσίας ή 
κάθε άλλης δημόσιας αρχής της και της ΕΤΕπ ή σε σχέση με αυτές 
τις συμφωνίες· 

β) η συνέχιση από την ΕΤΕπ οποιωνδήποτε ισχυουσών συμβάσεων 
υπηρεσιών τεχνικής υποστήριξης πρόκειται να εκτελεστούν στη 
Λευκορωσία, οι οποίες σχετίζονται με προγράμματα που χρηματο­ 
δοτούνται στο πλαίσιο των αναφερόμενων στο στοιχείο α) συμφω­ 
νιών και προορίζονται για άμεσο ή έμμεσο όφελος της Δημοκρατίας 
της Λευκορωσίας ή οποιασδήποτε δημόσιας αρχής της. 

Άρθρο 2ιγ 

Τα κράτη μέλη λαμβάνουν κάθε αναγκαίο μέτρο για τον περιορισμό της 
συμμετοχής στη Λευκορωσία πολυμερών τραπεζών ανάπτυξης των 
οποίων είναι μέλη, ιδίως της Διεθνούς Τράπεζας Ανασυγκρότησης και 
Ανάπτυξης και της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Ανασυγκρότησης και Ανά­ 
πτυξης, μεταξύ άλλων καταψηφίζοντας νέα δάνεια ή άλλες μορφές 
χρηματοδότησης προς τις οντότητες που αναφέρονται στο άρθρο 2θ, 
εκτός εκείνων που αναφέρονται στις παραγράφους 2 και 3 εκείνου, και 
χωρίς να επηρεάζουν προγράμματα που χρηματοδοτούν την υποστήριξη 
του ιδιωτικού τομέα για μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις.· 

▼M26 

Άρθρο 2ιδ 

1. Δεν ικανοποιούνται απαιτήσεις σχετικά με οποιαδήποτε σύμβαση 
ή συναλλαγή της οποίας η εκτέλεση έχει επηρεασθεί, άμεσα ή έμμεσα, 
εν όλω ή εν μέρει, από τα μέτρα που επιβάλλονται δυνάμει της παρού­ 
σας απόφασης, περιλαμβανομένων των απαιτήσεων για αποζημίωση ή 
οποιασδήποτε άλλης απαίτησης τέτοιου είδους, όπως απαίτηση αποζη­ 
μίωσης ή απαίτηση βάσει εγγυήσεως, ιδίως απαίτηση για παράταση 
ισχύος ή πληρωμή ομολόγου, εγγύησης ή αποζημίωσης, ιδίως χρημα­ 
τοοικονομική εγγύηση ή χρηματοοικονομική αποζημίωση, υπό οποι­ 
αδήποτε μορφή, εφόσον προβάλλονται από: 

▼M29 
α) κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα που αναφέρεται 

στα άρθρα 2η, 2θ, 2ι ή 2κε ή απαριθμείται στα παραρτήματα II ή V, 

▼M26 
β) οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο, οντότητα ή φορέα της Λευκορωσίας, 

▼M28
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γ) οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα ενεργεί 
μέσω ή εξ ονόματος ενός από τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα, τις 
οντότητες ή τους φορείς που αναφέρονται στο στοιχείο α) ή β). 

▼M28 

Άρθρο 2ιε 

1. Απαγορεύεται: 

α) η εισαγωγή, άμεσα ή έμμεσα, στην Ένωση προϊόντων ξύλου εάν: 

i) είναι καταγωγής Λευκορωσίας· ή 

ii) έχουν εξαχθεί από τη Λευκορωσία· 

β) η αγορά, άμεσα ή έμμεσα, προϊόντων ξύλου που αναφέρονται στο 
σημείο α), τα οποία βρίσκονται στη Λευκορωσία ή κατάγονται από 
αυτή· 

γ) η μεταφορά προϊόντων ξύλου που αναφέρονται στο σημείο α), εάν 
κατάγονται από τη Λευκορωσία ή εξάγονται από τη Λευκορωσία σε 
οποιαδήποτε άλλη χώρα· 

δ) η παροχή, άμεση ή έμμεση, τεχνικής βοήθειας, υπηρεσιών διαμεσο­ 
λάβησης, χρηματοδότησης ή χρηματοοικονομικής βοήθειας, συμπε­ 
ριλαμβανομένων των χρηματοπιστωτικών παραγώγων, καθώς και 
ασφαλίσεων και αντασφαλίσεων, η οποία συνδέεται με τις απαγο­ 
ρεύσεις των σημείων α), β) και γ). 

2. Οι απαγορεύσεις της παραγράφου 1 δεν θίγουν την εκτέλεση, έως 
την 4η Ιουνίου 2022, συμβάσεων που έχουν συναφθεί πριν από τη 2α 
Μαρτίου 2022 ή συμπληρωματικών συμβάσεων αναγκαίων για την 
εκτέλεση των εν λόγω συμβάσεων. 

3. Η Ένωση λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα προκειμένου να καθορι­ 
σθούν τα σχετικά είδη που καλύπτονται από το παρόν άρθρο. 

Άρθρο 2ιστ 

1. Απαγορεύεται: 

α) η εισαγωγή, άμεσα ή έμμεσα, στην Ένωση προϊόντων τσιμέντου 
εάν: 

i) είναι καταγωγής Λευκορωσίας· ή 

ii) έχουν εξαχθεί από τη Λευκορωσία· 

β) η αγορά, άμεσα ή έμμεσα, προϊόντων τσιμέντου που αναφέρονται 
στο σημείο α), τα οποία βρίσκονται στη Λευκορωσία ή κατάγονται 
από αυτή· 

γ) η μεταφορά προϊόντων τσιμέντου που αναφέρονται στο σημείο α), 
εάν κατάγονται από τη Λευκορωσία ή εξάγονται από τη Λευκορω­ 
σία σε οποιαδήποτε άλλη χώρα· 

δ) η παροχή, άμεση ή έμμεση, τεχνικής βοήθειας, υπηρεσιών διαμεσο­ 
λάβησης, χρηματοδότησης ή χρηματοοικονομικής βοήθειας, συμπε­ 
ριλαμβανομένων των χρηματοπιστωτικών παραγώγων, καθώς και 
ασφαλίσεων και αντασφαλίσεων, η οποία συνδέεται με τις απαγο­ 
ρεύσεις των σημείων α), β) και γ). 

▼M26
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2. Οι απαγορεύσεις της παραγράφου 1 δεν θίγουν την εκτέλεση, έως 
τη 4η Ιουνίου 2022, συμβάσεων που έχουν συναφθεί πριν από τη 2α 
Μαρτίου 2022 ή συμπληρωματικών συμβάσεων αναγκαίων για την 
εκτέλεση των εν λόγω συμβάσεων. 

3. Η Ένωση λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα προκειμένου να καθορι­ 
σθούν τα σχετικά είδη που καλύπτονται από το παρόν άρθρο. 

Άρθρο 2ιζ 

1. Απαγορεύεται: 

α) η εισαγωγή, άμεσα ή έμμεσα, στην Ένωση προϊόντων σιδήρου και 
χάλυβα εάν: 

i) είναι καταγωγής Λευκορωσίας· ή 

ii) έχουν εξαχθεί από τη Λευκορωσία· 

β) η αγορά, άμεσα ή έμμεσα, προϊόντων σιδήρου και χάλυβα που 
αναφέρονται στο σημείο α), τα οποία βρίσκονται στη Λευκορωσία 
ή κατάγονται από αυτή· 

γ) η μεταφορά προϊόντων σιδήρου και χάλυβα που αναφέρονται στο 
σημείο α), εάν κατάγονται από τη Λευκορωσία ή εξάγονται από τη 
Λευκορωσία σε οποιαδήποτε άλλη χώρα· 

δ) η παροχή, άμεση ή έμμεση, τεχνικής βοήθειας, υπηρεσιών διαμεσο­ 
λάβησης, χρηματοδότησης ή χρηματοοικονομικής βοήθειας, συμπε­ 
ριλαμβανομένων των χρηματοπιστωτικών παραγώγων, καθώς και 
ασφαλίσεων και αντασφαλίσεων, η οποία συνδέεται με τις απαγο­ 
ρεύσεις των σημείων α), β) και γ). 

2. Οι απαγορεύσεις της παραγράφου 1 δεν θίγουν την εκτέλεση, έως 
την 4η Ιουνίου 2022, συμβάσεων που έχουν συναφθεί πριν από τη 2α 
Μαρτίου 2022 ή συμπληρωματικών συμβάσεων αναγκαίων για την 
εκτέλεση των εν λόγω συμβάσεων. 

3. Η Ένωση λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα προκειμένου να καθορι­ 
σθούν τα σχετικά είδη που καλύπτονται από το παρόν άρθρο. 

Άρθρο 2ιη 

1. Απαγορεύεται: 

α) η εισαγωγή, άμεσα ή έμμεσα, στην Ένωση προϊόντων καουτσούκ 
εάν: 

i) είναι καταγωγής Λευκορωσίας· ή 

ii) έχουν εξαχθεί από τη Λευκορωσία· 

β) η αγορά, άμεσα ή έμμεσα, προϊόντων καουτσούκ που αναφέρονται 
στο σημείο α), τα οποία βρίσκονται στη Λευκορωσία ή κατάγονται 
από αυτή· 

γ) η μεταφορά προϊόντων καουτσούκ που αναφέρονται στο σημείο α), 
εάν κατάγονται από τη Λευκορωσία ή εξάγονται από τη Λευκορω­ 
σία σε οποιαδήποτε άλλη χώρα· 

δ) η παροχή, άμεση ή έμμεση, τεχνικής βοήθειας, υπηρεσιών διαμεσο­ 
λάβησης, χρηματοδότησης ή χρηματοοικονομικής βοήθειας, συμπε­ 
ριλαμβανομένων των χρηματοπιστωτικών παραγώγων, καθώς και 
ασφαλίσεων και αντασφαλίσεων, η οποία συνδέεται με τις απαγο­ 
ρεύσεις των σημείων α), β) και γ). 

▼M28
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2. Οι απαγορεύσεις της παραγράφου 1 δεν θίγουν την εκτέλεση, έως 
την 4η Ιουνίου 2022, συμβάσεων που έχουν συναφθεί πριν από τη 2α 
Μαρτίου 2022 ή συμπληρωματικών συμβάσεων αναγκαίων για την 
εκτέλεση των εν λόγω συμβάσεων. 

3. Η Ένωση λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα προκειμένου να καθορι­ 
σθούν τα σχετικά είδη που καλύπτονται από το παρόν άρθρο. 

Άρθρο 2ιθ 

1. Απαγορεύεται: 

α) η πώληση, προμήθεια, μεταβίβαση ή εξαγωγή, άμεσα ή έμμεσα, 
ορισμένων μηχανημάτων, ανεξαρτήτως εάν προέρχονται από την 
Ένωση ή όχι, σε οποιοδήποτε πρόσωπο, οντότητα ή φορέα στη 
Λευκορωσία ή προς χρήση στη Λευκορωσία, 

β) η παροχή, άμεση ή έμμεση, τεχνικής βοήθειας, υπηρεσιών διαμεσο­ 
λάβησης, χρηματοδότησης ή χρηματοοικονομικής βοήθειας, συμπε­ 
ριλαμβανομένων των χρηματοπιστωτικών παραγώγων, καθώς και 
ασφαλίσεων και αντασφαλίσεων, η οποία συνδέεται με τις απαγο­ 
ρεύσεις του σημείου α). 

2. Οι απαγορεύσεις της παραγράφου 1 δεν ισχύουν για την πώληση, 
την προμήθεια, τη μεταβίβαση ή την εξαγωγή των μηχανημάτων που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 ή για τη συναφή παροχή τεχνικής και 
χρηματοδοτικής βοήθειας, για μη στρατιωτική χρήση και για μη στρα­ 
τιωτικό τελικό χρήστη, που προορίζονται για: 

α) ανθρωπιστικούς σκοπούς, καταστάσεις έκτακτης ανάγκης στον 
τομέα της υγείας, την επείγουσα πρόληψη ή μετριασμό συμβάντος 
που είναι πιθανό να έχει σοβαρό και σημαντικό αντίκτυπο στην 
ανθρώπινη υγεία και ασφάλεια ή στο περιβάλλον ή ως αντίδραση 
σε φυσικές καταστροφές, 

β) ιατρικούς ή φαρμακευτικούς σκοπούς, 

γ) την προσωρινή χρήση από ειδησεογραφικά μέσα, 

δ) επικαιροποιήσεις λογισμικού, 

ε) τη χρήση ειδών ως καταναλωτικών συσκευών επικοινωνίας, 

στ) την εξασφάλιση της κυβερνοασφάλειας και της ασφάλειας των 
πληροφοριών για φυσικά ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς 
στη Λευκορωσία, εξαιρουμένης της κυβέρνησής της και των επι­ 
χειρήσεων που ελέγχονται άμεσα ή έμμεσα από αυτήν, ή 

ζ) προσωπική χρήση των φυσικών προσώπων που ταξιδεύουν στη 
Λευκορωσία, η οποία περιορίζεται σε προσωπικά είδη, είδη οικια­ 
κής χρήσης, οχήματα ή επαγγελματικά εργαλεία που ανήκουν στα 
εν λόγω πρόσωπα και δεν προορίζονται για πώληση. 

Με εξαίρεση τα στοιχεία στ) και ζ), ο εξαγωγέας δηλώνει στην τελω­ 
νειακή διασάφηση ότι τα είδη εξάγονται βάσει της σχετικής εξαίρεσης 
που προβλέπεται στην παρούσα παράγραφο και ενημερώνει την αρμό­ 
δια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο εδρεύει ή είναι εγκατεστημένος 
σχετικά με την πρώτη χρήση της σχετικής εξαίρεσης εντός 30 ημερών 
από την εν λόγω πρώτη εξαγωγή. 

3. Οι απαγορεύσεις της παραγράφου 1 δεν θίγουν την εκτέλεση, έως 
την 4η Ιουνίου 2022, συμβάσεων που έχουν συναφθεί πριν από τη 2α 
Μαρτίου 2022 ή συμπληρωματικών συμβάσεων αναγκαίων για την 
εκτέλεση των εν λόγω συμβάσεων. 

▼M28
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4. Η Ένωση λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα προκειμένου να καθορι­ 
σθούν τα σχετικά είδη που καλύπτονται από το παρόν άρθρο. 

▼M29 

Άρθρο 2κ 

1. Απαγορεύεται η παροχή δημόσιας χρηματοδότησης ή χρηματοδο­ 
τικής βοήθειας για εμπορικές συναλλαγές με τη Λευκορωσία ή επενδύ­ 
σεις στη Λευκορωσία. 

2. Η απαγόρευση της παραγράφου 1 δεν ισχύει για: 

α) δεσμευτικές υποχρεώσεις χρηματοδότησης ή χρηματοδοτικής βοή­ 
θειας που καθορίστηκαν πριν από τις 10 Μαρτίου 2022, 

β) την παροχή δημόσιας χρηματοδότησης ή χρηματοδοτικής βοήθειας 
συνολικής αξίας έως 10 000 000 EUR ανά έργο προς όφελος μικρών 
και μεσαίων επιχειρήσεων με έδρα στην Ένωση ή 

γ) την παροχή δημόσιας χρηματοδότησης ή χρηματοδοτικής βοήθειας 
για το εμπόριο τροφίμων και για γεωργικούς, ιατρικούς ή ανθρωπι­ 
στικούς σκοπούς. 

Άρθρο 2κα 

1. Απαγορεύεται η αποδοχή οποιωνδήποτε καταθέσεων από Λευκο­ 
ρώσους υπηκόους ή φυσικά πρόσωπα που κατοικούν στη Λευκορωσία 
ή από νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς με έδρα στη Λευκορωσία, 
αν η συνολική αξία των καταθέσεων του φυσικού ή νομικού προσώπου, 
της οντότητας ή του φορέα ανά πιστωτικό ίδρυμα υπερβαίνει τα 
100 000 EUR. 

2. Η παράγραφος 1 δεν ισχύει για υπηκόους κρατών μελών, χώρας 
μέλους του Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου ή της Ελβετίας ή για 
φυσικά πρόσωπα που διαθέτουν προσωρινή ή μόνιμη άδεια διαμονής 
σε κράτος μέλος, σε χώρα μέλος του Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου 
ή στην Ελβετία. 

3. Η παράγραφος 1 δεν ισχύει για τις καταθέσεις που είναι αναγκαίες 
για το μη απαγορευμένο διασυνοριακό εμπόριο αγαθών και υπηρεσιών 
μεταξύ της Ένωσης και της Λευκορωσίας. 

4. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, οι αρμόδιες αρχές μπο­ 
ρούν να επιτρέπουν την αποδοχή τέτοιας κατάθεσης, υπό τις προϋπο­ 
θέσεις που κρίνουν κατάλληλες, αφού διαπιστώσουν ότι η αποδοχή της 
εν λόγω κατάθεσης: 

α) είναι αναγκαία για την κάλυψη των βασικών αναγκών των φυσικών 
ή νομικών προσώπων, οντοτήτων ή φορέων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1 και των εξαρτώμενων από αυτά μελών της οικογένειάς 
τους, συμπεριλαμβανομένων των πληρωμών ειδών διατροφής, ενοι­ 
κίου ή ενυπόθηκου δανείου, φαρμάκων και ιατρικών εξόδων, 
φόρων, ασφαλίστρων και τελών σε επιχειρήσεις κοινής ωφέλειας, 

β) προορίζεται αποκλειστικά για την καταβολή εύλογων επαγγελματι­ 
κών αμοιβών ή την εξόφληση δαπανών οι οποίες αφορούν την 
παροχή νομικών υπηρεσιών, 

▼M28
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γ) είναι αναγκαία για έκτακτες δαπάνες, εφόσον η οικεία αρμόδια αρχή 
έχει κοινοποιήσει στις αρμόδιες αρχές των άλλων κρατών μελών και 
στην Επιτροπή τους λόγους για τους οποίους κρίνει ότι θα πρέπει να 
χορηγηθεί συγκεκριμένη άδεια, τουλάχιστον δύο εβδομάδες πριν από 
τη χορήγηση της άδειας, ή 

δ) είναι αναγκαία για επίσημους σκοπούς διπλωματικής ή προξενικής 
αρχής ή διεθνούς οργανισμού. 

Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την Επι­ 
τροπή για κάθε άδεια την οποία χορηγεί βάσει της παρούσας παραγρά­ 
φου, εντός δύο εβδομάδων από τη χορήγηση της άδειας. 

5. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, οι αρμόδιες αρχές μπο­ 
ρούν να επιτρέπουν την αποδοχή τέτοιας κατάθεσης, υπό τις προϋπο­ 
θέσεις που κρίνουν κατάλληλες, αφού διαπιστώσουν ότι η αποδοχή της 
εν λόγω κατάθεσης: 

α) είναι αναγκαία για ανθρωπιστικούς σκοπούς, όπως η παροχή ή διευ­ 
κόλυνση της παροχής βοήθειας, συμπεριλαμβανομένων του ιατρο­ 
φαρμακευτικού υλικού, των τροφίμων ή της μεταφοράς εργαζομέ­ 
νων στον ανθρωπιστικό τομέα και σχετικής βοήθειας, ή για απομα­ 
κρύνσεις πληθυσμών ή 

β) είναι αναγκαία για δραστηριότητες της κοινωνίας των πολιτών οι 
οποίες προάγουν άμεσα τη δημοκρατία, τα ανθρώπινα δικαιώματα 
ή το κράτος δικαίου στη Λευκορωσία. 

Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την Επι­ 
τροπή για κάθε άδεια την οποία χορηγεί βάσει της παρούσας παραγρά­ 
φου, εντός δύο εβδομάδων από τη χορήγηση της άδειας. 

Άρθρο 2κβ 

1. Απαγορεύεται στα κεντρικά αποθετήρια τίτλων της Ένωσης να 
παρέχουν οποιαδήποτε υπηρεσία, όπως ορίζεται στο παράρτημα του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 909/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου ( 1 ), για κινητές αξίες που εκδίδονται μετά τις 12 Απρι­ 
λίου 2022 σε οποιονδήποτε Λευκορώσο υπήκοο ή φυσικό πρόσωπο 
κατοικεί στη Λευκορωσία ή σε οποιοδήποτε νομικό πρόσωπο, οντότητα 
ή φορέα με έδρα στη Λευκορωσία. 

2. Η παράγραφος 1 δεν ισχύει για υπηκόους κρατών μελών ή για 
φυσικά πρόσωπα που διαθέτουν προσωρινή ή μόνιμη άδεια διαμονής σε 
κράτος μέλος. 

Άρθρο 2κγ 

▼M30 
1. Απαγορεύεται η πώληση κινητών αξιών σε οποιοδήποτε επίσημο 
νόμισμα κράτους μέλους που εκδίδονται μετά τις 12 Απριλίου 2022 ή 
μεριδίων οργανισμών συλλογικών επενδύσεων που παρέχουν άνοιγμα 
σε τέτοιες αξίες, σε οποιονδήποτε Λευκορώσο υπήκοο ή φυσικό πρό­ 
σωπο κατοικεί στη Λευκορωσία ή σε οποιοδήποτε νομικό πρόσωπο, 
οντότητα ή φορέα με έδρα στη Λευκορωσία. 

▼M29 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 909/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 2014, σχετικά με τη βελτίωση του διακανονι­ 
σμού αξιογράφων στην Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κεντρικά αποθετήρια τίτ­ 
λων και για την τροποποίηση των οδηγιών 98/26/ΕΚ και 2014/65/ΕΕ και του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 236/2012 (ΕΕ L 257 της 28.8.2014, σ. 1).
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2. Η παράγραφος 1 δεν ισχύει για υπηκόους κρατών μελών ή για 
φυσικά πρόσωπα που διαθέτουν προσωρινή ή μόνιμη άδεια διαμονής σε 
κράτος μέλος. 

▼M30 

Άρθρο 2κστ 

1. Απαγορεύεται η πώληση, προμήθεια, μεταβίβαση ή εξαγωγή τρα­ 
πεζογραμματίων σε οποιοδήποτε επίσημο νόμισμα κράτους μέλους στη 
Λευκορωσία ή σε οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή 
φορέα στη Λευκορωσία, συμπεριλαμβανομένης της κυβέρνησης και της 
Κεντρικής Τράπεζας της Λευκορωσίας, ή προς χρήση στη Λευκορωσία. 

2. Η απαγόρευση της παραγράφου 1 δεν έχει εφαρμογή στην 
πώληση, προμήθεια, μεταβίβαση ή εξαγωγή τραπεζογραμματίων σε 
οποιοδήποτε επίσημο νόμισμα κράτους μέλους, με την προϋπόθεση 
ότι η εν λόγω πώληση, προμήθεια, μεταβίβαση ή εξαγωγή είναι ανα­ 
γκαία για: 

α) την προσωπική χρήση των φυσικών προσώπων που ταξιδεύουν στη 
Λευκορωσία ή των μελών των άμεσων οικογενειών τους που ταξι­ 
δεύουν μαζί τους ή 

β) τους επίσημους σκοπούς διπλωματικών αποστολών ή προξενικών 
υπηρεσιών ή διεθνών οργανισμών στη Λευκορωσία που χαίρουν 
ασυλίας σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο. 

▼M29 

Άρθρο 2κε 

Απαγορεύεται από τις 20 Μαρτίου 2022 η παροχή εξειδικευμένων 
υπηρεσιών χρηματοπιστωτικών μηνυμάτων, οι οποίες χρησιμοποιούνται 
για την ανταλλαγή χρηματοπιστωτικών δεδομένων, στα νομικά πρό­ 
σωπα, τις οντότητες ή τους φορείς που απαριθμούνται στο παράρτημα 
V ή σε οποιοδήποτε νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα έχει την έδρα 
του στη Λευκορωσία και του οποίου τα δικαιώματα ιδιοκτησίας κατέ­ 
χει, άμεσα ή έμμεσα, σε ποσοστό άνω του 50 % οντότητα που αναφέ­ 
ρεται στο παράρτημα V. 

▼M30 

Άρθρο 2κστ 

1. Απαγορεύεται σε οποιαδήποτε επιχείρηση οδικών μεταφορών με 
έδρα στη Λευκορωσία να μεταφέρει εμπορεύματα οδικώς εντός του 
εδάφους της Ένωσης, συμπεριλαμβανομένης της διέλευσης. 

2. Η απαγόρευση της παραγράφου 1 δεν εφαρμόζεται σε επιχειρή­ 
σεις οδικών μεταφορών που μεταφέρουν ταχυδρομείο ως καθολική 
υπηρεσία. 

3. Η απαγόρευση της παραγράφου 1 δεν εφαρμόζεται έως τις 
16 Απριλίου 2022 στις μεταφορές εμπορευμάτων που άρχισαν πριν 
από τις 9 Απριλίου 2022, με την προϋπόθεση ότι το όχημα της επιχεί­ 
ρησης οδικών μεταφορών: 

α) βρισκόταν ήδη στο έδαφος της Ένωσης στις 9 Απριλίου 2022 ή 

β) χρειάζεται να διέλθει από την Ένωση για να επιστρέψει στη Λευ­ 
κορωσία. 

▼M29
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4. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, οι αρμόδιες αρχές κρά­ 
τους μέλους μπορούν να επιτρέπουν τη μεταφορά εμπορευμάτων από 
επιχείρηση οδικών μεταφορών με έδρα στη Λευκορωσία, αν οι αρμό­ 
διες αρχές έχουν καθορίσει ότι η εν λόγω μεταφορά είναι αναγκαία για: 

α) την αγορά, εισαγωγή ή μεταφορά στην Ένωση φυσικού αερίου και 
πετρελαίου, συμπεριλαμβανομένων των προϊόντων διύλισης πετρε­ 
λαίου, καθώς και τιτανίου, αλουμινίου, χαλκού, νικελίου, παλλαδίου 
και σιδηρομεταλλεύματος, 

β) την αγορά, εισαγωγή ή μεταφορά φαρμακευτικών, ιατρικών, γεωρ­ 
γικών προϊόντων και τροφίμων, συμπεριλαμβανομένων του σιταριού 
και των λιπασμάτων των οποίων η εισαγωγή, αγορά και μεταφορά 
επιτρέπεται δυνάμει της παρούσας απόφασης, 

γ) ανθρωπιστικούς σκοπούς ή 

δ) τη λειτουργία διπλωματικών και προξενικών αντιπροσωπειών της 
Ένωσης και των κρατών μελών στη Λευκορωσία, συμπεριλαμβανο­ 
μένων των αντιπροσωπειών, των πρεσβειών και των αποστολών, ή 
διεθνών οργανισμών στη Λευκορωσία που χαίρουν ασυλίας σύμ­ 
φωνα με το διεθνές δίκαιο. 

5. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την 
Επιτροπή για κάθε άδεια την οποία χορηγεί βάσει της παραγράφου 4 
εντός δύο εβδομάδων από τη χορήγηση της άδειας. 

▼B 

Άρθρο 3 

▼M24 
1. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα απαραίτητα μέτρα για να εμποδί­ 
ζουν την είσοδο στο έδαφός τους ή τη διαμέσου του εδάφους τους 
διέλευση προσώπων που απαριθμούνται ►M26 στο παράρτημα I ◄, 
τα οποία: 

α) ευθύνονται για σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
ή για την καταστολή σε βάρος της κοινωνίας των πολιτών και της 
δημοκρατικής αντιπολίτευσης, ή των οποίων οι δραστηριότητες υπο­ 
σκάπτουν σοβαρά καθ’ οποιονδήποτε τρόπο τη δημοκρατία ή το 
κράτος δικαίου στη Λευκορωσία, και κάθε προσώπου που συνδέεται 
με αυτά· 

β) επωφελούνται από το καθεστώς Λουκασένκο ή το στηρίζουν, ή 

γ) διοργανώνουν ή συμβάλλουν σε δραστηριότητες του καθεστώτος 
Λουκασένκο οι οποίες διευκολύνουν: 

i) την παράνομη διέλευση των εξωτερικών συνόρων της Ένωσης, ή 

ii) τη μεταφορά απαγορευμένων εμπορευμάτων και την παράνομη 
μεταφορά εμπορευμάτων υπό περιορισμό, συμπεριλαμβανομένων 
επικίνδυνων εμπορευμάτων, στο έδαφος κράτους μέλους. 

▼B 
2. Η παράγραφος 1 δεν υποχρεώνει κράτος μέλος να αρνείται σε 
δικούς του υπηκόους την είσοδο στο έδαφός τους. 

3. Η παράγραφος 1 εφαρμόζεται με την επιφύλαξη των περιπτώσεων 
κατά τις οποίες ένα κράτος μέλος δεσμεύεται από υποχρέωση του διε­ 
θνούς δικαίου, και συγκεκριμένα: 

α) ως χώρα η οποία φιλοξενεί διεθνή διακυβερνητική οργάνωση, 

▼M30
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β) ως χώρα η οποία φιλοξενεί διεθνή διάσκεψη που έχει συγκληθεί ή 
διεξάγεται υπό την αιγίδα των Ηνωμένων Εθνών, 

γ) βάσει πολυμερούς συμφωνίας περί παροχής προνομίων και ασυλιών, 

ή 

δ) δυνάμει της Συνθήκης Συμφιλίωσης του 1929 (σύμφωνο του Λατε­ 
ρανού) μεταξύ της Αγίας Έδρας (Κράτους του Βατικανού) και της 
Ιταλίας. 

4. Η παράγραφος 3 θεωρείται ότι ισχύει και όταν κράτος μέλος είναι 
η χώρα που φιλοξενεί τον Οργανισμό για την Ασφάλεια και τη Συνερ­ 
γασία στην Ευρώπη (ΟΑΣΕ). 

5. Το Συμβούλιο ενημερώνεται δεόντως σε όλες τις περιπτώσεις που ένα 
κράτος μέλος παραχωρεί απαλλαγή σύμφωνα με την παράγραφο 3 ή 4. 

6. Τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν εξαιρέσεις από τα μέτρα 
που επιβάλλει η παράγραφος 1, όταν το ταξίδι δικαιολογείται για επεί­ 
γοντες ανθρωπιστικούς λόγους ή για λόγους συμμετοχής σε διακυβερ­ 
νητικές συνόδους, μεταξύ των οποίων και συνεδριάσεις που υποστηρί­ 
ζονται ή φιλοξενούνται από την Ευρωπαϊκή Ένωση, ή που φιλοξενού­ 
νται από κράτος μέλος που ασκεί την Προεδρία του ΟΑΣΕ, κατά τις 
οποίες διεξάγεται πολιτικός διάλογος για την άμεση προαγωγή της 
δημοκρατίας, των ανθρώπινων δικαιωμάτων και του κράτους δικαίου 
στη Λευκορωσία. 

7. Κράτος μέλος που επιθυμεί να χορηγήσει εξαίρεση βάσει της 
παραγράφου 6 απευθύνει γραπτή κοινοποίηση στο Συμβούλιο. Η εξαί­ 
ρεση θεωρείται ότι χορηγήθηκε εκτός εάν ένα ή περισσότερα από τα 
μέλη του Συμβουλίου διατυπώσει εγγράφως αντίρρηση εντός δύο εργά­ 
σιμων ημερών από την παραλαβή της κοινοποίησης της προτεινόμενης 
εξαίρεσης. Σε περίπτωση που διατυπωθεί αντίρρηση από ένα ή περισ­ 
σότερα μέλη του Συμβουλίου, το Συμβούλιο μπορεί να αποφασίσει με 
ειδική πλειοψηφία εάν θα χορηγήσει την προτεινόμενη εξαίρεση. 

8. Σε περιπτώσεις όπου, σύμφωνα με τις παραγράφους 3, 4, 6 και 7, ένα 
κράτος μέλος επιτρέπει την είσοδο στο έδαφός του, ή τη διέλευση από αυτό, 
των προσώπων που απαριθμούνται ►M26 στο παράρτημα I ◄, η άδεια 
ισχύει αποκλειστικά για τον σκοπό για τον οποίο χορηγήθηκε και για τα 
συγκεκριμένα πρόσωπα. 

Άρθρο 4 

▼M24 
1. Δεσμεύονται όλα τα κεφάλαια και οι οικονομικοί πόροι που βρί­ 
σκονται στην ιδιοκτησία, την κατοχή ή ελέγχονται από πρόσωπα, οντό­ 
τητες ή φορείς που απαριθμούνται ►M26 στο παράρτημα I ◄, τα 
οποία πληρούν οποιοδήποτε από τα ακόλουθα κριτήρια: 

α) πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που ευθύνονται για σοβαρές παραβιά­ 
σεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος 
της κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης ή 
των οποίων οι δραστηριότητες υποσκάπτουν σοβαρά καθ’ οποιονδή­ 
ποτε τρόπο τη δημοκρατία ή το κράτος δικαίου στη Λευκορωσία και 
κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέας που συνδέεται 
με τα εν λόγω πρόσωπα, οντότητες και φορείς· 

β) φυσικά ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που επωφελούνται 
από το καθεστώς Λουκασένκο ή το στηρίζουν· 

▼B
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γ) φυσικά ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που διοργανώνουν ή 
συμβάλλουν σε δραστηριότητες του καθεστώτος Λουκασένκο, οι 
οποίες διευκολύνουν: 

i) την παράνομη διέλευση των εξωτερικών συνόρων της Ένωσης· 

ii) τη μεταφορά απαγορευμένων εμπορευμάτων και την παράνομη 
μεταφορά εμπορευμάτων υπό περιορισμό, συμπεριλαμβανομένων 
επικίνδυνων εμπορευμάτων, στο έδαφος κράτους μέλους· 

δ) νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που βρίσκονται στην ιδιοκτη­ 
σία ή ελέγχονται από πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που εμπίπτουν 
στα στοιχεία α), β), ή γ). 

▼B 
2. Κανένα κεφάλαιο ή οικονομικός πόρος δεν διατίθεται, αμέσως ή 
εμμέσως, σε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα, ή προς 
όφελός τους, που περιλαμβάνεται ►M26 στο παράρτημα I ◄. 

▼M20 

Άρθρο 5 

1. Η αρμόδια αρχή κράτους μέλους μπορεί να επιτρέπει την ελευθέ­ 
ρωση ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων ή τη 
διάθεση ορισμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων, υπό όρους που 
κρίνει σκόπιμους, αφού ορίσει ότι τα συγκεκριμένα κεφάλαια ή οικο­ 
νομικοί πόροι: 

α) είναι αναγκαία για την κάλυψη βασικών αναγκών των προσώπων 
που απαριθμούνται ►M26 στο παράρτημα I ◄ καθώς και των 
εξαρτώμενων μελών των οικογενειών τους, συμπεριλαμβανομένων 
πληρωμών για είδη διατροφής, ενοικίου ή ενυπόθηκου δανείου, 
φαρμάκων και ιατρικής περίθαλψης, φόρων, ασφαλίστρων και 
τελών επιχειρήσεων κοινής ωφέλειας· 

β) προορίζονται αποκλειστικά για την πληρωμή εύλογων επαγγελμα­ 
τικών αμοιβών και την εξόφληση δαπανών συνδεομένων με την 
παροχή νομικών υπηρεσιών· 

γ) προορίζονται αποκλειστικά για την πληρωμή τελών ή χρεώσεων για 
υπηρεσίες που αφορούν την καθημερινή τήρηση ή φύλαξη δεσμευ­ 
μένων κεφαλαίων και οικονομικών πόρων· 

δ) είναι αναγκαία για έκτακτες δαπάνες, εφόσον η αρμόδια αρχή έχει 
κοινοποιήσει στις άλλες αρμόδιες αρχές και την Επιτροπή, τουλάχι­ 
στον δύο εβδομάδες πριν από τη χορήγηση της άδειας, τους λόγους 
για τους οποίους κρίνει ότι θα πρέπει να χορηγηθεί ειδική άδεια· 

ε) πρόκειται να καταβληθούν σε ή από λογαριασμό είτε διπλωματικής 
ή προξενικής αποστολής είτε διεθνούς οργανισμού που χαίρει ασυ­ 
λίας σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο, στο μέτρο κατά το οποίο οι 
πληρωμές αυτές προορίζονται να χρησιμοποιηθούν για επίσημους 
σκοπούς της διπλωματικής ή προξενικής αποστολής ή του διεθνούς 
οργανισμού· 

▼M26 
στ) προορίζονται αποκλειστικά για: 

i) ανθρωπιστικούς σκοπούς, την απομάκρυνση ή επαναπατρισμό 
προσώπων ή πρωτοβουλίες υποστηρίξεως θυμάτων φυσικών, 
πυρηνικών ή χημικών καταστροφών, 

ii) την εκτέλεση πτήσεων στο πλαίσιο διεθνών διαδικασιών υιοθε­ 
σίας, 

▼M24



 

02012D0642 — EL — 09.04.2022 — 022.001 — 24 

iii) την εκτέλεση πτήσεων που απαιτούνται για τη συμμετοχή σε 
συναντήσεις με στόχο την εξεύρεση λύσης για την κρίση στη 
Λευκορωσία ή την προώθηση των στόχων των περιοριστικών 
μέτρων, 

iv) την αναγκαστική προσγείωση, αναγκαστική απογείωση ή αναγ­ 
καστική εναέρια διέλευση αερομεταφορέα της ΕΕ ή· 

▼M20 
ζ) είναι αναγκαία για την αντιμετώπιση επειγόντων και σαφώς προσ­ 

διορισμένων θεμάτων αεροπορικής ασφάλειας και κατόπιν προη­ 
γούμενης διαβούλευσης με τον Οργανισμό της Ευρωπαϊκής Ένω­ 
σης για την Ασφάλεια της Αεροπορίας. 

Τα κράτη μέλη ενημερώνουν τα άλλα κράτη μέλη και την Επιτροπή για 
κάθε άδεια την οποία χορηγούν κατ’ εφαρμογή του παρόντος άρθρου. 

▼B 
2. Το άρθρο 4 παράγραφος 2 δεν εφαρμόζεται στην πίστωση των 
λογαριασμών που έχουν δεσμευθεί με: 

α) τόκους ή άλλα κέρδη σε σχέση με αυτούς τους λογαριασμούς, ή 

β) πληρωμές που προκύπτουν από συμβάσεις, συμφωνίες ή υποχρεώ­ 
σεις οι οποίες συνήφθησαν ή προέκυψαν πριν από την ημερομηνία 
κατά την οποία οι λογαριασμοί αυτοί υπήχθησαν στις διατάξεις της 
κοινής θέσης 2006/276/ΚΕΠΠΑ, της απόφασης του Συμβουλίου 
2010/639/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου ή της παρούσας απόφασης, 

και υπό τον όρο ότι οι τυχόν τόκοι, άλλα κέρδη και πληρωμές εξακο­ 
λουθούν να υπόκεινται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 της παρούσας από­ 
φασης. 

3. Το άρθρο 4, παράγραφος 1, δεν εμποδίζει φυσικό ή νομικό πρό­ 
σωπο, οντότητα ή φορέα που απαριθμείται στον κατάλογο, να προβαίνει 
σε πληρωμές ποσών οφειλομένων δυνάμει σύμβασης η οποία είχε συνα­ 
φθεί πριν από τη συμπερίληψη του εν λόγω προσώπου, οντότητας ή 
φορέα στο σχετικό κατάλογο, εφόσον το οικείο κράτος μέλος έχει 
εξακριβώσει ότι τα ποσά δεν καταβάλλονται, άμεσα ή έμμεσα, σε 
φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα που αναφέρεται στο 
άρθρο 4, παράγραφος 1. 

▼M26 
4. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4 παράγραφος 1, οι αρμόδιες 
αρχές κράτους μέλους μπορούν να επιτρέπουν την αποδέσμευση ορι­ 
σμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων, εφόσον πλη­ 
ρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) τα κεφάλαια ή οι οικονομικοί πόροι υπόκεινται σε διαιτητική από­ 
φαση που εκδόθηκε πριν από την ημερομηνία κατά την οποία το 
πρόσωπο, η οντότητα ή ο φορέας που αναφέρεται στο άρθρο 4 
καταχωρήθηκε στο παράρτημα I, ή υπόκεινται σε δικαστική ή διοι­ 
κητική απόφαση που εκδόθηκε στην Ένωση ή σε δικαστική από­ 
φαση εκτελεστή στο οικείο κράτος μέλος, πριν ή μετά την εν λόγω 
ημερομηνία, 

β) τα κεφάλαια ή οι οικονομικοί πόροι θα χρησιμοποιηθούν αποκλει­ 
στικά για να ικανοποιηθούν απαιτήσεις που έχουν κατοχυρωθεί 
βάσει τέτοιας απόφασης ή έχουν αναγνωριστεί ως έγκυρες με τέτοια 
απόφαση, εντός των ορίων που θέτουν οι εφαρμοστέοι νόμοι και 
κανονισμοί που διέπουν τα δικαιώματα των προσώπων τα οποία 
εγείρουν απαιτήσεις αυτού του είδους, 

γ) η απόφαση δεν είναι προς όφελος φυσικού ή νομικού προσώπου, 
οντότητας ή φορέα καταχωρημένου στο παράρτημα I, και 

δ) η αναγνώριση της απόφασης δεν αντίκειται στη δημόσια τάξη του 
ενδιαφερόμενου κράτους μέλους. 

▼M26
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Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την Επι­ 
τροπή για κάθε άδεια την οποία χορηγεί βάσει της παρούσας παραγρά­ 
φου. 

▼B 

Άρθρο 6 

▼M10 
1. Το Συμβούλιο, ενεργώντας κατόπιν προτάσεως κράτους μέλους ή 
του Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής 
και πολιτικής ασφαλείας, θεσπίζει τροποποιήσεις του καταλόγου 
►M26 του παραρτήματος I, του παραρτήματος II και του παραρτήμα­ 
τος III ◄, ανάλογα με τις επιταγές των πολιτικών εξελίξεων στη Λευ­ 
κορωσία. 

▼B 
2. Το Συμβούλιο γνωστοποιεί την απόφασή του στο εν λόγω πρό­ 
σωπο, μαζί με τους λόγους για τη συμπερίληψη του στον κατάλογο, 
είτε άμεσα, εάν η διεύθυνσή του είναι γνωστή, είτε με δημοσίευση 
σχετικής ανακοίνωσης, παρέχοντας τη δυνατότητα στο πρόσωπο αυτό 
να υποβάλει παρατηρήσεις. 

3. Όταν υποβάλλονται παρατηρήσεις ή εφόσον προκύπτουν νέα 
ουσιαστικά στοιχεία, το Συμβούλιο επανεξετάζει την απόφασή του 
και ενημερώνει το συγκεκριμένο πρόσωπο, αναλόγως. 

▼M26 

Άρθρο 6α 

1. Το Συμβούλιο και ο ύπατος εκπρόσωπος της Ένωσης για θέματα 
εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας («ύπατος εκπρόσωπος») 
δύνανται να επεξεργάζονται δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα για να 
εκτελούν τα καθήκοντά τους βάσει της παρούσας απόφασης, ιδίως δε: 

α) όσον αφορά το Συμβούλιο, για να καταρτίζει και να θεσπίζει τρο­ 
ποποιήσεις του παραρτήματος I, 

β) όσον αφορά τον ύπατο εκπρόσωπο, για να καταρτίζει τροποποιήσεις 
του παραρτήματος I. 

2. Το Συμβούλιο και ο ύπατος εκπρόσωπος δύνανται, κατά περί­ 
πτωση, να επεξεργάζονται σχετικά δεδομένα που συνδέονται με αξιό­ 
ποινες πράξεις τις οποίες έχουν διαπράξει φυσικά πρόσωπα που περι­ 
λαμβάνονται στον κατάλογο, με ποινικές καταδίκες ή με μέτρα ασφα­ 
λείας έναντι των προσώπων αυτών, μόνο στον βαθμό που η επεξεργα­ 
σία αυτή είναι απαραίτητη για την κατάρτιση του παραρτήματος I. 

3. Για τους σκοπούς της παρούσας απόφασης, το Συμβούλιο και ο 
ύπατος εκπρόσωπος ορίζονται ως «υπεύθυνοι επεξεργασίας» κατά την 
έννοια του άρθρου 3 σημείο 8) του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1725 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 1 ), για να διασφαλιστεί 
ότι τα ενδιαφερόμενα φυσικά πρόσωπα μπορούν να ασκούν τα δικαιώ­ 
ματά τους όπως ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 2018/1725. 

▼M26 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1725 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 23ης Οκτωβρίου 2018, για την προστασία των φυσικών προσώπων 
έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από τα θεσμικά 
και λοιπά όργανα και τους οργανισμούς της Ένωσης και την ελεύθερη κυκλο­ 
φορία των δεδομένων αυτών, και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 45/2001 και της απόφασης αριθ. 1247/2002/ΕΚ (Κείμενο που παρουσιά­ 
ζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ.) (ΕΕ L 295 της 21.11.2018, σ. 39).
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Άρθρο 7 

Για να μεγιστοποιήσει την επίπτωση των προαναφερόμενων μέτρων, η 
Ένωση ενθαρρύνει τα τρίτα κράτη να θεσπίσουν περιοριστικά μέτρα 
παρόμοια με αυτά που περιέχονται στην παρούσα απόφαση. 

▼M26 

Άρθρο 7α 

Οι ενέργειες φυσικών ή νομικών προσώπων, οντοτήτων ή φορέων δεν 
εγείρουν κανενός είδους ευθύνη αυτών, εάν δεν γνώριζαν και δεν είχαν 
εύλογη αιτία να υποπτευτούν ότι με τις ενέργειές τους θα παραβίαζαν 
τα μέτρα που προβλέπει η παρούσα απόφαση. 

▼M27 

Άρθρο 8 

1. Η παρούσα απόφαση εφαρμόζεται έως τις 28 Φεβρουαρίου 2023. 

2. Η παρούσα απόφαση επανεξετάζεται τακτικά και ανανεώνεται ή 
τροποποιείται, ανάλογα με την περίπτωση, εάν το Συμβούλιο κρίνει ότι 
δεν έχουν επιτευχθεί οι στόχοι της. 

▼B 

Άρθρο 9 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την1η Νοεμβρίου 2012. 

▼B
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▼M22 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

▼M18 
Κατάλογος φυσικών και νομικών προσώπων, φορέων και οντοτήτων που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 και στο άρθρο 4 παράγραφος 1 

Α. Φυσικά πρόσωπα που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 και στο άρθρο 4 παράγραφος 1 

Ονοματεπώνυμα (Μεταγραφή 
από τη λευκορωσική) (Μετα­ 

γραφή από τη ρωσική) 

Ονοματεπώνυμα (λευ­ 
κορωσική γραφή) 
(ρωσική γραφή) 

Στοιχεία ταυτοποίησης Λόγοι καταχώρισης Ημερομηνία 
καταχώρισης 

1. Uladzimir Uladzimiravich 
NAVUMAU 

Vladimir Vladimirovich 
NAUMOV 

Уладзімір 
Уладзіміравіч 
НАВУМАЎ 

Владимир 
Владимирович 
НАУМОВ 

Θέση(-εις): Πρώην υπουργός Εσωτερικών Υποθέ­ 
σεων, πρώην επικεφαλής της Υπηρεσίας Ασφα­ 
λείας του προέδρου 

Ημερομηνία γέννησης: 7.2.1956 

Τόπος γέννησης: Smolensk, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα 
Ρωσική Ομοσπονδία) 

Φύλο: Άρρεν 

Δεν διερεύνησε τις ανεξιχνίαστες υποθέσεις εξαφανίσεων των 
Yuri Zakharenko, Viktor Gonchar, Anatoly Krasovski και Dmitri 
Zavadski την περίοδο 1999-2000 στη Λευκορωσία. Πρώην 
υπουργός Εσωτερικών Υποθέσεων και πρώην επικεφαλής της 
Υπηρεσίας Ασφαλείας του προέδρου. Ως υπουργός Εσωτερικών 
Υποθέσεων ήταν υπεύθυνος για την καταστολή των ειρηνικών 
διαδηλώσεων έως τη συνταξιοδότησή του για λόγους υγείας στις 
6 Απριλίου 2009. Του έχει παραχωρηθεί κατοικία στο κυβερνη­ 
τικό προάστιο Drozdy του Μινσκ από το Προεδρικό Γραφείο. 
Τον Οκτώβριο του 2014 του απονεμήθηκε το «Παράσημο του 
τάγματος της αξίας» 3ου βαθμού από τον πρόεδρο Lukashenka. 

24.9.2004 

▼M27 

2. Dzmitry Valerievich 
PAULICHENKA 

Dmitri Valerievich 
PAVLICHENKO (Dmitriy 
Valeriyevich 
PAVLICHENKO) 

Дзмiтрый 
Валер’евiч 
ПАЎЛIЧЭНКА 

Дмитрий 
Валериевич 
ПАВЛИЧЕНКО 

Θέση(-εις): Πρώην διοικητής της Ειδικής Μονάδας 
Ταχείας Αντίδρασης (SOBR) 

Διοικητής μίας μονάδας OMON 

Ημερομηνία γέννησης: 1966 

Τόπος γέννησης: Vitebsk/Viciebsk , πρώην ΕΣΣΔ 
(νυν Λευκορωσία) 

Διεύθυνση: Belarusian Association of Veterans of 
Special Forces of the Ministry of Internal Affairs 
«Honour», 111 Mayakovskogo St., Minsk, 220028, 
Belarus 

Φύλο: Άρρεν 

Βασικός συντελεστής στις ανεξιχνίαστες υποθέσεις εξαφάνισης 
των Yuri Zakharenko, Viktor Gonchar, Anatoly Krasovski και 
Dmitri Zavadski την περίοδο 1999-2000 στη Λευκορωσία. 
Πρώην διοικητής της Ειδικής Μονάδας Ταχείας 
Αντίδρασης (SOBR) του Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων 
(ΥΕΥ). 

Επιχειρηματίας, «επίτιμος» επικεφαλής, της Ένωσης του ΥΕΥ 
των αποστράτων των ειδικών δυνάμεων από το ΥΕΥ. 

Ταυτοποιήθηκε ως διοικών μονάδας OMON κατά τη διάρκειας 
της βίαιης καταστολής διαδηλωτών που έλαβε χώρα στη Λευκο­ 
ρωσία μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020. 

24.9.2004
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▼M27 

Ονοματεπώνυμα (Μεταγραφή 
από τη λευκορωσική) (Μετα­ 

γραφή από τη ρωσική) 

Ονοματεπώνυμα (λευ­ 
κορωσική γραφή) 
(ρωσική γραφή) 

Στοιχεία ταυτοποίησης Λόγοι καταχώρισης Ημερομηνία 
καταχώρισης 

3. Viktar Uladzimiravich 
SHEIMAN (Viktar 
Uladzimiravich 
SHEYMAN) 

Viktor Vladimirovich 
SHEIMAN (Viktor 
Vladimirovich SHEYMAN) 

Вiктар 
Уладзiмiравiч 
ШЭЙМАН 

Виктор 
Владимирович 
ШЕЙМАН 

Θέση(-εις) Πρώην επικεφαλής της διεύθυνσης 
διαχείρισης περιουσίας του προέδρου της Λευκο­ 
ρωσίας 

Ημερομηνία γέννησης: 26.5.1958 

Τόπος γέννησης: Soltanishki, περιφέρεια/Oblast 
Gomel/Homyel, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Διεύθυνση: Belarus President Property Manage­
ment Directorate, 38 K. Marx St., Minsk 220016, 
Belarus 

Φύλο: Άρρεν 

Πρώην επικεφαλής της διεύθυνσης διαχείρισης περιουσίας του 
προέδρου της Λευκορωσίας. Υπεύθυνος για τις ανεξιχνίαστες 
υποθέσεις εξαφανίσεων των Yuri Zakharenko, Viktor Gonchar, 
Anatoly Krasovski και Dmitri Zavadski την περίοδο 1999-2000 
στη Λευκορωσία. Πρώην γραμματέας του Συμβουλίου Ασφα­ 
λείας. Ο Sheiman παραμένει ειδικός σύμβουλος/βοηθός του προ­ 
έδρου. 

Παραμένει ισχυρό και ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukash­
enka. 

24.9.2004 

▼M18 

4. Iury Leanidavich 
SIVAKAU (Yuri 
Leanidavich SIVAKAU, 
SIVAKOU) 

Iury (Yuri) Leonidovich 
SIVAKOV 

Юрый Леанідавіч 
СІВАКАЎ, 
СІВАКОЎ 

Юрий Леонидович 
СИВАКОВ 

Θέση(-εις): πρώην υπουργός Εσωτερικών Υποθέ­ 
σεων, πρώην αναπληρωτής προϊστάμενος του 
Προεδρικού Γραφείου. 

Ημερομηνία γέννησης: 5.8.1946 

Τόπος γέννησης: Onor, περιφέρεια/ Oblast Sakha­
lin, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα Ρωσική Ομοσπονδία) 

Διεύθυνση: Belarusian Association of Veterans of 
Special Forces of the Ministry of Internal Affairs 
«Honour», 111 Mayakovskogo St., Minsk 220028, 
Belarus 

Φύλο: Άρρεν 

Οργάνωσε τις ανεξιχνίαστες εξαφανίσεις των Yuri Zakharenko, 
Viktor Gonchar, Anatoly Krasovski και Dmitri Zavadski την 
περίοδο 1999-2000 στη Λευκορωσία. Πρώην υπουργός Τουρι­ 
σμού και Αθλητισμού, πρώην υπουργός Εσωτερικών Υποθέσεων 
και πρώην αναπληρωτής προϊστάμενος του Προεδρικού Γρα­ 
φείου. 

24.9.2004 

5. Yuri Khadzimuratavich 
KARAEU 

Yuri Khadzimuratovich 
KARAEV 

Юрый 
Хаджымуратавіч 
КАРАЕЎ 

Юрий 
Хаджимуратович 
КАРАЕВ 

Θέση(-εις): Πρώην υπουργός Εσωτερικών Υποθέ­ 
σεων· αντιστράτηγος της Militsiya (Αστυνο­ 
μίας)Βοηθός του προέδρου της Δημοκρατίας της 
Λευκορωσίας - επιθεωρητής της περιφέρειας/ 
Oblast Grodno/Hrodna 

Ημερομηνία γέννησης: 21.6.1966 

Τόπος γέννησης: Ordzhonikidze, πρώην ΕΣΣΔ 
(τώρα Vladikavkaz, Ρωσική Ομοσπονδία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση που κατείχε ως υπουργός Εσωτερικών 
Υποθέσεων (ΥΕΥ), είναι υπεύθυνος για την εκστρατεία κατα­ 
στολής και εκφοβισμού που διεξάγουν οι δυνάμεις του ΥΕΥ 
μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως αυθαίρετες συλλή­ 
ψεις και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστη­ 
ρίων, ειρηνικών διαδηλωτών καθώς και εκφοβισμό και βία 
κατά δημοσιογράφων. 

Εξακολουθεί να δραστηριοποιείται στο καθεστώς Lukashenka ως 
βοηθός του προέδρου της Λευκορωσίας — επιθεωρητής της 
περιφέρειας/Oblast Grodno/Hrodna. 

2.10.2020
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Ονοματεπώνυμα (Μεταγραφή 
από τη λευκορωσική) (Μετα­ 

γραφή από τη ρωσική) 

Ονοματεπώνυμα (λευ­ 
κορωσική γραφή) 
(ρωσική γραφή) 

Στοιχεία ταυτοποίησης Λόγοι καταχώρισης Ημερομηνία 
καταχώρισης 

6. Genadz Arkadzievich 
KAZAKEVICH 

Gennadi Arkadievich 
KAZAKEVICH 

Генадзь 
Аркадзьевіч 
КАЗАКЕВІЧ 

Геннадий 
Аркадьевич 
КАЗАКЕВИЧ 

Θέση(-εις): Πρώην πρώτος αναπληρωτής υπουργός 
Εσωτερικών Υποθέσεων· 

Αναπληρωτής υπουργός Εσωτερικών Υποθέσεων – 
αρχηγός της Militsiya διερεύνησης εγκλημάτων, 
αστυνομικός διευθυντής της Militsiya (Αστυνο­ 
μίας) 

Ημερομηνία γέννησης: 14.2.1975 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα 
Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση που κατείχε ως πρώτος αναπληρωτής 
υπουργός Εσωτερικών Υποθέσεων (ΥΕΥ), είναι υπεύθυνος για 
την εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που διεξάγουν οι 
δυνάμεις του ΥΕΥ μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, 
ιδίως αυθαίρετες συλλήψεις και κακομεταχείριση, συμπεριλαμ­ 
βανομένων βασανιστηρίων, ειρηνικών διαδηλωτών καθώς και 
εκφοβισμό και βία κατά δημοσιογράφων. 

Εξακολουθεί να δραστηριοποιείται στο καθεστώς Lukashenka ως 
αναπληρωτής υπουργός Εσωτερικών Υποθέσεων. Διατηρεί τη 
θέση του αρχηγού της Militsiya διερεύνησης εγκλημάτων. 

2.10.2020 

7. Aliaksandr Piatrovich 
BARSUKOU 

Alexander (Alexandr) 
Petrovich BARSUKOV 

Аляксандр 
Пятровіч 
БАРСУКОЎ 

Александр 
Петрович 
БАРСУКОВ 

Θέση(-εις): Πρώην αναπληρωτής υπουργός Εσω­ 
τερικών Υποθέσεων, αντιστράτηγος της Militsiya 
(Αστυνομίας) 

Βοηθός του προέδρου της Δημοκρατίας της Λευ­ 
κορωσίας – επιθεωρητής της περιφέρειας/Oblast 
Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 29.4.1965 

Τόπος γέννησης: διοικητικό διαμέρισμα Vetkovski 
(Vetka), πρώην ΕΣΣΔ (τώρα Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση που κατείχε ως αναπληρωτής υπουργός 
Εσωτερικών Υποθέσεων (ΥΕΥ), είναι υπεύθυνος για την 
εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που διεξάγουν οι δυνά­ 
μεις του ΥΕΥ μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως 
αυθαίρετες συλλήψεις και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομέ­ 
νων βασανιστηρίων, ειρηνικών διαδηλωτών καθώς και εκφοβι­ 
σμό και βία κατά δημοσιογράφων. 

Εξακολουθεί να δραστηριοποιείται στο καθεστώς Lukashenka ως 
βοηθός του προέδρου της Λευκορωσίας — επιθεωρητής της 
περιφέρειας/Oblast Μινσκ. 

2.10.2020 

▼M27 

8. Siarhei Mikalaevich 
KHAMENKA 

Sergei Nikolaevich 
KHOMENKO 

Сяргей Мiкалаевiч 
ХАМЕНКА 

Сергей 
Николаевич 
ХОМЕНКО 

Θέση(-εις): Πρώην αναπληρωτής υπουργός Εσω­ 
τερικών Υποθέσεων, υποστράτηγος της Militsiya 
(Αστυνομία) 

Υπουργός Δικαιοσύνης 

Ημερομηνία γέννησης: 21.9.1966 

Τόπος γέννησης: Yasinovataya, πρώην ΕΣΣΔ (νυν 
Ουκρανία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την πρώην ηγετική θέση που κατείχε ως αναπληρωτής 
υπουργός στο Υπουργείο Εσωτερικών Υποθέσεων (ΥΕΥ), ήταν 
υπεύθυνος για την εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που 
διεξήγαγαν οι δυνάμεις του ΥΕΥ μετά τις προεδρικές εκλογές 
του 2020, ιδίως για αυθαίρετες συλλήψεις και κακομεταχείριση, 
συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, ειρηνικών διαδηλωτών, 
καθώς και για εκφοβισμό και άσκηση βίας κατά δημοσιογράφων. 

Παραμένει ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukashenka ως υπουρ­ 
γός Δικαιοσύνης. 

2.10.2020
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Ονοματεπώνυμα (Μεταγραφή 
από τη λευκορωσική) (Μετα­ 

γραφή από τη ρωσική) 

Ονοματεπώνυμα (λευ­ 
κορωσική γραφή) 
(ρωσική γραφή) 

Στοιχεία ταυτοποίησης Λόγοι καταχώρισης Ημερομηνία 
καταχώρισης 

9. Yuri Genadzevich 
NAZARANKA 

Yuri Gennadievich 
NAZARENKO 

Юрый Генадзевіч 
НАЗАРАНКА 

Юрий Геннадьевич 
НАЗАРЕНКО 

Θέση(-εις): Πρώην αναπληρωτής υπουργός Εσω­ 
τερικών Υποθέσεων, πρώην διοικητής των Στρα­ 
τευμάτων Εσωτερικού 

Πρώτος αναπληρωτής υπουργός Εσωτερικών 
Υποθέσεων, επικεφαλής της Αστυνομίας Δημόσιας 
Ασφάλειας, υποστράτηγος της Militsiya (Αστυνο­ 
μίας) 

Ημερομηνία γέννησης: 17.4.1976 

Τόπος γέννησης: Slonim, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα 
Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση που κατείχε ως αναπληρωτής υπουργός 
του Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων (ΥΕΥ) και ως διοικη­ 
τής των Στρατευμάτων Εσωτερικού του ΥΕΥ, είναι υπεύθυνος 
για την εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που διεξάγουν 
οι δυνάμεις του ΥΕΥ, ιδίως τα Στρατεύματα Εσωτερικού υπό τις 
διαταγές του, μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως 
αυθαίρετες συλλήψεις και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομέ­ 
νων βασανιστηρίων, ειρηνικών διαδηλωτών καθώς και εκφοβι­ 
σμό και βία κατά δημοσιογράφων. 

Εξακολουθεί να δραστηριοποιείται στο καθεστώς Lukashenka ως 
πρώτος αναπληρωτής υπουργός Εσωτερικών Υποθέσεων και επι­ 
κεφαλής της Αστυνομίας Δημόσιας Ασφάλειας. 

2.10.2020 

10. Khazalbek Baktibekavich 
ATABEKAU 

Khazalbek Bakhtibekovich 
ATABEKOV 

Хазалбек 
Бактібекавіч 
АТАБЕКАЎ 

Хазалбек 
Бахтибекович 
АТАБЕКОВ 

Θέση(-εις): Υποδιοικητής των Στρατευμάτων 
Εσωτερικού 

Ημερομηνία γέννησης: 18.3.1967 

Φύλο: Άρρεν 

Ως υποδιοικητής των Στρατευμάτων Εσωτερικού του Υπουρ­ 
γείου Εσωτερικών Υποθέσεων (ΥΕΥ), είναι υπεύθυνος για την 
εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που διεξάγουν οι δυνά­ 
μεις του ΥΕΥ, ιδίως τα Στρατεύματα Εσωτερικού υπό τις δια­ 
ταγές του, μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως αυθαί­ 
ρετες συλλήψεις και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων 
βασανιστηρίων, ειρηνικών διαδηλωτών καθώς και εκφοβισμό 
και βία κατά δημοσιογράφων. 

2.10.2020 

11. Aliaksandr Valerievich 
BYKAU 

Alexander (Alexandr) 
Valerievich BYKOV 

Аляксандр 
Валер’евіч 
БЫКАЎ 

Александр 
Валерьевич 
БЫКОВ 

Θέση(-εις): Διοικητής της Ειδικής Μονάδας 
Ταχείας Αντίδρασης (SOBR), αστυνομικός υποδι­ 
ευθυντής 

Φύλο: Άρρεν 

Ως διοικητής της Ειδικής Μονάδας Ταχείας Αντίδρασης (SOBR) 
του Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων, είναι υπεύθυνος για 
την εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που διεξάγουν οι 
δυνάμεις της SOBR ύστερα από τις προεδρικές εκλογές του 
2020, ιδίως αυθαίρετες συλλήψεις και κακομεταχείριση, συμπε­ 
ριλαμβανομένων βασανιστηρίων, ειρηνικών διαδηλωτών. 

2.10.2020
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Ονοματεπώνυμα (Μεταγραφή 
από τη λευκορωσική) (Μετα­ 

γραφή από τη ρωσική) 

Ονοματεπώνυμα (λευ­ 
κορωσική γραφή) 
(ρωσική γραφή) 

Στοιχεία ταυτοποίησης Λόγοι καταχώρισης Ημερομηνία 
καταχώρισης 

12. Aliaksandr Sviataslavavich 
SHEPELEU 

Alexander (Alexandr) 
Svyatoslavovich 
SHEPELEV 

Аляксандр 
Святаслававіч 
ШЭПЕЛЕЎ 

Александр 
Святославович 
ШЕПЕЛЕВ 

Θέση(-εις): Επικεφαλής του Τμήματος Προστασίας 
και Ασφάλειας, Υπουργείο Εσωτερικών Υποθέ­ 
σεων 

Ημερομηνία γέννησης: 14.10.1975 

Τόπος γέννησης: χωριό Rublevsk, διοικητικό δια­ 
μέρισμα Kruglyanskiy, περιφέρεια/Oblast Mogilev/ 
Mahiliou Oblast, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την υψηλή θέση που κατέχει ως επικεφαλής του Τμήματος 
Προστασίας και Ασφάλειας στο Υπουργείο Εσωτερικών Υποθέ­ 
σεων (ΥΕΥ), εμπλέκεται στην εκστρατεία καταστολής και εκφο­ 
βισμού που διεξάγουν οι δυνάμεις του ΥΕΥ ύστερα από τις 
προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως αυθαίρετες συλλήψεις και 
κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, ειρηνι­ 
κών διαδηλωτών καθώς και εκφοβισμό και βία κατά δημοσιο­ 
γράφων. 

2.10.2020 

13. Dzmitry Uladzimiravich 
BALABA 

Dmitry Vladimirovich 
BALABA 

Дзмітрый 
Уладзіміравіч 
БАЛАБА 

Дмитрий 
Владимирович 
БАЛАБА 

Θέση(-εις): Επικεφαλής της OMON («Αστυνομική 
Μονάδα Ειδικού Σκοπού») για την Εκτελεστική 
Επιτροπή της πόλης του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 1.6.1972 

Τόπος γέννησης: χωριό Gorodilovo, περιφέρεια/ 
Oblast Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως διοικητής των δυνάμεων της ΟΜΟΝ στο Μινσκ, είναι υπεύ­ 
θυνος για την εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που διε­ 
ξάγουν οι δυνάμεις της ΟΜΟΝ στο Μινσκ μετά τις προεδρικές 
εκλογές του 2020, ιδίως αυθαίρετες συλλήψεις και κακομεταχεί­ 
ριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, ειρηνικών διαδη­ 
λωτών καθώς και εκφοβισμό και βία κατά δημοσιογράφων. 

2.10.2020 

14. Ivan Uladzimiravich 
KUBRAKOU 

Ivan Vladimirovich 
KUBRAKOV 

Іван Уладзіміравіч 
КУБРАКОЎ 

Иван 
Владимирович 
КУБРАКОВ 

Θέση(-εις): Πρώην επικεφαλής της Κεντρικής 
Διεύθυνσης Εσωτερικών Υποθέσεων της Εκτελε­ 
στικής Επιτροπής της πόλης του Μινσκ 

Υπουργός Εσωτερικών Υποθέσεων, υποστράτηγος 
της Militsiya (Αστυνομίας) 

Ημερομηνία γέννησης: 5.5.1975 

Τόπος γέννησης: χωριό Malinovka, περιφέρεια/ 
Oblast Mogilev/Mahiliou, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα 
Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως πρώην επικεφαλής της Κεντρικής Διεύθυνσης Εσωτερικών 
Υποθέσεων της Εκτελεστικής Επιτροπής της πόλης του Μινσκ, 
είναι υπεύθυνος για την εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού 
που διεξάγουν οι αστυνομικές δυνάμεις μετά τις προεδρικές 
εκλογές του 2020, ιδίως αυθαίρετες συλλήψεις και κακομεταχεί­ 
ριση ειρηνικών διαδηλωτών καθώς και εκφοβισμό και βία κατά 
δημοσιογράφων. 

Εξακολουθεί να δραστηριοποιείται στο καθεστώς Lukashenka ως 
υπουργός Εσωτερικών Υποθέσεων. 

2.10.2020
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Ονοματεπώνυμα (Μεταγραφή 
από τη λευκορωσική) (Μετα­ 

γραφή από τη ρωσική) 

Ονοματεπώνυμα (λευ­ 
κορωσική γραφή) 
(ρωσική γραφή) 

Στοιχεία ταυτοποίησης Λόγοι καταχώρισης Ημερομηνία 
καταχώρισης 

15. Maxim Aliaksandravich 
GAMOLA (HAMOLA) 

Maxim Alexandrovich 
GAMOLA 

Максім 
Аляксандравіч 
ГАМОЛА 

Максим 
Александрович 
ГАМОЛА 

Θέση(-εις): Πρώην επικεφαλής της αστυνομίας στο 
διοικητικό διαμέρισμα Moskovski του Μινσκ 

Αναπληρωτής επικεφαλής της αστυνομίας της 
πόλης του Μινσκ, επικεφαλής της αστυνομίας 
διερεύνησης εγκλημάτων 

Φύλο: Άρρεν 

Ως πρώην επικεφαλής της αστυνομίας στο διοικητικό διαμέρι­ 
σμα Moskovski του Μινσκ, είναι υπεύθυνος για την εκστρατεία 
καταστολής και εκφοβισμού εις βάρος ειρηνικών διαδηλωτών 
στο διαμέρισμα αυτό μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, 
ιδίως αυθαίρετες συλλήψεις, υπέρμετρη χρήση βίας και κακομε­ 
ταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων. 

Εξακολουθεί να δραστηριοποιείται στο καθεστώς Lukashenka ως 
αναπληρωτής επικεφαλής της αστυνομίας της πόλης του Μινσκ 
και επικεφαλής της αστυνομίας διερεύνησης εγκλημάτων. 

2.10.2020 

▼M27 

16. Aliaksandr Mikhailavich 
ALIASHKEVICH 

Alexander Mikhailovich 
ALESHKEVICH 

Аляксандр 
Мiхайлавiч 
АЛЯШКЕВIЧ 

Александр 
Михайлович 
АЛЕШКЕВИЧ 

Θέση(-εις): Πρώην πρώτος αναπληρωτής επικεφα­ 
λής της Υπηρεσίας Εσωτερικών Υποθέσεων στο 
διοικητικό διαμέρισμα Moskovsky του Μινσκ, 
επικεφαλής της αστυνομίας δίωξης του εγκλήματος 

Επικεφαλής της Υπηρεσίας Εσωτερικών Υποθέ­ 
σεων στο διοικητικό διαμέρισμα Leninsky του 
Μινσκ 

Φύλο: Άρρεν 

Ως πρώην πρώτος αναπληρωτής επικεφαλής της Υπηρεσίας 
Εσωτερικών Υποθέσεων στο διοικητικό διαμέρισμα Moskovsky 
του Μινσκ και επικεφαλής της αστυνομίας δίωξης του εγκλήμα­ 
τος, ήταν υπεύθυνος για την εκστρατεία καταστολής και εκφοβι­ 
σμού σε βάρος ειρηνικών διαδηλωτών στο διαμέρισμα αυτό μετά 
τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως για αυθαίρετες συλλή­ 
ψεις, υπέρμετρη χρήση βίας και κακομεταχείριση, συμπεριλαμ­ 
βανομένων βασανιστηρίων. 

Παραμένει ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukashenka ως επικε­ 
φαλής της Υπηρεσίας Εσωτερικών Υποθέσεων στο διοικητικό 
διαμέρισμα Leninsky του Μινσκ. 

2.10.2020 

▼M18 

17. Andrei Vasilievich 
GALENKA 

Andrey Vasilievich 
GALENKA 

Андрэй Васільевіч 
ГАЛЕНКА 

Андрей 
Васильевич 
ГАЛЕНКА 

Θέση(-εις): Αναπληρωτής επικεφαλής της Υπηρε­ 
σίας Εσωτερικών Υποθέσεων στο διοικητικό δια­ 
μέρισμα Moskovski του Μινσκ, επικεφαλής της 
Αστυνομίας Δημόσιας Ασφάλειας 

Φύλο: Άρρεν 

Ως αναπληρωτής επικεφαλής της Υπηρεσίας Εσωτερικών Υπο­ 
θέσεων στο διοικητικό διαμέρισμα Moskovski του Μινσκ και 
επικεφαλής της Αστυνομίας Δημόσιας Ασφάλειας, είναι υπεύθυ­ 
νος για την εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού εις βάρος 
ειρηνικών διαδηλωτών στο διαμέρισμα αυτό μετά τις προεδρικές 
εκλογές του 2020, ιδίως αυθαίρετες συλλήψεις, υπέρμετρη 
χρήση βίας και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανι­ 
στηρίων. 

2.10.2020
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▼M27 

18. Aliaksandr Paulavich 
VASILIEU 

Alexander Pavlovich 
VASILIEV 

Аляксандр 
Паўлавiч 
ВАСIЛЬЕЎ 

Александр 
Павлович 
ВАСИЛЬЕВ 

Θέση(-εις): Πρώην επικεφαλής της Υπηρεσίας 
Εσωτερικών Υποθέσεων της Εκτελεστικής Επι­ 
τροπής της περιφέρειας/Oblast Gomel/Homyel 

Επικεφαλής της Ακαδημίας του Υπουργείου Εσω­ 
τερικών Υποθέσεων 

Ημερομηνία γέννησης: 24.3.1975 

Τόπος γέννησης: Mahiliou/Mogilev, πρώην ΕΣΣΔ 
(νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως πρώην επικεφαλής της Υπηρεσίας Εσωτερικών Υποθέσεων 
της Εκτελεστικής Επιτροπής της περιφέρειας/Oblast Gomel/ 
Homyel, ήταν υπεύθυνος για την εκστρατεία καταστολής και 
εκφοβισμού σε βάρος ειρηνικών διαδηλωτών στην περιφέρεια 
αυτή μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως για αυθαίρετες 
συλλήψεις, υπέρμετρη χρήση βίας και κακομεταχείριση, συμπε­ 
ριλαμβανομένων βασανιστηρίων. 

Παραμένει ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukashenka ως επικε­ 
φαλής της Ακαδημίας του Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων. 

2.10.2020 

19. Aleh Mikalaevich 
SHULIAKOUSKI 

Oleg Nikolaevich 
SHULIAKOVSKI 

Алег Мiкалаевiч 
ШУЛЯКОЎСКI 

Олег Николаевич 
ШУЛЯКОВСКИЙ 

Θέση(-εις): Πρώην πρώτος αναπληρωτής επικεφα­ 
λής της Υπηρεσίας Εσωτερικών Υποθέσεων της 
Εκτελεστικής Επιτροπής της περιφέρειας/Oblast 
Gomel/Homyel, επικεφαλής της αστυνομίας δίω­ 
ξης του εγκλήματος 

Επικεφαλής της Υπηρεσίας Εσωτερικών Υποθέ­ 
σεων της Εκτελεστικής Επιτροπής της περιφέρειας/ 
Oblast Brest 

Ημερομηνία γέννησης: 26.7.1977 

Φύλο: Άρρεν 

Ως πρώην πρώτος αναπληρωτής επικεφαλής της Υπηρεσίας 
Εσωτερικών Υποθέσεων της Εκτελεστικής Επιτροπής της περι­ 
φέρειας/Oblast Gomel/Homyel και επικεφαλής της αστυνομίας 
δίωξης του εγκλήματος, ήταν υπεύθυνος για την εκστρατεία 
καταστολής και εκφοβισμού σε βάρος ειρηνικών διαδηλωτών 
στην περιφέρεια αυτή μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, 
ιδίως για αυθαίρετες συλλήψεις, υπέρμετρη χρήση βίας και 
κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων. 

Παραμένει ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukashenka ως επικε­ 
φαλής της Υπηρεσίας Εσωτερικών Υποθέσεων της Εκτελεστικής 
Επιτροπής της περιφέρειας/Oblast Brest. 

2.10.2020 

20. Anatol Anatolievich 
VASILIEU 

Anatoli Anatolievich 
VASILIEV 

Анатоль 
Анатольевiч 
ВАСIЛЬЕЎ 

Анатолий 
Анатольевич 
ВАСИЛЬЕВ 

Θέση(-εις): Πρώην αναπληρωτής επικεφαλής της 
Υπηρεσίας Εσωτερικών Υποθέσεων της Εκτελε­ 
στικής Επιτροπής της περιφέρειας/Oblast Gomel/ 
Homyel, επικεφαλής της Αστυνομίας δημόσιας 
ασφάλειας 

Αντιπρόεδρος της Ερευνητικής Επιτροπής 

Ημερομηνία γέννησης: 26.1.1972 

Τόπος γέννησης: Gomel/Homyel, περιφέρεια/ 
Oblast Gomel/Homyel, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκο­ 
ρωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως πρώην αναπληρωτής επικεφαλής της Υπηρεσίας Εσωτερικών 
Υποθέσεων της Εκτελεστικής Επιτροπής της περιφέρειας/Oblast 
Gomel/Homyel και επικεφαλής της αστυνομίας δημόσιας ασφά­ 
λειας, ήταν υπεύθυνος για την εκστρατεία καταστολής και εκφο­ 
βισμού σε βάρος ειρηνικών διαδηλωτών στην περιφέρεια αυτή 
μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως για αυθαίρετες 
συλλήψεις, υπέρμετρη χρήση βίας και κακομεταχείριση, συμπε­ 
ριλαμβανομένων βασανιστηρίων. 

Παραμένει ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukashenka ως αντι­ 
πρόεδρος της Ερευνητικής Επιτροπής. 

2.10.2020
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21. Aliaksandr Viachaslavavich 
ASTREIKA 

Alexander Viacheslavovich 
ASTREIKO 

Аляксандр 
Вячаслававiч 
АСТРЭЙКА 

Александр 
Вячеславович 
АСТРЕЙКО 

Θέση(-εις): Πρώην επικεφαλής της Υπηρεσίας 
Εσωτερικών Υποθέσεων της Εκτελεστικής Επι­ 
τροπής της περιφέρειας/Oblast Brest, υποστράτη­ 
γος της Militsiya (Αστυνομία) 

Επικεφαλής της Υπηρεσίας Εσωτερικών Υποθέ­ 
σεων της Εκτελεστικής Επιτροπής της περιφέρειας/ 
Oblast Minsk 

Ημερομηνία γέννησης: 22.12.1971 

Τόπος γέννησης: Kapyl, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως πρώην επικεφαλής της Υπηρεσίας Εσωτερικών Υποθέσεων 
της Εκτελεστικής Επιτροπής της περιφέρειας/Oblast Brest και 
υποστράτηγος της Militsiya (Αστυνομία), ήταν υπεύθυνος για 
την εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού σε βάρος ειρηνικών 
διαδηλωτών στην περιφέρεια/oblast αυτή μετά τις προεδρικές 
εκλογές του 2020, ιδίως για αυθαίρετες συλλήψεις, υπέρμετρη 
χρήση βίας και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανι­ 
στηρίων. 

Παραμένει ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukashenka ως επικε­ 
φαλής της Υπηρεσίας Εσωτερικών Υποθέσεων της Εκτελεστικής 
Επιτροπής της περιφέρειας/Oblast Minsk. 

2.10.2020 

▼M18 

22. Leanid ZHURAUSKI 

Leonid ZHURAVSKI 

Леанід 
ЖУРАЎСКІ 

Леонид 
ЖУРАВСКИЙ 

Θέση(-εις): Επικεφαλής της OMON («Αστυνομική 
Μονάδα Ειδικού Σκοπού») στο Vitebsk/Viciebsk 

Ημερομηνία γέννησης: 20.9.1975 

Φύλο: Άρρεν 

Ως διοικητής των δυνάμεων της ΟΜΟΝ στο Vitebsk/Viciebsk, 
είναι υπεύθυνος για την εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού 
που διεξάγουν οι δυνάμεις της ΟΜΟΝ στο Vitebsk/Viciebsk 
μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως αυθαίρετες συλλή­ 
ψεις και κακομεταχείριση ειρηνικών διαδηλωτών. 

2.10.2020 

23. Mikhail DAMARNACKI 

Mikhail DOMARNATSKY 

Міхаіл 
ДАМАРНАЦКІ 

Михаил 
ДОМАРНАЦКИЙ 

Θέση(-εις): Επικεφαλής της ΟΜΟΝ («Αστυνομική 
Μονάδα Ειδικού Σκοπού») στο Gomel/Homyel 

Φύλο: Άρρεν 

Ως διοικητής των δυνάμεων της ΟΜΟΝ στο Gomel/Homyel, 
είναι υπεύθυνος για την εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού 
που διεξάγουν οι δυνάμεις της ΟΜΟΝ στο Gomel/Homyel μετά 
τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως αυθαίρετες συλλήψεις 
και κακομεταχείριση ειρηνικών διαδηλωτών. 

2.10.2020 

24. Maxim MIKHOVICH 

Maxim MIKHOVICH 

Максім МІХОВІЧ 

Максим 
МИХОВИЧ 

Θέση(-εις): Επικεφαλής της ΟΜΟΝ («Αστυνομική 
Μονάδα Ειδικού Σκοπού») στο Brest, αστυνομικός 
υποδιευθυντής 

Φύλο: Άρρεν 

Ως διοικητής των δυνάμεων της ΟΜΟΝ στο Brest, είναι υπεύ­ 
θυνος για την εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που διε­ 
ξάγουν οι δυνάμεις της ΟΜΟΝ στο Brest μετά τις προεδρικές 
εκλογές του 2020, ιδίως αυθαίρετες συλλήψεις και κακομεταχεί­ 
ριση ειρηνικών διαδηλωτών. 

2.10.2020
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25. Aleh Uladzimiravich 
MATKIN 

Oleg Vladimirovitch 
MATKIN 

Алег Уладзіміравіч 
МАТКІН 

Олег 
Владимирович 
МАТКИН 

Θέση(-εις): Επικεφαλής του Τμήματος Σωφρονι­ 
σμού στο Υπουργείο Εσωτερικών Υποθέσεων, 
υποστράτηγος της Militsiya (Αστυνομίας) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως επικεφαλής του Τμήματος Σωφρονισμού που επιβλέπει τα 
κρατητήρια του Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων, είναι 
υπεύθυνος για την απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχείριση, 
συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, που ασκείται επί κρατού­ 
μενων πολιτών στα εν λόγω κρατητήρια ύστερα από τις προε­ 
δρικές εκλογές του 2020, και για την γενικότερη άσκηση βίας 
κατά ειρηνικών διαδηλωτών. 

2.10.2020 

26. Ivan Yurievich 
SAKALOUSKI 

Ivan Yurievich 
SOKOLOVSKI 

Іван Юр’евіч 
САКАЛОЎСКІ 

Иван Юрьевич 
СОКОЛОВСКИЙ 

Θέση(-εις): Διευθυντής του κέντρου κράτησης 
Akrestina στο Μινσκ 

Φύλο: Άρρεν 

Ως διευθυντής του κέντρου κράτησης Akrestina στο Μινσκ, είναι 
υπεύθυνος για την απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχείριση, 
συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, που ασκείται επί κρατού­ 
μενων πολιτών στο εν λόγω κέντρο κράτησης ύστερα από τις 
προεδρικές εκλογές του 2020. 

2.10.2020 

27. Valeri Paulavich 
VAKULCHYK 

Valery Pavlovich 
VAKULCHIK 

Валерый Паўлавіч 

ВАКУЛЬЧЫК 

Валерий Павлович 
ВАКУЛЬЧИК 

Θέση(-εις): Πρώην πρόεδρος της Επιτροπής Κρα­ 
τικής Ασφάλειας (KGB) 

Πρώην γραμματέας Επικρατείας του Συμβουλίου 
Ασφαλείας 

Βοηθός του προέδρου της Δημοκρατίας της Λευ­ 
κορωσίας - επιθεωρητής της περιφέρειας Brest 

Ημερομηνία γέννησης: 19.6.1964 

Τόπος γέννησης: Radostovo, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα 
Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση που κατείχε ως πρόεδρος της Επιτροπής 
Κρατικής Ασφάλειας (KGB), ήταν υπεύθυνος για τη συμμετοχή 
της KGB στην εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού ύστερα 
από τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως αυθαίρετες συλλή­ 
ψεις και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστη­ 
ρίων, ειρηνικών διαδηλωτών και μελών της αντιπολίτευσης. 

Εξακολουθεί να δραστηριοποιείται στο καθεστώς Lukashenka ως 
βοηθός του προέδρου της Λευκορωσίας — επιθεωρητής της 
περιφέρειας Brest. 

2.10.2020



 

02012D
0642 —

 EL —
 09.04.2022 —

 022.001 —
 36 

▼M18 

Ονοματεπώνυμα (Μεταγραφή 
από τη λευκορωσική) (Μετα­ 

γραφή από τη ρωσική) 

Ονοματεπώνυμα (λευ­ 
κορωσική γραφή) 
(ρωσική γραφή) 

Στοιχεία ταυτοποίησης Λόγοι καταχώρισης Ημερομηνία 
καταχώρισης 

28. Siarhei Yaugenavich 
TSERABAU 

Sergey Evgenievich 
TEREBOV 

Сяргей Яўгенавіч 
ЦЕРАБАЎ 

Сергей Евгеньевич 
ТЕРЕБОВ 

Θέση(-εις): Πρώτος αντιπρόεδρος της Επιτροπής 
Κρατικής Ασφάλειας (KGB) 

Ημερομηνία γέννησης: 1972 

Τόπος γέννησης: Borisov/Barisaw, πρώην ΕΣΣΔ 
(τώρα Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση του πρώτου αντιπροέδρου της Επιτροπής 
Κρατικής Ασφάλειας (KGB), είναι υπεύθυνος για τη συμμετοχή 
της KGB στην εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού ύστερα 
από τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως αυθαίρετες συλλή­ 
ψεις και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστη­ 
ρίων, ειρηνικών διαδηλωτών και μελών της αντιπολίτευσης. 

2.10.2020 

29. Dzmitry Vasilievich 
RAVUTSKI 

Dmitry Vasilievich 
REUTSKY 

Дзмітрый 
Васільевіч 
РАВУЦКІ 

Дмитрий 
Васильевич 
РЕУЦКИЙ 

Θέση(-εις): Αντιπρόεδρος της Επιτροπής Κρατικής 
Ασφάλειας (KGB) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση του αντιπροέδρου της Επιτροπής Κρατι­ 
κής Ασφάλειας (KGB), είναι υπεύθυνος για τη συμμετοχή της 
KGB στην εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού ύστερα από 
τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως αυθαίρετες συλλήψεις 
και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, 
ειρηνικών διαδηλωτών και μελών της αντιπολίτευσης. 

2.10.2020 

▼M27 

30. Uladzimir Viktaravich 
KALACH 

Vladimir Viktorovich 
KALACH 

Уладзiмiр 
Вiктаравiч КАЛАЧ 

Владимир 
Викторович 
КАЛАЧ 

Θέση(-εις): Πρώην αντιπρόεδρος της Επιτροπής 
Κρατικής Ασφάλειας (KGB) 

Βοηθός του προέδρου της Δημοκρατίας της Λευ­ 
κορωσίας – επιθεωρητής της περιφέρειας/Oblast 
Minsk 

Φύλο: Άρρεν 

Βαθμός: Υποστράτηγος 

Από την πρώην ηγετική θέση που κατείχε ως αντιπρόεδρος της 
Επιτροπής Κρατικής Ασφάλειας (KGB), ήταν υπεύθυνος για τη 
συμμετοχή της KGB στην εκστρατεία καταστολής και εκφοβι­ 
σμού μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως για αυθαίρε­ 
τες συλλήψεις και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων 
βασανιστηρίων, ειρηνικών διαδηλωτών και μελών της αντιπολί­ 
τευσης. 

Παραμένει ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukashenka ως βοηθός 
του προέδρου της Λευκορωσίας – επιθεωρητής της περιφέρειας/ 
Oblast Minsk. 

2.10.2020 

31. Alieg Anatolevich 
CHARNYSHOU 

Oleg Anatolievich 
CHERNYSHEV 

Алег Анатольевiч 
ЧАРНЫШОЎ 

Олег Анатольевич 
ЧЕРНЫШЁВ 

Θέση(-εις): Πρώην αντιπρόεδρος της Επιτροπής 
Κρατικής Ασφάλειας (KGB) 

Αντιπρόεδρος του προεδρείου της Εθνικής Ακα­ 
δημίας Επιστημών 

Φύλο: Άρρεν 

Βαθμός: Υποστράτηγος 

Από την πρώην ηγετική θέση που κατείχε ως αντιπρόεδρος της 
Επιτροπής Κρατικής Ασφάλειας (KGB), ήταν υπεύθυνος για τη 
συμμετοχή της KGB στην εκστρατεία καταστολής και εκφοβι­ 
σμού μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως για αυθαίρε­ 
τες συλλήψεις και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων 
βασανιστηρίων, ειρηνικών διαδηλωτών και μελών της αντιπολί­ 
τευσης. 

Παραμένει ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukashenka ως αντι­ 
πρόεδρος του προεδρείου της Εθνικής Ακαδημίας Επιστημών. 

2.10.2020
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32. Aliaksandr Uladzimiravich 
KANYUK 

Alexander (Alexandr) 
Vladimirovich KONYUK 

Аляксандр 
Уладзіміравіч 
КАНЮК 

Александр 
Владимирович 
КОНЮК 

Θέση(-εις): Πρώην γενικός εισαγγελέας της 
Δημοκρατίας της Λευκορωσίας 

Πρέσβης της Δημοκρατίας της Λευκορωσίας στην 
Αρμενία 

Ημερομηνία γέννησης: 11.7.1960 

Τόπος γέννησης: Grodno/Hrodna, πρώην ΕΣΣΔ 
(τώρα Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως πρώην γενικός εισαγγελέας ήταν υπεύθυνος για την ευρεία 
χρήση ποινικών διώξεων για τον αποκλεισμό υποψηφίων της 
αντιπολίτευσης από τις προεδρικές εκλογές του 2020 και για 
να αποτραπεί η συμμετοχή προσώπων στο Συντονιστικό Συμ­ 
βούλιο που συγκρότησε η αντιπολίτευση για να αμφισβητήσει 
το αποτέλεσμα των εκλογών. 

Εξακολουθεί να δραστηριοποιείται στο καθεστώς Lukashenka ως 
πρέσβης της Λευκορωσίας στην Αρμενία. 

2.10.2020 

▼M27 

33. Lidzia Mihailauna 
YARMOSHINA 

Lidia Mikhailovna 
YERMOSHINA 

Лiдзiя Мiхайлаўна 
ЯРМОШЫНА 

Лидия Михайловна 
ЕРМОШИНА 

Θέση(-εις): Πρώην πρόεδρος της Κεντρικής Επι­ 
τροπής Εκλογών (ΚΕΕ) 

Ημερομηνία γέννησης: 29.1.1953 

Τόπος γέννησης: Slutsk, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Θήλυ 

Ως πρώην πρόεδρος της Κεντρικής Επιτροπής Εκλογών (ΚΕΕ), 
ήταν υπεύθυνη για τη μη ορθή εφαρμογή της εκλογικής διαδι­ 
κασίας των προεδρικών εκλογών του 2020 από την ΚΕΕ, τη μη 
τήρηση των βασικών διεθνών προτύπων για δίκαιες εκλογές και 
διαφάνεια καθώς και για τη νόθευση των εκλογικών αποτελε­ 
σμάτων από την ΚΕΕ. 

Η ΚΕΕ και η ηγεσία της οργάνωσαν ιδίως τον αποκλεισμό ορι­ 
σμένων υποψηφίων της αντιπολίτευσης βάσει ψευδών στοιχείων 
και επέβαλαν δυσανάλογους περιορισμούς στους παρατηρητές 
εντός των εκλογικών τμημάτων. Η ΚΕΕ εξασφάλισε, επίσης, 
μεροληπτική σύνθεση των εκλογικών επιτροπών υπό την επο­ 
πτεία της. 

2.10.2020 

▼M18 

34. Vadzim Dzmitryevich 
IPATAU 

Vadim Dmitrievich 
IPATOV 

Вадзім 
Дзмітрыевіч 
ІПАТАЎ 

Вадим Дмитриевич 
ИПАТОВ 

Θέση(-εις): Αντιπρόεδρος της Κεντρικής Επιτρο­ 
πής Εκλογών (ΚΕΕ) 

Ημερομηνία γέννησης: 30.10.1964 

Τόπος γέννησης: Kolomyia, περιφέρεια 
Ivano-Frankivsk, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα Ουκρανία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως αντιπρόεδρος της ΚΕΕ είναι υπεύθυνος για τη μη ορθή 
εφαρμογή της εκλογικής διαδικασίας των προεδρικών εκλογών 
του 2020 από την ΚΕΕ, τη μη τήρηση των βασικών διεθνών 
προτύπων για δίκαιες εκλογές και διαφάνεια, καθώς και για τη 
νόθευση των εκλογικών αποτελεσμάτων από την ΚΕΕ. 

Η ΚΕΕ και η ηγεσία της οργάνωσαν ιδίως τον αποκλεισμό ορι­ 
σμένων υποψηφίων της αντιπολίτευσης βάσει ψευδών στοιχείων 
και επέβαλαν δυσανάλογους περιορισμούς στους παρατηρητές 
εντός των εκλογικών τμημάτων. Η ΚΕΕ εξασφάλισε, επίσης, 
μεροληπτική σύνθεση των εκλογικών επιτροπών υπό την επο­ 
πτεία της. 

2.10.2020
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35. Alena Mikalaeuna 
DMUHAILA 

Elena Nikolaevna 
DMUHAILO 

Алена Мікалаеўна 
ДМУХАЙЛА 

Елена Николаевна 
ДМУХАЙЛО 

Θέση(-εις): Γραμματέας της Κεντρικής Επιτροπής 
Εκλογών (ΚΕΕ) 

Ημερομηνία γέννησης: 1.7.1971 

Φύλο: Θήλυ 

Ως γραμματέας της ΚΕΕ είναι υπεύθυνη για τη μη ορθή εφαρ­ 
μογή της εκλογικής διαδικασίας των προεδρικών εκλογών του 
2020 από την ΚΕΕ, τη μη τήρηση των βασικών διεθνών προτύ­ 
πων για δίκαιες εκλογές και διαφάνεια, καθώς και για τη 
νόθευση των εκλογικών αποτελεσμάτων από την ΚΕΕ. 

Η ΚΕΕ και η ηγεσία της οργάνωσαν ιδίως τον αποκλεισμό ορι­ 
σμένων υποψηφίων της αντιπολίτευσης βάσει ψευδών στοιχείων 
και επέβαλαν δυσανάλογους περιορισμούς στους παρατηρητές 
εντός των εκλογικών τμημάτων. Η ΚΕΕ εξασφάλισε, επίσης, 
μεροληπτική σύνθεση των εκλογικών επιτροπών υπό την επο­ 
πτεία της. 

2.10.2020 

36. Andrei Anatolievich 
GURZHY 

Andrey Anatolievich 
GURZHIY 

Андрэй 
Анатольевіч 
ГУРЖЫ 

Андрей 
Анатольевич 
ГУРЖИЙ 

Θέση(-εις): Μέλος της Κεντρικής Επιτροπής 
Εκλογών (ΚΕΕ) 

Ημερομηνία γέννησης: 10.10.1975 

Φύλο: Άρρεν 

Ως μέλος του σώματος της ΚΕΕ είναι υπεύθυνος για τη μη ορθή 
εφαρμογή της εκλογικής διαδικασίας των προεδρικών εκλογών 
του 2020 από την ΚΕΕ, τη μη τήρηση των βασικών διεθνών 
προτύπων για δίκαιες εκλογές και διαφάνεια, καθώς και για τη 
νόθευση των εκλογικών αποτελεσμάτων από την ΚΕΕ. 

Η ΚΕΕ και τα μέλη που την απαρτίζουν οργάνωσαν ιδίως τον 
αποκλεισμό ορισμένων υποψηφίων της αντιπολίτευσης βάσει 
ψευδών στοιχείων και επέβαλαν δυσανάλογους περιορισμούς 
στους παρατηρητές εντός των εκλογικών τμημάτων. Η ΚΕΕ 
εξασφάλισε, επίσης, μεροληπτική σύνθεση των εκλογικών επι­ 
τροπών υπό την εποπτεία της. 

2.10.2020 

37. Volga Leanidauna 
DARASHENKA 

Olga Leonidovna 
DOROSHENKO 

Вольга Леанідаўна 
ДАРАШЭНКА 

Ольга Леонидовна 
ДОРОШЕНКО 

Θέση(-εις): Μέλος της Κεντρικής Επιτροπής 
Εκλογών (ΚΕΕ) 

Ημερομηνία γέννησης: 1976 

Φύλο: Θήλυ 

Ως μέλος του σώματος της ΚΕΕ είναι υπεύθυνη για τη μη ορθή 
εφαρμογή της εκλογικής διαδικασίας των προεδρικών εκλογών 
του 2020 από την ΚΕΕ, τη μη τήρηση των βασικών διεθνών 
προτύπων για δίκαιες εκλογές και διαφάνεια, καθώς και για τη 
νόθευση των εκλογικών αποτελεσμάτων από την ΚΕΕ. 

Η ΚΕΕ και τα μέλη που την απαρτίζουν οργάνωσαν ιδίως τον 
αποκλεισμό ορισμένων υποψηφίων της αντιπολίτευσης βάσει 
ψευδών στοιχείων και επέβαλαν δυσανάλογους περιορισμούς 
στους παρατηρητές εντός των εκλογικών τμημάτων. Η ΚΕΕ 
εξασφάλισε, επίσης, μεροληπτική σύνθεση των εκλογικών επι­ 
τροπών υπό την εποπτεία της. 

2.10.2020
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38. Siarhei Aliakseevich 
KALINOUSKI 

Sergey Alexeyevich 
KALINOVSKIY 

Сяргей Аляксеевіч 
КАЛІНОЎСКІ 

Сергей Алексеевич 
КАЛИНОВСКИЙ 

Θέση(-εις): Μέλος της Κεντρικής Επιτροπής 
Εκλογών (ΚΕΕ) 

Ημερομηνία γέννησης: 3.1.1969 

Φύλο: Άρρεν 

Ως μέλος του σώματος της ΚΕΕ είναι υπεύθυνος για τη μη ορθή 
εφαρμογή της εκλογικής διαδικασίας των προεδρικών εκλογών 
του 2020 από την ΚΕΕ, τη μη τήρηση των βασικών διεθνών 
προτύπων για δίκαιες εκλογές και διαφάνεια, καθώς και για τη 
νόθευση των εκλογικών αποτελεσμάτων από την ΚΕΕ. 

Η ΚΕΕ και τα μέλη που την απαρτίζουν οργάνωσαν ιδίως τον 
αποκλεισμό ορισμένων υποψηφίων της αντιπολίτευσης βάσει 
ψευδών στοιχείων και επέβαλαν δυσανάλογους περιορισμούς 
στους παρατηρητές εντός των εκλογικών τμημάτων. Η ΚΕΕ 
εξασφάλισε, επίσης, μεροληπτική σύνθεση των εκλογικών επι­ 
τροπών υπό την εποπτεία της. 

2.10.2020 

39. Sviatlana Piatrouna 
KATSUBA 

Svetlana Petrovna 
KATSUBO 

Святлана Пятроўна 
КАЦУБА 

Светлана Петровна 
КАЦУБО 

Θέση(-εις): Μέλος της Κεντρικής Επιτροπής 
Εκλογών (ΚΕΕ) 

Ημερομηνία γέννησης: 6.8.1959 

Τόπος γέννησης: Podilsk, περιφέρεια Οδησσού, 
πρώην ΕΣΣΔ (τώρα Ουκρανία) 

Φύλο: Θήλυ 

Ως μέλος του σώματος της ΚΕΕ είναι υπεύθυνη για τη μη ορθή 
εφαρμογή της εκλογικής διαδικασίας των προεδρικών εκλογών 
του 2020 από την ΚΕΕ, τη μη τήρηση των βασικών διεθνών 
προτύπων για δίκαιες εκλογές και διαφάνεια, καθώς και για τη 
νόθευση των εκλογικών αποτελεσμάτων από την ΚΕΕ. 

Η ΚΕΕ και τα μέλη που την απαρτίζουν οργάνωσαν ιδίως τον 
αποκλεισμό ορισμένων υποψηφίων της αντιπολίτευσης βάσει 
ψευδών στοιχείων και επέβαλαν δυσανάλογους περιορισμούς 
στους παρατηρητές εντός των εκλογικών τμημάτων. Η ΚΕΕ 
εξασφάλισε, επίσης, μεροληπτική σύνθεση των εκλογικών επι­ 
τροπών υπό την εποπτεία της. 

2.10.2020 

40. Aliaksandr Mikhailavich 
LASYAKIN 

Alexander (Alexandr) 
Mikhailovich LOSYAKIN 

Аляксандр 
Міхайлавіч 
ЛАСЯКІН 

Александр 
Михайлович 
ЛОСЯКИН 

Θέση(-εις): Μέλος της Κεντρικής Επιτροπής 
Εκλογών (ΚΕΕ) 

Ημερομηνία γέννησης: 21.7.1957 

Φύλο: Άρρεν 

Ως μέλος του σώματος της ΚΕΕ είναι υπεύθυνος για τη μη ορθή 
εφαρμογή της εκλογικής διαδικασίας των προεδρικών εκλογών 
του 2020 από την ΚΕΕ, τη μη τήρηση των βασικών διεθνών 
προτύπων για δίκαιες εκλογές και διαφάνεια, καθώς και για τη 
νόθευση των εκλογικών αποτελεσμάτων από την ΚΕΕ. 

Η ΚΕΕ και τα μέλη που την απαρτίζουν οργάνωσαν ιδίως τον 
αποκλεισμό ορισμένων υποψηφίων της αντιπολίτευσης βάσει 
ψευδών στοιχείων και επέβαλαν δυσανάλογους περιορισμούς 
στους παρατηρητές εντός των εκλογικών τμημάτων. Η ΚΕΕ 
εξασφάλισε, επίσης, μεροληπτική σύνθεση των εκλογικών επι­ 
τροπών υπό την εποπτεία της. 

2.10.2020
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41. Igar Anatolievich 
PLYSHEUSKI 

Ihor Anatolievich 
PLYSHEVSKIY 

Ігар Анатольевіч 
ПЛЫШЭЎСКІ 

Игорь 
Анатольевич 
ПЛЫШЕВСКИЙ 

Θέση(-εις): Μέλος της Κεντρικής Επιτροπής 
Εκλογών (ΚΕΕ) 

Ημερομηνία γέννησης: 19.2.1979 

Τόπος γέννησης: Lyuban, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα 
Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως μέλος του σώματος της ΚΕΕ είναι υπεύθυνος για τη μη ορθή 
εφαρμογή της εκλογικής διαδικασίας των προεδρικών εκλογών 
του 2020 από την ΚΕΕ, τη μη τήρηση των βασικών διεθνών 
προτύπων για δίκαιες εκλογές και διαφάνεια, καθώς και για τη 
νόθευση των εκλογικών αποτελεσμάτων από την ΚΕΕ. 

Η ΚΕΕ και τα μέλη που την απαρτίζουν οργάνωσαν ιδίως τον 
αποκλεισμό ορισμένων υποψηφίων της αντιπολίτευσης βάσει 
ψευδών στοιχείων και επέβαλαν δυσανάλογους περιορισμούς 
στους παρατηρητές εντός των εκλογικών τμημάτων. Η ΚΕΕ 
εξασφάλισε, επίσης, μεροληπτική σύνθεση των εκλογικών επι­ 
τροπών υπό την εποπτεία της. 

2.10.2020 

42. Marina Yureuna 
RAKHMANAVA 

Marina Yurievna 
RAKHMANOVA 

Марына Юр’еўна 
РАХМАНАВА 

Марина Юрьевна 
РАХМАНОВА 

Θέση(-εις): Μέλος της Κεντρικής Επιτροπής 
Εκλογών (ΚΕΕ) 

Ημερομηνία γέννησης: 26.9.1970 

Φύλο: Θήλυ 

Ως μέλος του σώματος της ΚΕΕ είναι υπεύθυνη για τη μη ορθή 
εφαρμογή της εκλογικής διαδικασίας των προεδρικών εκλογών 
του 2020 από την ΚΕΕ, τη μη τήρηση των βασικών διεθνών 
προτύπων για δίκαιες εκλογές και διαφάνεια, καθώς και για τη 
νόθευση των εκλογικών αποτελεσμάτων από την ΚΕΕ. 

Η ΚΕΕ και τα μέλη που την απαρτίζουν οργάνωσαν ιδίως τον 
αποκλεισμό ορισμένων υποψηφίων της αντιπολίτευσης βάσει 
ψευδών στοιχείων και επέβαλαν δυσανάλογους περιορισμούς 
στους παρατηρητές εντός των εκλογικών τμημάτων. Η ΚΕΕ 
εξασφάλισε, επίσης, μεροληπτική σύνθεση των εκλογικών επι­ 
τροπών υπό την εποπτεία της. 

2.10.2020 

43. Aleh Leanidavich 
SLIZHEUSKI 

Oleg Leonidovich 
SLIZHEVSKI 

Алег Леанідавіч 
СЛІЖЭЎСКІ 

Олег Леонидович 
СЛИЖЕВСКИЙ 

Θέση(-εις): Μέλος της Κεντρικής Επιτροπής 
Εκλογών (ΚΕΕ) 

Ημερομηνία γέννησης: 16.8.1972 

Τόπος γέννησης: Grodno/Hrodna, πρώην ΕΣΣΔ 
(τώρα Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως μέλος του σώματος της ΚΕΕ είναι υπεύθυνος για τη μη ορθή 
εφαρμογή της εκλογικής διαδικασίας των προεδρικών εκλογών 
του 2020 από την ΚΕΕ, τη μη τήρηση των βασικών διεθνών 
προτύπων για δίκαιες εκλογές και διαφάνεια, καθώς και για τη 
νόθευση των εκλογικών αποτελεσμάτων από την ΚΕΕ. 

Η ΚΕΕ και τα μέλη που την απαρτίζουν οργάνωσαν ιδίως τον 
αποκλεισμό ορισμένων υποψηφίων της αντιπολίτευσης βάσει 
ψευδών στοιχείων και επέβαλαν δυσανάλογους περιορισμούς 
στους παρατηρητές εντός των εκλογικών τμημάτων. Η ΚΕΕ 
εξασφάλισε, επίσης, μεροληπτική σύνθεση των εκλογικών επι­ 
τροπών υπό την εποπτεία της. 

2.10.2020
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44. Irina Aliaksandrauna 
TSELIKAVETS 

Irina Alexandrovna 
TSELIKOVEC 

Ірына 
Аляксандраўна 
ЦЭЛІКАВЕЦ 

Ирина 
Александровна 
ЦЕЛИКОВЕЦ 

Θέση(-εις): Μέλος της Κεντρικής Επιτροπής 
Εκλογών (ΚΕΕ) 

Ημερομηνία γέννησης: 2.11.1976 

Τόπος γέννησης: Zhlobin, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα 
Λευκορωσία) 

Φύλο: Θήλυ 

Ως μέλος του σώματος της ΚΕΕ είναι υπεύθυνη για τη μη ορθή 
εφαρμογή της εκλογικής διαδικασίας των προεδρικών εκλογών 
του 2020 από την ΚΕΕ, τη μη τήρηση των βασικών διεθνών 
προτύπων για δίκαιες εκλογές και διαφάνεια, καθώς και για τη 
νόθευση των εκλογικών αποτελεσμάτων από την ΚΕΕ. 

Η ΚΕΕ και τα μέλη που την απαρτίζουν οργάνωσαν ιδίως τον 
αποκλεισμό ορισμένων υποψηφίων της αντιπολίτευσης βάσει 
ψευδών στοιχείων και επέβαλαν δυσανάλογους περιορισμούς 
στους παρατηρητές εντός των εκλογικών τμημάτων. Η ΚΕΕ 
εξασφάλισε, επίσης, μεροληπτική σύνθεση των εκλογικών επι­ 
τροπών υπό την εποπτεία της. 

2.10.2020 

45. Aliaksandr Ryhoravich 
LUKASHENKA 

Alexander (Alexandr) 
Grigorievich 
LUKASHENKO 

Аляксандр 
Рыгоравіч 
ЛУКАШЭНКА 

Александр 
Григорьевич 
ЛУКАШЕНКО 

Θέση(-εις): Πρόεδρος της Δημοκρατίας της Λευ­ 
κορωσίας 

Ημερομηνία γέννησης: 30.8.1954 

Τόπος γέννησης: οικισμός Kopys, περιφέρεια 
Vitebsk/Viciebsk, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα Λευκορω­ 
σία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως πρόεδρος της Λευκορωσίας με εξουσία επί των κρατικών 
οργάνων, είναι υπεύθυνος για τη βίαιη καταστολή εκ μέρους 
του κρατικού μηχανισμού πριν και μετά τις προεδρικές εκλογές 
του 2020, ιδίως τον αποκλεισμό σημαντικών υποψηφίων της 
αντιπολίτευσης, τις αυθαίρετες συλλήψεις, την κακομεταχείριση 
ειρηνικών διαδηλωτών καθώς και τον εκφοβισμό και τη βία 
κατά δημοσιογράφων. 

6.11.2020 

▼M27 

46. Viktar Aliaksandravich 
LUKASHENKA 

Viktor Aleksandrovich 
LUKASHENKO 

Вiктар 
Аляксандравiч 
ЛУКАШЭНКА 

Виктор 
Александрович 
ЛУКАШЕНКО 

Θέση(-εις): Πρώην σύμβουλος Εθνικής Ασφαλείας 
του Προέδρου, μέλος του Συμβουλίου Ασφαλείας 

Πρόεδρος της Εθνικής Ολυμπιακής Επιτροπής της 
Λευκορωσίας 

Ημερομηνία γέννησης: 28.11.1975 

Τόπος γέννησης: Mogilev/Mahiliou πρώην ΕΣΣΔ 
(νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Προσωπικά στοιχεία ταυτότητας: 
3281175A014PB8 

Ως πρώην σύμβουλος Εθνικής Ασφαλείας του προέδρου και 
μέλος του Συμβουλίου Ασφαλείας και έχοντας ατύπως την επο­ 
πτεία των λευκορωσικών δυνάμεων ασφαλείας, ήταν υπεύθυνος 
για την εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που διεξήγαγε ο 
κρατικός μηχανισμός μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, 
ιδίως για την αυθαίρετη σύλληψη και κακομεταχείριση, συμπε­ 
ριλαμβανομένου του βασανισμού, ειρηνικών διαδηλωτών καθώς 
και για ενέργειες εκφοβισμού και βίας κατά δημοσιογράφων. 

Παραμένει ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukashenka ως πρόε­ 
δρος της Εθνικής Ολυμπιακής Επιτροπής της Λευκορωσίας. Από 
τη θέση του αυτή, στην οποία διορίστηκε από τις 26 Φεβρουα­ 
ρίου 2021, φέρει ευθύνη για την κακομεταχείριση από τους 
αξιωματούχους της ΕΟΕ της αθλήτριας Krystsina Tsimanou­
skaya κατά τη διάρκεια των θερινών Ολυμπιακών Αγώνων του 
2020 στο Τόκιο. 

6.11.2020
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47. Ihar Piatrovich 
SERGYAENKA 

Igor Petrovich 
SERGEENKO 

Ігар Пятровіч 
СЕРГЯЕНКА 

Игорь Петрович 
СЕРГЕЕНКО 

Θέση(-εις): Επιτελάρχης του Προεδρικού Γραφείου 

Ημερομηνία γέννησης: 14.1.1963 

Τόπος γέννησης: χωριό Stolitsa, περιφέρεια 
Vitebsk/Viciebsk, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα Λευκορω­ 
σία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως επιτελάρχης του Προεδρικού Γραφείου, συνδέεται στενά με 
τον πρόεδρο και είναι υπεύθυνος για την εξασφάλιση της εφαρ­ 
μογής των προεδρικών εξουσιών στο πεδίο της εγχώριας και 
εξωτερικής πολιτικής. Στηρίζει επομένως το καθεστώς Lukash­
enka, μεταξύ άλλων στην εκστρατεία καταστολής και εκφοβι­ 
σμού που διεξάγει ο κρατικός μηχανισμός μετά τις προεδρικές 
εκλογές του 2020. 

6.11.2020 

48. Ivan Stanislavavich 
TERTEL 

Ivan Stanislavovich 
TERTEL 

Іван Станіслававіч 
ТЭРТЭЛЬ 

Иван 
Станиславович 
ТЕРТЕЛЬ 

Θέση(-εις): Πρόεδρος της Επιτροπής Κρατικής 
Ασφάλειας (KGB), πρώην πρόεδρος της Επιτροπής 
Κρατικού Ελέγχου 

Ημερομηνία γέννησης: 8.9.1966 

Τόπος γέννησης: χωριό Privalka/Privalki, περιφέ­ 
ρεια Grodno/Hrodna, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα Λευκο­ 
ρωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση του προέδρου της Επιτροπής Κρατικής 
Ασφάλειας (KGB) και ως πρώην πρόεδρος της Επιτροπής Κρα­ 
τικού Ελέγχου, είναι υπεύθυνος για την εκστρατεία καταστολής 
και εκφοβισμού που διεξάγει ο κρατικός μηχανισμός μετά τις 
προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως την αυθαίρετη σύλληψη 
και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομένου του βασανισμού, 
ειρηνικών διαδηλωτών καθώς και ενέργειες εκφοβισμού και 
βίας εις βάρος δημοσιογράφων. 

6.11.2020 

▼M27 

49. Raman Ivanavich MELNIK 

Roman Ivanovich MELNIK 

Раман Iванавiч 
МЕЛЬНIК 

Роман Иванович 
МЕЛЬНИК 

Θέση(-εις): Πρώην επικεφαλής της Κεντρικής 
Διεύθυνσης Προστασίας του Νόμου και της Τάξης 
και Πρόληψης του Υπουργείου Εσωτερικών Υπο­ 
θέσεων 

Επικεφαλής διοίκησης στο διοικητικό διαμέρισμα 
Leninsky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 29.5.1964 

Φύλο: Άρρεν 

Από την πρώην ηγετική θέση που κατείχε ως επικεφαλής της 
Κεντρικής Διεύθυνσης Προστασίας του Νόμου και της Τάξης και 
Πρόληψης του Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων, ήταν υπεύθυ­ 
νος για την εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που διεξήγαγε ο 
κρατικός μηχανισμός μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως 
για την αυθαίρετη σύλληψη και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβα­ 
νομένου του βασανισμού, ειρηνικών διαδηλωτών καθώς και για 
ενέργειες εκφοβισμού και βίας κατά δημοσιογράφων. 

Παραμένει ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukashenka ως επικεφα­ 
λής διοίκησης στο διοικητικό διαμέρισμα Leninskυ του Μινσκ. 

6.11.2020 

50. Ivan Danilavich 
NASKEVICH 

Ivan Danilovich 
NOSKEVICH 

Iван Данiлавiч 
НАСКЕВIЧ 

Иван Данилович 
НОСКЕВИЧ 

Θέση(-εις): Πρώην πρόεδρος της Ερευνητικής 
Επιτροπής 

Μέλος της εφεδρείας της Ερευνητικής Επιτροπής 

Ημερομηνία γέννησης: 25.3.1970 

Τόπος γέννησης: Χωριό Cierabličy, περιφέρεια/ 
Oblast Brest, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την πρώην ηγετική θέση που κατείχε ως πρόεδρος της 
Ερευνητικής Επιτροπής, ήταν υπεύθυνος για την εκστρατεία 
καταστολής και εκφοβισμού που διεξήγαγε η εν λόγω επιτροπή 
μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως για έρευνες σε 
βάρος του Συντονιστικού Συμβουλίου και ειρηνικών διαδηλω­ 
τών. 

Παραμένει ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukashenka ως μέλος 
της εφεδρείας της Ερευνητικής Επιτροπής. 

6.11.2020



 

02012D
0642 —

 EL —
 09.04.2022 —

 022.001 —
 43 

▼M18 

Ονοματεπώνυμα (Μεταγραφή 
από τη λευκορωσική) (Μετα­ 

γραφή από τη ρωσική) 

Ονοματεπώνυμα (λευ­ 
κορωσική γραφή) 
(ρωσική γραφή) 

Στοιχεία ταυτοποίησης Λόγοι καταχώρισης Ημερομηνία 
καταχώρισης 

51. Aliaksey Aliaksandravich 
VOLKAU 

Alexei Alexandrovich 
VOLKOV 

Аляксей 
Аляксандравіч 
ВОЛКАЎ 

Алексей 
Александрович 
ВОЛКОВ 

Θέση(-εις): Πρώην πρώτος αναπληρωτής πρόεδρος 
της Ερευνητικής Επιτροπής, νυν πρόεδρος της 
Κρατικής Επιτροπής Εγκληματολογικής Εμπειρο­ 
γνωμοσύνης 

Ημερομηνία γέννησης: 7.9.1973 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα 
Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση που κατείχε ως πρώτος αναπληρωτής 
πρόεδρος της Ερευνητικής Επιτροπής, είναι υπεύθυνος για την 
εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που διεξάγει η εν λόγω 
επιτροπή μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως έρευνες 
εις βάρος του Συντονιστικού Συμβουλίου και ειρηνικών διαδη­ 
λωτών. 

6.11.2020 

52. Siarhei Yakaulevich 
AZEMSHA 

Sergei Yakovlevich 
AZEMSHA 

Сяргей Якаўлевіч 
АЗЕМША 

Сергей Яковлевич 
АЗЕМША 

Θέση(-εις): Αναπληρωτής πρόεδρος της Ερευνητι­ 
κής Επιτροπής 

Ημερομηνία γέννησης: 17.7.1974 

Τόπος γέννησης: Rechitsa, περιφέρεια Gomel/ 
Homyel, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση του αναπληρωτή προέδρου της Ερευνη­ 
τικής Επιτροπής, είναι υπεύθυνος για την εκστρατεία καταστο­ 
λής και εκφοβισμού που διεξάγει η εν λόγω επιτροπή μετά τις 
προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως έρευνες εις βάρος του 
Συντονιστικού Συμβουλίου και ειρηνικών διαδηλωτών. 

6.11.2020 

▼M27 

53. Andrei Fiodaravich SMAL 

Andrei Fyodorovich SMAL 

Андрэй Фёдаравiч 
СМАЛЬ 

Андрей Федорович 
СМАЛЬ 

Θέση(-εις): Πρώην αντιπρόεδρος της Ερευνητικής 
Επιτροπής 

Ημερομηνία γέννησης: 1.8.1973 

Τόπος γέννησης: Brest (πρώην ΕΣΣΔ, νυν Λευκο­ 
ρωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την πρώην ηγετική θέση που κατείχε ως αντιπρόεδρος της 
Ερευνητικής Επιτροπής, ήταν υπεύθυνος για την εκστρατεία 
καταστολής και εκφοβισμού που διεξήγαγε η εν λόγω επιτροπή 
μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως για έρευνες σε 
βάρος του Συντονιστικού Συμβουλίου και ειρηνικών διαδηλω­ 
τών. 

6.11.2020 

▼M18 

54. Andrei Yurevich 
PAULIUCHENKA 

Andrei Yurevich 
PAVLYUCHENKO 

Андрэй Юр’евіч 
ПАЎЛЮЧЕНКА 

Андрей Юрьевич 
ПАВЛЮЧЕНКО 

Θέση(-εις): Προϊστάμενος του Επιχειρησιακού- 
Αναλυτικού Κέντρου 

Ημερομηνία γέννησης: 1.8.1971 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση του προϊσταμένου του Επιχειρησιακού- 
Αναλυτικού Κέντρου, συνδέεται στενά με τον πρόεδρο και είναι 
υπεύθυνος για την καταστολή εις βάρος της κοινωνίας των πολι­ 
τών, ιδίως τη διακοπή της σύνδεσης με τηλεπικοινωνιακά δίκτυα 
ως εργαλείο καταστολής εις βάρος της κοινωνίας των πολιτών, 
ειρηνικών διαδηλωτών και δημοσιογράφων. 

6.11.2020
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55. Ihar Ivanavich BUZOUSKI 

Igor Ivanovich BUZOVSKI 

Ігар Іванавіч 
БУЗОЎСКІ 

Игорь Иванович 
БУЗОВСКИЙ 

Θέση(-εις): Deputy Minister of Information 

DOB: 10.7.1972 

Τόπος γέννησης: χωριό Koshelevo, περιοχή 
Grodno/Hrodna, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση του αναπληρωτή υπουργού Ενημέρωσης, 
είναι υπεύθυνος για την καταστολή εις βάρος της κοινωνίας των 
πολιτών, ιδίως την απόφαση του Υπουργείου Ενημέρωσης να 
διακόψει την πρόσβαση σε ανεξάρτητους ιστοχώρους και να 
περιορίσει την πρόσβαση στο διαδίκτυο εντός της Λευκορωσίας 
μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ως εργαλείο καταστολής 
εις βάρος της κοινωνίας των πολιτών, ειρηνικών διαδηλωτών και 
δημοσιογράφων. 

6.11.2020 

56. Natallia Mikalaeuna 
EISMANT 

Natalia Nikolayevna 
EISMONT 

Наталля 
Мікалаеўна 
ЭЙСМАНТ 

Наталья 
Николаевна 
ЭЙСМОНТ 

Θέση(-εις): Γραμματέας Τύπου του προέδρου της 
Λευκορωσίας 

Ημερομηνία γέννησης: 16.2.1984 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα 
Λευκορωσία) 

Το γένος: Kirsanova (ρωσική γραφή: Кирсанова) 
ή Selyun (ρωσική γραφή: Селюн) 

Φύλο: Θήλυ 

Ως γραμματέας Τύπου του προέδρου της Λευκορωσίας, συνδέε­ 
ται στενά με τον πρόεδρο και είναι υπεύθυνη για τον συντονισμό 
των επικοινωνιακών δραστηριοτήτων του προέδρου, συμπερι­ 
λαμβανομένης της σύνταξης δηλώσεων και της οργάνωσης 
δημόσιων εμφανίσεων. Στηρίζει επομένως το καθεστώς Lukash­
enka, μεταξύ άλλων στην εκστρατεία καταστολής και εκφοβι­ 
σμού που διεξάγει ο κρατικός μηχανισμός μετά τις προεδρικές 
εκλογές του 2020. Ειδικότερα, με τις δημόσιες δηλώσεις που 
έκανε μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020 υπέρ του προέδρου 
και κατά των αντιπολιτευόμενων ακτιβιστών και των ειρηνικών 
διαδηλωτών, συνέβαλε στη σοβαρή υπονόμευση της δημοκρα­ 
τίας και του κράτους δικαίου στη Λευκορωσία. 

6.11.2020 

57. Siarhei Yaugenavich 
ZUBKOU 

Sergei Yevgenevich 
ZUBKOV 

Сяргей Яўгенавіч 
ЗУБКОЎ 

Сергей Евгеньевич 
ЗУБКОВ 

Θέση(-εις): Διοικητής της Ομάδας Άλφα 

Ημερομηνία γέννησης: 21.8.1975 

Φύλο: Άρρεν 

Ως διοικητής της Ομάδας Άλφα, είναι υπεύθυνος για την 
εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που διεξάγουν οι εν 
λόγω δυνάμεις μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως 
την αυθαίρετη σύλληψη και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανο­ 
μένου του βασανισμού, ειρηνικών διαδηλωτών καθώς και ενέρ­ 
γειες εκφοβισμού και βίας εις βάρος δημοσιογράφων. 

6.11.2020
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58. Andrei Aliakseevich 
RAUKOU 

Andrei Alexeyevich 
RAVKOV 

Андрэй Аляксеевіч 
РАЎКОЎ 

Андрей 
Алексеевич 
РАВКОВ 

Θέση(-εις): Πρώην γραμματέας Επικρατείας του 
Συμβουλίου Ασφαλείας 

Πρέσβης της Δημοκρατίας της Λευκορωσίας στο 
Αζερμπαϊτζάν 

Ημερομηνία γέννησης: 25.6.1967 

Τόπος γέννησης: χωριό Revyaki, περιφέρεια 
Vitebsk/Viciebsk, πρώην ΕΣΣΔ (τώρα Λευκορω­ 
σία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως πρώην γραμματέας Επικρατείας του Συμβουλίου Ασφαλείας, 
συνδέθηκε στενά με τον πρόεδρο και είναι υπεύθυνος για την 
εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που διεξάγει ο κρατικός 
μηχανισμός μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως την 
αυθαίρετη σύλληψη και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομένου 
του βασανισμού, ειρηνικών διαδηλωτών καθώς και ενέργειες 
εκφοβισμού και βίας εις βάρος δημοσιογράφων. 

Εξακολουθεί να δραστηριοποιείται στο καθεστώς Lukashenka ως 
πρέσβης της Λευκορωσίας στο Αζερμπαϊτζάν. 

6.11.2020 

59. Pyotr Piatrovich 
MIKLASHEVICH 

Petr Petrovich 
MIKLASHEVICH 

Пётр Пятровіч 
МІКЛАШЭВІЧ 

Петр Петрович 
МИКЛАШЕВИЧ 

Θέση(-εις): Πρόεδρος του Συνταγματικού Δικα­ 
στηρίου της Δημοκρατίας της Λευκορωσίας 

Ημερομηνία γέννησης: 18.10.1954 

Τόπος γέννησης: περιφέρεια Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ 
(τώρα Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως πρόεδρος του Συνταγματικού Δικαστηρίου, είναι υπεύθυνος 
για την απόφαση του Συνταγματικού Δικαστηρίου της 25ης 
Αυγούστου 2020 με την οποία νομιμοποιήθηκαν τα αποτελέ­ 
σματα των εκλογών νοθείας. Κατά συνέπεια, έχει στηρίξει και 
διευκολύνει ενέργειες στο πλαίσιο της εκστρατείας καταστολής 
και βίας που διεξάγει ο κρατικός μηχανισμός εις βάρος ειρηνι­ 
κών διαδηλωτών και δημοσιογράφων και είναι, ως εκ τούτου, 
υπεύθυνος για τη σοβαρή υπονόμευση της δημοκρατίας και του 
κράτους δικαίου στη Λευκορωσία. 

6.11.2020 

60. Anatol Aliaksandravich 
SIVAK 

Anatoli Alexandrovich 
SIVAK 

Анатоль 
Аляксандравіч 
СІВАК 

Анатолий 
Александрович 
СИВАК 

Θέση(-εις): Αναπληρωτής πρωθυπουργός, πρώην 
πρόεδρος της Εκτελεστικής Επιτροπής της πόλης 
του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 19.7.1962 

Τόπος γέννησης: Zavoit, διοικητικό διαμέρισμα 
Narovlya, περιφέρεια Gomel/Homyel, πρώην 
ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση που κατείχε ως πρόεδρος της Εκτελεστι­ 
κής Επιτροπής της πόλης του Μινσκ, ήταν υπεύθυνος για την 
εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που διεξήγαγε o τοπικός 
μηχανισμός του Μινσκ υπό την επίβλεψή του μετά τις προεδρι­ 
κές εκλογές του 2020, ιδίως αυθαίρετες συλλήψεις, κακοποίηση 
και βασανιστήρια ειρηνικών διαδηλωτών καθώς και πράξεις 
εκφοβισμού και βίας εις βάρος δημοσιογράφων. Προέβη επανει­ 
λημμένως σε δημόσιες δηλώσεις κατά των ειρηνικών διαδηλώ­ 
σεων στη Λευκορωσία. 

Από την ηγετική θέση που κατέχει επί του παρόντος ως ανα­ 
πληρωτής πρωθυπουργός εξακολουθεί να στηρίζει το καθεστώς 
Lukashenka. 

17.12.2020
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61. Ivan Mikhailavich 
EISMANT 

Ivan Mikhailovich 
EISMONT 

Іван Міхайлавіч 
ЭЙСМАНТ 

Иван Михайлович 
ЭЙСМОНТ 

Θέση(-εις): Πρόεδρος της Λευκορωσικής Κρατικής 
Ραδιοτηλεόρασης, επικεφαλής της εταιρείας Bel­
teleradio 

Ημερομηνία γέννησης: 20.1.1977 

Τόπος γέννησης: Grodno/Hrodna, πρώην ΕΣΣΔ 
(νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως εν ενεργεία επικεφαλής του κρατικού ραδιοτηλεοπτικού 
φορέα της Λευκορωσίας, είναι υπεύθυνος για τη διάδοση της 
κρατικής προπαγάνδας στα δημόσια μέσα ενημέρωσης και εξα­ 
κολουθεί να στηρίζει το καθεστώς Lukashenka. Η στήριξη περι­ 
λαμβάνει την αξιοποίηση των διαύλων των μέσων ενημέρωσης 
υπέρ της παραμονής του στην προεδρία, παρά τις προεδρικές 
εκλογές νοθείας της 9ης Αυγούστου 2020, και την επακόλουθη 
και επανειλημμένη καταστολή ειρηνικών και νόμιμων διαδηλώ­ 
σεων. 

Ο Eismont προέβη σε δημόσιες δηλώσεις κατά των ειρηνικών 
διαδηλωτών και αρνήθηκε να παράσχει κάλυψη των διαδηλώ­ 
σεων από τα μέσα ενημέρωσης. Επίσης απέλυσε απεργούντες 
εργαζόμενους υφισταμένους του της εταιρείας Belteleradio, 
πράξη που τον καθιστά υπεύθυνο για παραβιάσεις των ανθρωπί­ 
νων δικαιωμάτων. 

17.12.2020 

62. Uladzimir Stsiapanavich 
KARANIK 

Vladimir Stepanovich 
KARANIK 

Уладзімір 
Сцяпанавіч 
КАРАНІК 

Владимир 
Степанович 
КАРАНИК 

Θέση(-εις): Κυβερνήτης της περιφέρειας Grodno/ 
Hrodna, πρώην υπουργός Υγείας 

Ημερομηνία γέννησης: 30.11.1973 

Τόπος γέννησης: Grodno/Hrodna, πρώην ΕΣΣΔ 
(νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση που κατείχε ως υπουργός Υγείας, ήταν 
υπεύθυνος για τη χρήση των υγειονομικών υπηρεσιών για κατα­ 
σταλτικές ενέργειες εις βάρος ειρηνικών διαδηλωτών, μεταξύ 
άλλων τη χρήση ασθενοφόρων για τη μεταφορά διαδηλωτών 
που χρειάζονταν ιατρική βοήθεια σε χώρους απομόνωσης και 
όχι σε νοσοκομεία. Προέβη επανειλημμένως σε δημόσιες δηλώ­ 
σεις κατά των ειρηνικών διαδηλώσεων στη Λευκορωσία, σε μία 
μάλιστα περίπτωση κατηγορώντας έναν διαδηλωτή ότι βρίσκεται 
σε κατάσταση μέθης. 

Από την ηγετική θέση που κατέχει επί του παρόντος ως κυβερ­ 
νήτης της περιφέρειας Grodno/Hrodna, εξακολουθεί να στηρίζει 
το καθεστώς Lukashenka. 

17.12.2020
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63. Natallia Ivanauna 
KACHANAVA 

Natalia Ivanovna 
KOCHANOVA 

Наталля Іванаўна 
КАЧАНАВА 

Наталья Ивановна 
КОЧАНОВА 

Θέση(-εις): Πρόεδρος της Άνω Βουλής της Εθνο­ 
συνέλευσης της Λευκορωσίας 

Ημερομηνία γέννησης: 25.9.1960 

Τόπος γέννησης: Polotsk, περιφέρεια Vitebsk/ 
Viciebsk, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Θήλυ 

Από την ηγετική θέση που κατέχει επί του παρόντος ως πρόε­ 
δρος της Άνω Βουλής της Εθνοσυνέλευσης της Λευκορωσίας, 
είναι υπεύθυνη για την υποστήριξη των αποφάσεων του προέ­ 
δρου σε θέματα εσωτερικής πολιτικής. Είναι επίσης υπεύθυνη 
για την οργάνωση των εκλογών νοθείας της 9ης Αυγούστου 
2020. Προέβη σε δημόσιες δηλώσεις υπέρ της βίαιης πάταξης 
ειρηνικών διαδηλωτών από τον μηχανισμό ασφαλείας. 

17.12.2020 

64. Pavel Mikalaevich LIOHKI 

Pavel Nikolaevich LIOHKI 

Павел Мікалаевіч 
ЛЁГКІ 

Павел Николаевич 
ЛЁГКИЙ 

Θέση(-εις): Πρώτος αναπληρωτής υπουργός Ενη­ 
μέρωσης 

Ημερομηνία γέννησης: 30.5.1972 

Τόπος γέννησης: Baranavichy, πρώην ΕΣΣΔ (νυν 
Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση του πρώτου αναπληρωτή υπουργού Ενη­ 
μέρωσης, είναι υπεύθυνος για την καταστολή εις βάρος της κοι­ 
νωνίας των πολιτών, και ιδίως την απόφαση του Υπουργείου 
Ενημέρωσης να διακόψει την πρόσβαση σε ανεξάρτητους ιστο­ 
χώρους και να περιορίσει την πρόσβαση στο διαδίκτυο εντός της 
Λευκορωσίας μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ως εργα­ 
λείο καταστολής εις βάρος της κοινωνίας των πολιτών, ειρηνι­ 
κών διαδηλωτών και δημοσιογράφων. 

17.12.2020 

65. Ihar Uladzimiravich 
LUTSKY 

Igor Vladimirovich 
LUTSKY 

Ігар Уладзіміравіч 
ЛУЦКІ 

Игорь 
Владимирович 
ЛУЦКИЙ 

Θέση(-εις): Υπουργός Ενημέρωσης 

Ημερομηνία γέννησης: 31.10.1972 

Τόπος γέννησης: Stolin, περιφέρεια Brest, πρώην 
ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση του υπουργού Ενημέρωσης, είναι υπεύ­ 
θυνος για την καταστολή εις βάρος της κοινωνίας των πολιτών, 
και ιδίως την απόφαση του Υπουργείου Ενημέρωσης να διακό­ 
ψει την πρόσβαση σε ανεξάρτητους ιστοχώρους και να περιορί­ 
σει την πρόσβαση στο διαδίκτυο εντός της Λευκορωσίας μετά 
τις προεδρικές εκλογές του 2020, ως εργαλείο καταστολής εις 
βάρος της κοινωνίας των πολιτών, ειρηνικών διαδηλωτών και 
δημοσιογράφων. 

17.12.2020
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66. Andrei Ivanavich SHVED 

Andrei Ivanovich SHVED 

Андрэй Іванавіч 
ШВЕД 

Андрей Иванович 
ШВЕД 

Θέση(-εις): Γενικός εισαγγελέας της Δημοκρατίας 
της Λευκορωσίας 

Ημερομηνία γέννησης: 21.4.1973 

Τόπος γέννησης: Glushkovichi, περιφέρεια Gomel/ 
Homyel, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως γενικός εισαγγελέας, είναι υπεύθυνος για τη συνεχιζόμενη 
καταστολή εις βάρος της κοινωνίας των πολιτών και της δημο­ 
κρατικής αντιπολίτευσης, και ιδίως την κίνηση πολλών ποινικών 
διαδικασιών κατά ειρηνικών διαδηλωτών, ηγετών της αντιπολί­ 
τευσης και δημοσιογράφων μετά τις προεδρικές εκλογές του 
2020. Προέβη επίσης σε δημόσιες δηλώσεις απειλώντας συμμε­ 
τέχοντες σε «μη επιτρεπόμενες συγκεντρώσεις» με κυρώσεις. 

17.12.2020 

67. Genadz Andreevich 
BOGDAN 

Gennady Andreievich 
BOGDAN 

Генадзь Андрэевіч 
БОГДАН 

Геннадий 
Андреевич 
БОГДАН 

Θέση(-εις): Αναπληρωτής επικεφαλής της διεύ­ 
θυνσης διαχείρισης περιουσίας του προέδρου της 
Λευκορωσίας 

Ημερομηνία γέννησης: 8.1.1977 

Φύλο: Άρρεν 

Ως αναπληρωτής επικεφαλής της διεύθυνσης διαχείρισης περιου­ 
σίας του προέδρου της Λευκορωσίας, επιβλέπει τη λειτουργία 
πολλών επιχειρήσεων. Ο φορέας που διοικεί παρέχει οικονομική, 
υλικοτεχνική, κοινωνική, στεγαστική και ιατρική υποστήριξη 
στον κρατικό μηχανισμό και τις κρατικές αρχές. Συνδέεται 
στενά με τον πρόεδρο και συνεχίζει να στηρίζει το καθεστώς 
Lukashenka. 

17.12.2020 

68. Ihar Paulavich 
BURMISTRAU 

Igor Pavlovich 
BURMISTROV 

Ігар Паўлавіч 
БУРМІСТРАЎ 

Игорь Павлович 
БУРМИСТРОВ 

Θέση(-εις): Επιτελάρχης και πρώτος υποδιοικητής 
των Στρατευμάτων Εσωτερικού του Υπουργείου 
Εσωτερικών Υποθέσεων 

Ημερομηνία γέννησης: 30.9.1968 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση του πρώτου υποδιοικητή των Στρατευμά­ 
των Εσωτερικού του Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων, είναι 
υπεύθυνος για την εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που 
διεξάγουν τα Στρατεύματα Εσωτερικού υπό τις εντολές του μετά 
τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως τις αυθαίρετες συλλή­ 
ψεις, την κακοποίηση και τα βασανιστήρια ειρηνικών διαδηλω­ 
τών, καθώς και τον εκφοβισμό και την άσκηση βίας εις βάρος 
δημοσιογράφων. 

17.12.2020
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69. Arciom Kanstantinavich 
DUNKA 

Artem Konstantinovich 
DUNKO 

Арцём 
Канстанцінавіч 
ДУНЬКА 

Артем 
Константинович 
ДУНЬКО 

Θέση(-εις): Ανώτερος επιθεωρητής ειδικών υποθέ­ 
σεων του Τμήματος Χρηματοοικονομικών Ερευ­ 
νών της Επιτροπής Κρατικού Ελέγχου 

Ημερομηνία γέννησης: 8.6.1990 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση του ανώτερου επιθεωρητή ειδικών υπο­ 
θέσεων του Τμήματος Χρηματοοικονομικών Ερευνών της Επι­ 
τροπής Κρατικού Ελέγχου, είναι υπεύθυνος για την εκστρατεία 
καταστολής και εκφοβισμού που διεξάγει ο κρατικός μηχανισμός 
μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως τη διενέργεια ερευ­ 
νών εις βάρος ηγετών της αντιπολίτευσης και ακτιβιστών. 

17.12.2020 

▼M27 

70. Aleh Heorhievich 
KARAZIEI 

Oleg Georgievich 
KARAZEI 

Алег Георгiевiч 
КАРАЗЕЙ 

Олег Георгиевич 
КАРАЗЕЙ 

Θέση(-εις): Πρώην επικεφαλής της Υπηρεσίας 
Πρόληψης της Κεντρικής Υπηρεσίας Επιβολής του 
Νόμου και Πρόληψης της Αστυνομίας Δημόσιας 
Ασφάλειας του Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέ­ 
σεων 

Αναπληρωτής καθηγητής στην Ακαδημία του 
Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων 

Ημερομηνία γέννησης: 1.1.1979 

Τόπος γέννησης: περιφέρεια/Oblast Μινσκ, πρώην 
ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Από την πρώην ηγετική θέση που κατείχε ως επικεφαλής της 
Υπηρεσίας Πρόληψης της Κεντρικής Υπηρεσίας Επιβολής του 
Νόμου και Πρόληψης της Αστυνομίας Δημόσιας Ασφάλειας του 
Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων, ήταν υπεύθυνος για την 
εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που διεξήγαγε ο κρατι­ 
κός μηχανισμός μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως για 
την αυθαίρετη σύλληψη, κακοποίηση και βασανιστήρια ειρηνι­ 
κών διαδηλωτών καθώς και για ενέργειες εκφοβισμού και βίας 
κατά δημοσιογράφων. 

Παραμένει ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukashenka ως ανα­ 
πληρωτής καθηγητής στην Ακαδημία του Υπουργείου Εσωτερι­ 
κών Υποθέσεων. 

17.12.2020 

▼M18 

71. Dzmitry Aliaksandravich 
KURYAN 

Dmitry Alexandrovich 
KURYAN 

Дзмітрый 
Аляксандравіч 
КУРЬЯН 

Дмитрий 
Александрович 
КУРЬЯН 

Θέση(-εις): Αστυνομικός διευθυντής, αναπληρωτής 
προϊστάμενος της Κεντρικής Υπηρεσίας και προϊ­ 
στάμενος της Υπηρεσίας Επιβολής του Νόμου στο 
Υπουργείο Εσωτερικών Υποθέσεων 

Ημερομηνία γέννησης: 3.10.1974 

Φύλο: Άρρεν 

Από την ηγετική θέση του αστυνομικού διευθυντή και αναπλη­ 
ρωτή προϊσταμένου της Κεντρικής Υπηρεσίας και προϊσταμένου 
της Υπηρεσίας Επιβολής του Νόμου στο Υπουργείο Εσωτερικών 
Υποθέσεων, είναι υπεύθυνος για την εκστρατεία καταστολής και 
εκφοβισμού που διεξάγουν οι αστυνομικές δυνάμεις μετά τις 
προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως την αυθαίρετη σύλληψη 
και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, 
ειρηνικών διαδηλωτών καθώς και με πράξεις εκφοβισμού και 
βίας κατά δημοσιογράφων. 

17.12.2020
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72. Aliaksandr Henrykavich 
TURCHIN 

Alexander (Alexandr) 
Henrihovich TURCHIN 

Аляксандр 
Генрыхавіч 
ТУРЧЫН 

Александр 
Генрихович 
ТУРЧИН 

Θέση(-εις): Πρόεδρος της Περιφερειακής Εκτελε­ 
στικής Επιτροπής του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 2.7.1975 

Τόπος γέννησης: Novogrudok, περιφέρεια Grodno/ 
Hrodna, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως πρόεδρος της Περιφερειακής Εκτελεστικής Επιτροπής του 
Μινσκ, είναι υπεύθυνος για την εποπτεία της τοπικής διοίκησης, 
συμπεριλαμβανομένων ορισμένων επιτροπών. Κατά συνέπεια, 
στηρίζει το καθεστώς Lukashenka. 

17.12.2020 

73. Dzmitry Mikalaevich 
SHUMILIN 

Dmitry Nikolayevich 
SHUMILIN 

Дзмітрый 
Мікалаевіч 
ШУМІЛІН 

Дмитрий 
Николаевич 
ШУМИЛИН 

Θέση(-εις): Αναπληρωτής προϊστάμενος του τμή­ 
ματος μαζικών εκδηλώσεων της Κεντρικής Υπη­ 
ρεσίας Εσωτερικών Υποθέσεων (GUVD) της 
Εκτελεστικής Επιτροπής της πόλης του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 26.7.1977 

Φύλο: Άρρεν 

Ως αναπληρωτής προϊστάμενος της υπηρεσίας μαζικών εκδηλώ­ 
σεων της Κεντρικής Υπηρεσίας Εσωτερικών 
Υποθέσεων (GUVD) της Εκτελεστικής Επιτροπής της πόλης 
του Μινσκ, είναι υπεύθυνος για την εκστρατεία καταστολής 
που διεξάγει o τοπικός μηχανισμός μετά τις προεδρικές εκλογές 
του 2020, ιδίως αυθαίρετες συλλήψεις και κακομεταχείριση, 
συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, ειρηνικών διαδηλωτών 
καθώς και με πράξεις εκφοβισμού και βίας κατά δημοσιογρά­ 
φων. 

Υπάρχουν τεκμηριωμένα στοιχεία για την προσωπική συμμετοχή 
του στην παράνομη κράτηση ειρηνικών διαδηλωτών. 

17.12.2020 

74. Vital Ivanavich 
STASIUKEVICH 

Vitalyi Ivanovich 
STASIUKEVICH 

Віталь Іванавіч 
СТАСЮКЕВІЧ 

Виталий Иванович 
СТАСЮКЕВИЧ 

Θέση(-εις): Αναπληρωτής διευθυντής της Αστυνο­ 
μίας Δημόσιας Ασφάλειας στο Grodno/Hrodna 

Ημερομηνία γέννησης: 5.3.1976 

Τόπος γέννησης: Grodno/Hrodna, πρώην ΕΣΣΔ 
(νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ως αναπληρωτής διευθυντής της Αστυνομίας Δημόσιας Ασφά­ 
λειας στο Grodno/Hrodna, είναι υπεύθυνος για την εκστρατεία 
καταστολής και εκφοβισμού που διεξάγει η τοπική αστυνομική 
δύναμη υπό τις εντολές του μετά τις προεδρικές εκλογές του 
2020, ιδίως αυθαίρετες συλλήψεις και κακομεταχείριση, συμπε­ 
ριλαμβανομένων βασανιστηρίων, ειρηνικών διαδηλωτών, καθώς 
και με πράξεις εκφοβισμού και βίας κατά δημοσιογράφων. 

Σύμφωνα με μάρτυρες, επόπτευσε προσωπικά την παράνομη 
κράτηση ειρηνικών διαδηλωτών. 

17.12.2020
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75. Siarhei Leanidavich 
KALINNIK 

Sergei Leonidovich 
KALINNIK 

Сяргей Леанідавіч 
КАЛИННИК 

Сергей 
Леонидович 
КАЛИННИК 

Θέση(-εις): Αστυνομικός διευθυντής, διευθυντής 
της αστυνομίας του διοικητικού διαμερίσματος 
Sovetsky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 23.7.1979 

Φύλο: Άρρεν 

Ως διευθυντής της αστυνομίας του διοικητικού διαμερίσματος 
Sovetsky του Μινσκ, είναι υπεύθυνος για την εκστρατεία κατα­ 
στολής και εκφοβισμού που διεξάγει η τοπική αστυνομική 
δύναμη υπό τις εντολές του μετά τις προεδρικές εκλογές του 
2020, ιδίως αυθαίρετες συλλήψεις και κακομεταχείριση, συμπε­ 
ριλαμβανομένων βασανιστηρίων, ειρηνικών διαδηλωτών, καθώς 
και με πράξεις εκφοβισμού και βίας κατά δημοσιογράφων. 

Σύμφωνα με μάρτυρες, επόπτευσε και συμμετείχε προσωπικά 
στον βασανισμό παρανόμως κρατουμένων διαδηλωτών. 

17.12.2020 

76. Vadzim Siarhaevich 
PRYGARA 

Vadim Sergeyevich 
PRIGARA 

Вадзім Сяргеевіч 
ПРЫГАРА 

Вадим Сергеевич 
ПРИГАРА 

Θέση(-εις): Αστυνομικός υποδιευθυντής, επικεφα­ 
λής της αστυνομίας του διοικητικού διαμερίσματος 
Molodechno 

Ημερομηνία γέννησης: 31.10.1980 

Φύλο: Άρρεν 

Ως επικεφαλής της αστυνομίας του διοικητικού διαμερίσματος 
Molodechno, είναι υπεύθυνος για την εκστρατεία καταστολής 
και εκφοβισμού που διεξάγει η τοπική αστυνομική δύναμη υπό 
τις εντολές του μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020, ιδίως 
αυθαίρετες συλλήψεις και κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομέ­ 
νων βασανιστηρίων, ειρηνικών διαδηλωτών, καθώς και με πρά­ 
ξεις εκφοβισμού και βίας κατά δημοσιογράφων. 

Σύμφωνα με μάρτυρες, επόπτευσε προσωπικά τον ξυλοδαρμό 
παρανόμως κρατουμένων διαδηλωτών. Επίσης, προέβη επανει­ 
λημμένα σε απαξιωτικές δηλώσεις προς τα μέσα ενημέρωσης 
σχετικά με τους διαδηλωτές. 

17.12.2020
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▼M27 

77. Viktar Ivanavich 
STANISLAUCHYK 

Viktor Ivanovich 
STANISLAVCHIK 

Вiктар Iванавiч 
СТАНIСЛАЎЧЫК 

Виктор Иванович 
СТАНИСЛАВЧИК 

Θέση(-εις): Πρώην αναπληρωτής επικεφαλής της 
αστυνομίας του διοικητικού διαμερίσματος Sove­
tsky του Μινσκ, επικεφαλής της Αστυνομίας 
Δημόσιας Ασφάλειας 

Πρώτος αναπληρωτής επικεφαλής του Κέντρου 
Προηγμένων Μελετών και Ειδικών του Υπουρ­ 
γείου Εσωτερικών Υποθέσεων 

Ημερομηνία γέννησης: 27.1.1971 

Φύλο: Άρρεν 

Ως πρώην αναπληρωτής επικεφαλής της αστυνομίας του διοικη­ 
τικού διαμερίσματος Sovetsky του Μινσκ και επικεφαλής της 
Αστυνομίας Δημόσιας Ασφάλειας, ήταν υπεύθυνος για την 
εκστρατεία καταστολής και εκφοβισμού που διεξήγαγε η τοπική 
αστυνομική δύναμη υπό τις εντολές του μετά τις προεδρικές 
εκλογές του 2020, ιδίως για αυθαίρετες συλλήψεις και κακομε­ 
ταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, ειρηνικών δια­ 
δηλωτών, καθώς και για πράξεις εκφοβισμού και βίας κατά 
δημοσιογράφων. 

Σύμφωνα με μάρτυρες, επόπτευσε προσωπικά την κράτηση ειρη­ 
νικών διαδηλωτών και τον ξυλοδαρμό των παρανόμως κρατου­ 
μένων. 

Παραμένει ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukashenka ως πρώτος 
αναπληρωτής επικεφαλής του Κέντρου Προηγμένων Μελετών 
και Ειδικών του Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων. 

17.12.2020 

▼M18 

78. Aliaksandr Aliaksandravich 
PIETRASH 

Alexander (Alexandr) 
Alexandrovich PETRASH 

Аляксандр 
Аляксандравіч 
ПЕТРАШ 

Александр 
Александрович 
ПЕТРАШ 

Θέση(-εις): Πρόεδρος του δικαστηρίου του διοι­ 
κητικού διαμερίσματος Moskovski στο Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 16.5.1988 

Φύλο: Άρρεν 

Ως πρόεδρος του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Moskovski στο Μινσκ, είναι υπεύθυνος για τη λήψη πολλών 
αποφάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά δημοσιογράφων, ηγετών 
της αντιπολίτευσης, ακτιβιστών και διαδηλωτών. Κατά τις δίκες 
που διεξήχθησαν υπό την εποπτεία του παραβιάστηκαν δικαιώ­ 
ματα της υπεράσπισης και καταγγέλθηκε ότι έγιναν αποδεκτές 
δηλώσεις ψευδομαρτύρων. 

Συνέβαλε σημαντικά στην επιβολή προστίμων και στην κράτηση 
διαδηλωτών, δημοσιογράφων και ηγετών της αντιπολίτευσης 
μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και υπονόμευση του κράτους δικαίου καθώς και 
για συμβολή στην καταστολή της κοινωνίας των πολιτών και 
της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

17.12.2020
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79. Andrei Aliaksandravich 
LAHUNOVICH 

Andrei Alexandrovich 
LAHUNOVICH 

Андрэй 
Аляксандравіч 
ЛАГУНОВІЧ 

Андрей 
Александрович 
ЛАГУНОВИЧ 

Θέση(-εις): Δικαστής του δικαστηρίου του διοικη­ 
τικού διαμερίσματος Sovetsky στο Gomel/Homyel 

Φύλο: Άρρεν 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Sovetsky στο Gomel/Homyel, είναι υπεύθυνος για τη λήψη πολ­ 
λών αποφάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά δημοσιογράφων, 
ακτιβιστών και διαδηλωτών. Κατά τις δίκες που διεξήχθησαν 
υπό την εποπτεία του καταγγέλθηκαν παραβιάσεις δικαιωμάτων 
της υπεράσπισης. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και υπονόμευση του κράτους δικαίου καθώς και 
για συμβολή στην καταστολή της κοινωνίας των πολιτών και 
της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

17.12.2020 

80. Alena Vasileuna LITVINA 

Elena Vasilevna LITVINA 

Алена Васільеўна 
ЛІТВІНА 

Елена Васильевна 
ЛИТВИНА 

Θέση(-εις): Δικαστής του δικαστηρίου του διοικη­ 
τικού διαμερίσματος Leninsky στο Mogilev 

Φύλο: Θήλυ 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Leninsky στο Mogilev/Mahiliou, είναι υπεύθυνη για τη λήψη 
πολλών αποφάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά δημοσιογράφων, 
ηγετών της αντιπολίτευσης, ακτιβιστών και διαδηλωτών, ιδίως 
την καταδίκη του Siarhei Tsikhanousky — ακτιβιστή της αντι­ 
πολίτευσης και συζύγου της υποψήφιας προέδρου Svetlana 
Tiskhanouska. Κατά τις δίκες που διεξήχθησαν υπό την εποπτεία 
της καταγγέλθηκαν παραβιάσεις των δικαιωμάτων της υπεράσπι­ 
σης. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και υπονόμευση του κράτους δικαίου καθώς και 
για συμβολή στην καταστολή της κοινωνίας των πολιτών και 
της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

17.12.2020
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81. Victoria Valeryeuna 
SHABUNYA 

Victoria Valerevna 
SHABUNYA 

Вікторыя 
Валер’еўна 
ШАБУНЯ 

Виктория 
Валерьевна 
ШАБУНЯ 

Θέση(-εις): Δικαστής του δικαστηρίου του κεντρι­ 
κού διοικητικού διαμερίσματος στο Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 27.2.1974 

Φύλο: Θήλυ 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του κεντρικού διοικητικού διαμε­ 
ρίσματος στο Μινσκ, είναι υπεύθυνη για τη λήψη πολλών απο­ 
φάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά δημοσιογράφων, ηγετών της 
αντιπολίτευσης, ακτιβιστών και διαδηλωτών, ιδίως την καταδίκη 
του Sergei Dylevsky, μέλους του Συντονιστικού Συμβουλίου και 
επικεφαλής απεργιακής επιτροπής. Κατά τις δίκες που διεξήχθη­ 
σαν υπό την εποπτεία της καταγγέλθηκαν παραβιάσεις των 
δικαιωμάτων της υπεράσπισης. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και υπονόμευση του κράτους δικαίου καθώς και 
για συμβολή στην καταστολή της κοινωνίας των πολιτών και 
της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

17.12.2020 

82. Alena Aliaksandravna 
ZHYVITSA 

Elena Alexandrovna 
ZHYVITSA 

Алена 
Аляксандравна 
ЖЫВІЦА 

Елена 
Александровна 
ЖИВИЦА 

Θέση(-εις): Δικαστής του δικαστηρίου του διοικη­ 
τικού διαμερίσματος Oktyabrsky στο Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 9.4.1990 

Φύλο: Θήλυ 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Oktyabrsky στο Μινσκ, είναι υπεύθυνη για τη λήψη πολλών 
αποφάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά δημοσιογράφων, ηγετών 
της αντιπολίτευσης, ακτιβιστών και διαδηλωτών. Κατά τις δίκες 
που διεξήχθησαν υπό την εποπτεία της καταγγέλθηκαν παραβιά­ 
σεις των δικαιωμάτων της υπεράσπισης. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και υπονόμευση του κράτους δικαίου καθώς και 
για συμβολή στην καταστολή της κοινωνίας των πολιτών και 
της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

17.12.2020
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83. Natallia Anatolievna 
DZIADKOVA 

Natalia Anatolievna 
DEDKOVA 

Наталля 
Анатольеўна 
ДЗЯДКОВА 

Наталья 
Анатольевна 
ДЕДКОВА 

Θέση(-εις): Δικαστής του δικαστηρίου του διοικη­ 
τικού διαμερίσματος Partizanski στο Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 2.12.1979 

Φύλο: Θήλυ 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Partizanski στο Μινσκ, είναι υπεύθυνη για τη λήψη πολλών 
αποφάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά δημοσιογράφων, ηγετών 
της αντιπολίτευσης, ακτιβιστών και διαδηλωτών, ιδίως την κατα­ 
δίκη της Mariya Kalesnikava, επικεφαλής του Συντονιστικού 
Συμβουλίου. Κατά τις δίκες που διεξήχθησαν υπό την εποπτεία 
της καταγγέλθηκαν παραβιάσεις των δικαιωμάτων της υπεράσπι­ 
σης. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και υπονόμευση του κράτους δικαίου καθώς και 
για συμβολή στην καταστολή της κοινωνίας των πολιτών και 
της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

17.12.2020 

84. Maryna Arkadzeuna 
FIODARAVA 

Marina Arkadievna 
FEDOROVA 

Марына 
Аркадзьеўна 
ФЁДАРАВА 

Марина 
Аркадьевна 
ФЕДОРОВА 

Θέση(-εις): Δικαστής του δικαστηρίου του διοικη­ 
τικού διαμερίσματος Sovetsky στο Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 11.9.1965 

Φύλο: Θήλυ 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Sovetsky στο Μινσκ, είναι υπεύθυνη για τη λήψη πολλών απο­ 
φάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά δημοσιογράφων, ηγετών της 
αντιπολίτευσης, ακτιβιστών και διαδηλωτών. Κατά τις δίκες που 
διεξήχθησαν υπό την εποπτεία της καταγγέλθηκαν παραβιάσεις 
των δικαιωμάτων της υπεράσπισης. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και υπονόμευση του κράτους δικαίου καθώς και 
για συμβολή στην καταστολή της κοινωνίας των πολιτών και 
της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

17.12.2020
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85. Yulia Chaslavauna 
HUSTYR 

Yulia Cheslavovna 
HUSTYR 

Юлія Чаславаўна 
ГУСТЫР 

Юлия Чеславовна 
ГУСТЫР 

Θέση(-εις): Δικαστής του δικαστηρίου του κεντρι­ 
κού διοικητικού διαμερίσματος στο Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 14.1.1984 

Φύλο: Θήλυ 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του κεντρικού διοικητικού διαμε­ 
ρίσματος στο Μινσκ, είναι υπεύθυνη για τη λήψη πολλών απο­ 
φάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά δημοσιογράφων, ηγετών της 
αντιπολίτευσης, ακτιβιστών και διαδηλωτών, ιδίως την καταδίκη 
του αντιπολιτευόμενου υποψήφιου προέδρου, Viktar Babarika. 
Κατά τις δίκες που διεξήχθησαν υπό την εποπτεία της καταγγέλ­ 
θηκαν παραβιάσεις των δικαιωμάτων της υπεράσπισης. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και υπονόμευση του κράτους δικαίου καθώς και 
για συμβολή στην καταστολή της κοινωνίας των πολιτών και 
της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

17.12.2020 

86. Alena Tsimafeeuna 
NYAKRASAVA 

Elena Timofeyevna 
NEKRASOVA 

Алена Цімафееўна 
НЯКРАСАВА 

Елена Тимофеевна 
НЕКРАСОВА 

Θέση(-εις): Δικαστής του δικαστηρίου του διοικη­ 
τικού διαμερίσματος Zavodsky στο Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 26.11.1974 

Φύλο: Θήλυ 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Zavodsky στο Μινσκ, είναι υπεύθυνη για τη λήψη πολλών απο­ 
φάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά δημοσιογράφων, ηγετών της 
αντιπολίτευσης, ακτιβιστών και διαδηλωτών. Κατά τις δίκες που 
διεξήχθησαν υπό την εποπτεία της καταγγέλθηκαν παραβιάσεις 
των δικαιωμάτων της υπεράσπισης. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και υπονόμευση του κράτους δικαίου καθώς και 
για συμβολή στην καταστολή της κοινωνίας των πολιτών και 
της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

17.12.2020
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87. Aliaksandr Vasilevich 
SHAKUTSIN 

Aleksandr Vasilevich 
SHAKUTIN 

Аляксандр 
Васiльевiч 
ШАКУЦIН 

Александр 
Васильевич 
ШАКУТИН 

Θέση(-εις): Επιχειρηματίας, πρόεδρος του διοικη­ 
τικού συμβουλίου της Amhodor holding 

Ημερομηνία γέννησης: 12.1.1959 

Τόπος γέννησης: Bolshoe Babino, διοικητικό δια­ 
μέρισμα Orsha, περιφέρεια/ Oblast Vitebsk/ 
Viciebsk, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Είναι από τους κυριότερους επιχειρηματίες της Λευκορωσίας με 
επιχειρηματικά συμφέροντα στους τομείς της κατασκευαστικής, 
των μηχανολογικών κατασκευών, της γεωργίας και άλλους. 

Αναφέρεται ότι είναι από τα πρόσωπα που επωφελήθηκαν περισ­ 
σότερο από την ιδιωτικοποίηση κατά τη διάρκεια της προεδρίας 
Lukashenka. Είναι επίσης πρώην μέλος του προεδρείου της ένω­ 
σης «Belaya Rus» που στηρίζει το καθεστώς Lukashenka και 
πρώην μέλος του Συμβουλίου Ανάπτυξης της Επιχειρηματικότη­ 
τας στη Δημοκρατία της Λευκορωσίας. 

Τον Ιούλιο του 2020 προέβη σε δημόσιους σχολιασμούς κατα­ 
δικάζοντας τις διαδηλώσεις της αντιπολίτευσης στη Λευκορωσία, 
υποστηρίζοντας με τον τρόπο αυτό την πολιτική καταστολής του 
καθεστώτος Lukashenka κατά ειρηνικών διαδηλωτών και κατά 
της δημοκρατικής αντιπολίτευσης και της κοινωνίας των πολι­ 
τών. 

Διατηρεί επιχειρηματικά συμφέροντα στη Λευκορωσία. 

17.12.2020 

88. Mikalai Mikalaevich 
VARABEI/VERABEI 

Nikolay Nikolaevich 
VOROBEY 

Мiкалай 
Мiкалаевiч 
ВАРАБЕЙ/ 
ВЕРАБЕЙ 

Николай 
Николаевич 
ВОРОБЕЙ 

Θέση(-εις): Επιχειρηματίας, συνιδιοκτήτης του 
ομίλου Bremino Group 

Ημερομηνία γέννησης: 4.5.1963 

Τόπος γέννησης: Ουκρανική ΣΣΔ, (νυν Ουκρανία) 

Φύλο: Άρρεν 

Είναι από τους κυριότερους επιχειρηματίες της Λευκορωσίας και 
διατηρεί επιχειρηματικά συμφέροντα στους τομείς του πετρε­ 
λαίου, της μεταφοράς άνθρακα, των τραπεζικών δραστηριοτήτων 
και άλλους. 

Είναι συνιδιοκτήτης της Bremino Group – μιας εταιρείας, η 
οποία έχει επωφεληθεί από φορολογικές ελαφρύνσεις και 
άλλες μορφές στήριξης από τις λευκορωσικές αρχές. Στην εται­ 
ρεία του BelKazTrans παραχωρήθηκε αποκλειστικό δικαίωμα 
μεταφοράς άνθρακα μέσω της Λευκορωσίας. Τον Δεκέμβριο 
του 2020, μεταβίβασε ορισμένα από τα περιουσιακά του στοι­ 
χεία στους στενούς επιχειρηματικούς συνεργάτες του. Σύμφωνα 
με δημοσιεύματα των μέσων ενημέρωσης, εξακολουθεί να ελέγ­ 
χει τις εταιρείες Interservice και Oil Bitumen Plant. Διατηρεί 
επιχειρηματικές δραστηριότητες και στενές σχέσεις με τις 
αρχές της Λευκορωσίας και παραχώρησε δύο πολυτελή αυτοκί­ 
νητα στον Lukashenka. Έχει επίσης επιχειρηματικά συμφέροντα 
στην Ουκρανία και τη Ρωσία. 

Κατά συνέπεια, επωφελείται από το καθεστώς Lukashenka και 
το στηρίζει. 

17.12.2020
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▼M21 

89. Natallia Mikhailauna 
BUHUK 

Natalia Mikhailovna 
BUGUK 

Наталля 
Міхайлаўна 
БУГУК 

Наталья 
Михайловна 
БУГУК 

Δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμε­ 
ρίσματος Fruzensky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 19.12.1989 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Θήλυ 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Fruzensky του Μινσκ, η Natallia Buhuk είναι υπεύθυνη για τη 
λήψη πολλών αποφάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά δημοσιο­ 
γράφων και διαδηλωτών, ιδίως δε για την καταδίκη των Katsia­
ryna Bakhvalava (Andreyeva) και Darya Chultsova. Στο πλαίσιο 
δικών υπό την εποπτεία της έχουν υπάρξει καταγγελίες για 
παραβιάσεις των δικαιωμάτων της υπεράσπισης και του δικαιώ­ 
ματος αμερόληπτου δικαστηρίου. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για σοβαρές παραβιάσεις ανθρω­ 
πίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

90. Alina Siarhieeuna 
KASIANCHYK 

Alina Sergeevna 
KASYANCHYK 

Аліна Сяргееўна 
КАСЬЯНЧЫК 

Алина Сергеевна 
КАСЬЯНЧИК 

Βοηθός εισαγγελέας στο δικαστήριο του διοικητι­ 
κού διαμερίσματος Frunzensky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 12.03.1998 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Θήλυ 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως βοηθός εισαγγελέας στο δικαστήριο του διοικητικού διαμερί­ 
σματος Fruzensky του Μινσκ, η Alina Kasianchyk έχει εκπρο­ 
σωπήσει το καθεστώς Lukashenka σε πολιτικά υποκινούμενες 
υποθέσεις κατά δημοσιογράφων, ακτιβιστών και διαδηλωτών. 
Ειδικότερα, έχει ασκήσει διώξεις κατά των δημοσιογράφων 
Katsiaryna Bakhvalava (Andreyeva) και Darya Chultsova για 
τη μαγνητοσκόπηση ειρηνικών διαδηλώσεων με τις αβάσιμες 
κατηγορίες της «συνωμοσίας» και της «διατάραξης της δημόσιας 
τάξης». Έχει επίσης ασκήσει διώξεις κατά μελών της λευκορω­ 
σικής κοινωνίας των πολιτών, π.χ. για συμμετοχή σε ειρηνικές 
διαμαρτυρίες και για απότιση φόρου τιμής στον δολοφονηθέντα 
διαδηλωτή Aliaksandr Taraikousky. Συστηματικά ζητά από τον 
δικαστή την επιβολή ποινών μακράς κάθειρξης. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για σοβαρές παραβιάσεις ανθρω­ 
πίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021
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91. Ihar Viktaravich 
KURYLOVICH 

Igor Viktorovich 
KURILOVICH 

Ігар Віĸтаравіч 
КУРЫЛОВІЧ, 

Игорь Викторович 
КУРИЛОВИЧ 

Ανώτατος ερευνητής της Ερευνητικής Επιτροπής 
στο διοικητικό διαμέρισμα Frunzensky 

Ημερομηνία γέννησης: 26.09.1990 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως ανώτατος ερευνητής στο δικαστήριο του διοικητικού διαμερί­ 
σματος Fruzensky του Μινσκ, ο Igor Kurylovich συμμετείχε στην 
προετοιμασία πολιτικά υποκινούμενης ποινικής δίωξης κατά των 
δημοσιογράφων Katsiaryna Bakhvalava (Andreyeva) και Darya 
Chultsova. Οι δημοσιογράφοι, οι οποίες μαγνητοσκόπησαν ειρη­ 
νικές διαμαρτυρίες, βρέθηκαν κατηγορούμενες για διατάραξη της 
δημόσιας τάξης και καταδικάστηκαν σε διετή φυλάκιση. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις ανθρω­ 
πίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους δικαίου, 
καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολιτών και της 
δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

92. Siarhei Viktaravich 
SHATSILA 

Sergei Viktorovich 
SHATILO 

Сяргей Віĸтаравіч 
ШАЦІЛА 

Сергей 
Виĸторович 
ШАТИЛО 

Δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμε­ 
ρίσματος Sovetsky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 13.08.1989 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Sovetsky του Μινσκ, ο Siarhei Shatsila είναι υπεύθυνος για τη 
λήψη πολλών αποφάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά διαδηλω­ 
τών, ιδίως δε για την καταδίκη των Natallia Hersche, Dzmitry 
Halko και Dzmitry Karatkevich, που θεωρούνται πολιτικοί κρα­ 
τούμενοι από τη Viasna, λευκορωσική οργάνωση για τα ανθρώ­ 
πινα δικαιώματα. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

93. Anastasia Vasileuna 
ACHALAVA 

Anastasia Vasilievna 
ACHALOVA 

Анастасія 
Васільеўна 
АЧАЛАВА 

Анастасия 
Васильевна 
АЧАЛОВА 

Δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμε­ 
ρίσματος Leninsky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 15.10.1992 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, Λευκορωσία 

Φύλο: Θήλυ 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Leninsky του Μινσκ, η Anastasia Achalava είναι υπεύθυνη για 
τη λήψη πολλών αποφάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά δημοσιο­ 
γράφων, ακτιβιστών και διαδηλωτών, ιδίως δε για την καταδίκη 
του Dzmitry Kruk, μέλους του Συντονιστικού Συμβουλίου, 
καθώς και κατά μελών ιατρικού προσωπικού και ηλικιωμένων 
πολιτών. Στο πλαίσιο δικών υπό την εποπτεία της έχουν υπάρξει 
καταγγελίες για αποδοχή καταθέσεων ανώνυμων μαρτύρων. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για σοβαρές παραβιάσεις ανθρω­ 
πίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021
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94. Mariya Viachaslavauna 
YAROKHINA 

Maria Viacheslavovna 
YEROKHINA 

Марыя 
Вячаславаўна 
ЯРОХІНА 

Мария 
Вячеславовна 
ЕРОХИНА 

Δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμε­ 
ρίσματος Frunzensky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 04.07.1987 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Θήλυ 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Frunzensky του Μινσκ, η Mariya Yerokhina είναι υπεύθυνη 
για τη λήψη πολλών αποφάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά 
δημοσιογράφων, ηγετών της αντιπολίτευσης, συνδικαλιστών, 
αθλητών και διαδηλωτών, ιδίως δε για την καταδίκη του δημο­ 
σιογράφου Uladzimir Hrydzin. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για σοβαρές παραβιάσεις ανθρω­ 
πίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

95. Yuliya Aliaksandrauna 
BLIZNIUK 

Yuliya Aleksandrovna 
BLIZNIUK 

Юлія 
Аляĸсандраўна 
БЛІЗНЮК 

Юлия 
Алеĸсандровна 
БЛИЗНЮК 

Αναπληρώτρια πρόεδρος/δικαστής του δικαστη­ 
ρίου του διοικητικού διαμερίσματος Frunzensky 
του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 23.09.1971 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Θήλυ 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρώτρια πρόεδρος και δικαστής του δικαστηρίου του 
διοικητικού διαμερίσματος Frunzensky του Μινσκ, η Yuliya 
Blizniuk είναι υπεύθυνη για τη λήψη πολλών αποφάσεων με 
πολιτικά κίνητρα κατά δημοσιογράφων, ακτιβιστών και διαδη­ 
λωτών, ιδίως δε για την καταδίκη των ακτιβιστών Artsiom 
Khvashcheuski, Artsiom Sauchuk και Maksim Pauliushchyk. 
Τα πρόσωπα αυτά θεωρούνται πολιτικοί κρατούμενοι από τη 
Viasna, λευκορωσική οργάνωση για τα ανθρώπινα δικαιώματα. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για σοβαρές παραβιάσεις ανθρω­ 
πίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

96. Anastasia Dzmitreuna 
KULIK 

Anastasia Dmitrievna 
KULIK 

Анастасія 
Дзмітрыеўна 
КУЛІК 

Анастасия 
Дмитриевна 
КУЛИК 

Δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμε­ 
ρίσματος Pervomaisky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 28.07.1989 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Θήλυ 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Pervomaisky του Μινσκ, η Anastasia Kulik είναι υπεύθυνη για 
τη λήψη πολλών αποφάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά ειρηνι­ 
κών διαδηλωτών, ιδίως δε για την καταδίκη του Aliaksandr 
Zakharevich, ο οποίος θεωρείται πολιτικός κρατούμενος από τη 
Viasna, λευκορωσική οργάνωση για τα ανθρώπινα δικαιώματα. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για σοβαρές παραβιάσεις ανθρω­ 
πίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021
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97. Maksim Leanidavich 
TRUSEVICH 

Maksim Leonidovich 
TRUSEVICH 

Маĸсім Леанідавіч 
ТРУСЕВІЧ 

Маĸсим 
Леонидович 
ТРУСЕВИЧ 

Δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμε­ 
ρίσματος Pervomaisky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 12.08.1989 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Pervomaisky του Μινσκ, ο Maksim Trusevich είναι υπεύθυνος 
για τη λήψη πολλών αποφάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά 
δημοσιογράφων, ηγετών της αντιπολίτευσης, ακτιβιστών και δια­ 
δηλωτών. Στο πλαίσιο δικών υπό την εποπτεία του έχουν υπάρ­ 
ξει καταγγελίες για παραβιάσεις των δικαιωμάτων της υπεράσπι­ 
σης και του δικαιώματος αμερόληπτου δικαστηρίου. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

98. Tatsiana Yaraslavauna 
MATYL 

Tatiana Yaroslavovna 
MOTYL 

Тацяна 
Яраславаўна 
МАТЫЛЬ 

Татьяна 
Ярославовна 
МОТЫЛЬ 

Δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμε­ 
ρίσματος Moskovsky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 20.01.1968 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Θήλυ 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Moskovsky του Μινσκ, η Tatsiana Motyl είναι υπεύθυνη για 
τη λήψη πολλών αποφάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά δημοσιο­ 
γράφων, ηγετών της αντιπολίτευσης, ακτιβιστών και διαδηλω­ 
τών, ιδίως δε για την καταδίκη του αντιπολιτευόμενου πολιτικού 
Mikalai Statkevich και του δημοσιογράφου Alexander Boro­
zenko. Στο πλαίσιο δικών υπό την εποπτεία της έχουν υπάρξει 
καταγγελίες για παραβιάσεις των δικαιωμάτων της υπεράσπισης 
και του δικαιώματος αμερόληπτου δικαστηρίου. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για σοβαρές παραβιάσεις ανθρω­ 
πίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

99. Aliaksandr Anatolevich 
RUDZENKA 

Aleksandr Anatolevich 
RUDENKO 

Аляĸсандр 
Анатольевіч 
РУДЗЕНКА 

Алеĸсандр 
Анатольевич 
РУДЕНКО 

Αναπληρωτής πρόεδρος του δικαστηρίου του 
διοικητικού διαμερίσματος Oktyabrsky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 01.12.1981 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρωτής πρόεδρος και δικαστής του δικαστηρίου του διοι­ 
κητικού διαμερίσματος Oktyabrsky του Μινσκ, ο Aliaksandr Rud­
zenka είναι υπεύθυνος για τη λήψη πολλών αποφάσεων με πολιτικά 
κίνητρα κατά δημοσιογράφων, ακτιβιστών και διαδηλωτών, ιδίως δε 
για την επιβολή προστίμου σε ηλικιωμένο άτομο με αναπηρία που 
είχε συμμετάσχει σε διαδήλωση, καθώς και για την καταδίκη της 
Lyudmila Kazak –δικηγόρου της Mariya Kalesnikava, ηγέτιδας της 
λευκορωσικής αντιπολίτευσης. Στο πλαίσιο δικών υπό την εποπτεία 
του έχουν υπάρξει καταγγελίες για παραβιάσεις των δικαιωμάτων της 
υπεράσπισης και του δικαιώματος αμερόληπτου δικαστηρίου. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπί­ 
νων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους δικαίου, 
καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολιτών και της 
δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021
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100. Aliaksandr Aliaksandravich 
VOUK 

Aleksandr Aleksandrovich 
VOLK 

Аляĸсандр 
Аляĸсандравіч 
ВОЎК 

Алеĸсандр 
Алеĸсандрович 
ВОЛК 

Δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμε­ 
ρίσματος Sovetsky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 01.08.1979 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Sovetsky του Μινσκ, ο Aliaksandr Vouk είναι υπεύθυνος για 
τη λήψη πολλών αποφάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά ειρηνι­ 
κών διαδηλωτών, ιδίως δε για την καταδίκη των αδελφών Ana­
stasia και Victoria Mirontsev, οι οποίες θεωρούνται πολιτικές 
κρατούμενες από τη Viasna, λευκορωσική οργάνωση για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα. Στο πλαίσιο δικών υπό την εποπτεία 
του έχουν υπάρξει καταγγελίες για παραβιάσεις των δικαιωμά­ 
των της υπεράσπισης και του δικαιώματος αμερόληπτου δικα­ 
στηρίου. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

101. Volha Siarheeuna 
NIABORSKAIA 

Olga Sergeevna 
NEBORSKAIA 

Вольга Сяргееўна 
НЯБОРСКАЯ 

Ольга Сергеевна 
НЕБОРСКАЯ 

Δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμε­ 
ρίσματος Oktyabrsky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 14.02.1991 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Θήλυ 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Oktyabrsky του Μινσκ, η Volha Niaborskaya είναι υπεύθυνη 
για τη λήψη πολλών αποφάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά ειρη­ 
νικών διαδηλωτών και δημοσιογράφων, ιδίως την καταδίκη των 
Sofia Malashevich και Tikhon Kliukach, που θεωρούνται πολι­ 
τικοί κρατούμενοι από τη Viasna, λευκορωσική οργάνωση για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα. Στο πλαίσιο δικών υπό την εποπτεία της 
έχουν υπάρξει καταγγελίες για παραβιάσεις των δικαιωμάτων της 
υπεράσπισης. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για σοβαρές παραβιάσεις ανθρω­ 
πίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021
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102. Marina Sviataslavauna 
ZAPASNIK 

Marina Sviatoslavovna 
ZAPASNIK 

Марына 
Святаславаўна 
ЗАПАСНІК 

Марина 
Святославовна 
ЗАПАСНИК 

Αναπληρώτρια πρόεδρος του δικαστηρίου του 
διοικητικού διαμερίσματος Leninsky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 28.03.1982 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Θήλυ 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρώτρια πρόεδρος και δικαστής του δικαστηρίου του 
διοικητικού διαμερίσματος Leninsky του Μινσκ, η Marina 
Zapasnik είναι υπεύθυνη για τη λήψη πολλών αποφάσεων με 
πολιτικά κίνητρα κατά ειρηνικών διαδηλωτών, ιδίως δε για την 
καταδίκη των ακτιβιστών Vladislav Zenevich, Olga Pavlova, 
Olga Klaskovskaya, Viktar Barushka, Sergey Ratkevich, Aleksey 
Charvinskiy και Andrey Khrenkov, του σπουδαστή Viktor Akti­
stov και του ανηλίκου Maksim Babich. Όλα τα πρόσωπα αυτά 
αναγνωρίζονται ως πολιτικοί κρατούμενοι από τη Viasna, λευ­ 
κορωσική οργάνωση για τα ανθρώπινα δικαιώματα. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για σοβαρές παραβιάσεις ανθρω­ 
πίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

103. Maksim Yurevich 
FILATAU 

Maksim Yurevich 
FILATOV 

Максім Юр'евіч 
Філатаў 

Максим Юрьевич 
ФИЛАТОВ 

Δικαστής του δικαστηρίου της πόλης Lida 

Ημερομηνία γέννησης: 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως δικαστής του δικαστηρίου της πόλης Lida, ο Maksim Filatau 
είναι υπεύθυνος για τη λήψη πολλών αποφάσεων με πολιτικά 
κίνητρα κατά ειρηνικών διαδηλωτών, ιδίως δε για την καταδίκη 
του Vitold Ashurok, αναγνωρισμένου πολιτικού κρατουμένου 
από την λευκορωσική οργάνωση ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
Viasna. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

104. Andrei Vaclavavich 
HRUSHKO 

Andrei Vatslavovich 
GRUSHKO 

Андрэй Вацлававіч 
ГРУШКО 

Андрей 
Вацлавович 
ГРУШКО 

Δικαστής στο δικαστήριο του διαμερίσματος 
Leninsky του Brest. 

Ημερομηνία γέννησης: 24.01.1979 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του διοικητικού διαμερίσματος 
Leninsky του Brest, ο Andrei Hrushko είναι υπεύθυνος για τη 
λήψη πολλών αποφάσεων με πολιτικά κίνητρα κατά ειρηνικών 
διαδηλωτών, ιδίως δε για την καταδίκη ακτιβιστών, που αναγνω­ 
ρίζονται ως πολιτικοί κρατούμενοι, και ανηλίκων. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 
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105. Dzmitry Iurevich HARA 

Dmitry Iurevich GORA 

Дзмітрый Юр'евіч 
ГАРА 

Дмитрий Юрьевич 
ГОРА 

Πρόεδρος της Ερευνητικής Επιτροπής της Λευκο­ 
ρωσίας (διορίστηκε στις 11 Μαρτίου 2021) 

Πρώην αναπληρωτής γενικός εισαγγελέας της 
Δημοκρατίας της Λευκορωσίας (έως τις 11 Μαρ­ 
τίου 2021) 

Ημερομηνία γέννησης: 04.05.1970 

Τόπος γέννησης: Τιφλίδα, πρώην ΣΣΔ της Γεωρ­ 
γίας (νυν Γεωργία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρωτής γενικός εισαγγελέας έως τον Μάρτιο του 2021, 
ο Dzmitry Hara φέρει ευθύνη για πολιτικά υποκινούμενες ποινι­ 
κές διώξεις κατά ειρηνικών διαδηλωτών, μελών της αντιπολίτευ­ 
σης, δημοσιογράφων, της κοινωνίας των πολιτών και απλών 
πολιτών. Ο κ. Hara συμμετείχε επίσης στην άσκηση πολιτικά 
υποκινούμενης ποινικής δίωξης κατά του Siarhei Tsikhanousky, 
αντιπολιτευόμενου ακτιβιστή και συζύγου της Svetlana Tsikha­
nouskaya, υποψήφιας για το προεδρικό αξίωμα. 

Ως προϊστάμενος της διακυβερνητικής επιτροπής που συνέστησε 
η Γενική Εισαγγελία με σκοπό την έρευνα καταγγελιών πολιτών 
για περιστατικά κατάχρησης εξουσίας από αξιωματικούς επιβο­ 
λής του νόμου, o Dzmitry Hara είναι υπεύθυνος για την αδρά­ 
νεια του οργάνου αυτού, καθώς δεν έχει γίνει γνωστή καμία 
τέτοια έρευνα, παρά τις αιτήσεις άσκησης ποινικών διώξεων 
για καταγγελλόμενα περιστατικά χρήσης βίας, κακομεταχείρισης 
και βασανιστηρίων. 

Από τον Μάρτιο του 2021, είναι πρόεδρος της Ερευνητικής 
Επιτροπής της Λευκορωσίας. Από τη θέση αυτή, είναι υπεύθυ­ 
νος για τη δίωξη υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
και συμμετεχόντων σε ειρηνικές διαμαρτυρίες. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

106. Aliaksei Kanstantsinavich 
STUK 

Alexey Konstantinovich 
STUK 

Аляĸсей 
Канстанцінавіч 
СТУК 

Алеĸсей 
Константинович 
СТУК 

Αναπληρωτής γενικός εισαγγελέας της Δημοκρα­ 
τίας της Λευκορωσίας 

Ημερομηνία γέννησης: 1959 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρωτής γενικός εισαγγελέας, ο Aliaksei Stuk φέρει 
ευθύνη για πολιτικά υποκινούμενες ποινικές διώξεις κατά της 
αντιπολίτευσης, δημοσιογράφων, της κοινωνίας των πολιτών 
και απλών πολιτών. Είναι υπεύθυνος για την αυστηροποίηση 
του ελέγχου που ασκεί η Εισαγγελία στις δραστηριότητες των 
πολιτών σε κοινότητες και χώρους εργασίας καθώς και για την 
επιβολή υπέρμετρης νομικής ευθύνης στα πρόσωπα που συμμε­ 
τέχουν σε ειρηνικές διαδηλώσεις. Δήλωσε δημοσίως ότι η 
Γενική Εισαγγελία θα εργαστεί για τον εντοπισμό «παράνομων» 
ενώσεων πολιτών και την καταστολή των δραστηριοτήτων τους. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021
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107. Genadz Iosifavich DYSKO 

Gennadi Iosifovich DYSKO 

Генадзь Іосіфавіч 
ДЫСКО 

Геннадий 
Иосифович 
ДЫСКО 

Αναπληρωτής γενικός εισαγγελέας της Δημοκρα­ 
τίας της Λευκορωσίας, κρατικός σύμβουλος 
δικαιοσύνης 3ης τάξης Ημερομηνία γέννησης: 
22.03.1964 

Τόπος γέννησης: Oshmyany, περιφέρεια Hrodna, 
(πρώην ΕΣΣΔ) νυν Λευκορωσία 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρωτής γενικός εισαγγελέας, ο Genadz Dysko φέρει 
ευθύνη για πολιτικά υποκινούμενες ποινικές διώξεις κατά της 
αντιπολίτευσης, της κοινωνίας των πολιτών και απλών πολιτών. 
Συμμετείχε επίσης στην άσκηση πολιτικά υποκινούμενης ποινι­ 
κής δίωξης κατά του Siarhei Tsikhanousky, αντιπολιτευόμενου 
ακτιβιστή και συζύγου της Svetlana Tsikhanouskaya, υποψήφιας 
για το προεδρικό αξίωμα. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους 
δικαίου, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

108. Sviatlana, Anatoleuna 
LYUBETSKAYA 

Svetlana Anatolevna 
LYUBETSKAYA 

Святлана 
Анатольеўна 
ЛЮБЕЦКАЯ 

Светлана 
Анатольевна 
ЛЮБЕЦКАЯ 

Μέλος της Βουλής των Αντιπροσώπων της Εθνο­ 
συνέλευσης της Δημοκρατίας της Λευκορωσίας, 
πρόεδρος της μόνιμης επιτροπής δικαίου 

Ημερομηνία γέννησης: 03.06.1971 

Τόπος γέννησης: πρώην ΕΣΣΔ (νυν Ουκρανία) 

Φύλο: Θήλυ 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως πρόεδρος της κοινοβουλευτικής επιτροπής δικαίου, η Sviat­
lana Lyubetskaya είναι υπεύθυνη για την έγκριση του νέου 
κώδικα διοικητικών παραβάσεων (τέθηκε σε ισχύ την 1η Μαρ­ 
τίου 2021), ο οποίος επιτρέπει τις αυθαίρετες συλλήψεις και 
επιβάλλει αυξημένη ευθύνη για τη συμμετοχή σε μαζικές εκδη­ 
λώσεις, μεταξύ άλλων όσον αφορά την επίδειξη πολιτικών συμ­ 
βόλων. Μέσω των νομοθετικών αυτών πρωτοβουλιών, είναι 
υπεύθυνη για σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 
συμπεριλαμβανομένου του δικαιώματος του συνέρχεσθαι ειρηνι­ 
κώς, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολιτών 
και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. Οι νομοθετικές αυτές 
δραστηριότητες υπονομεύουν σοβαρά τη δημοκρατία και το κρά­ 
τος δικαίου στη Λευκορωσία. 

21.6.2021 

109. Aliaksei Uladzimiravich 
IAHORAU 

Alexei Vladimirovich 
YEGOROV 

Аляксей 
Уладзіміравіч 
ЯГОРАЎ 

Алексей 
Владимирович 
ЕГОРОВ 

Μέλος της Βουλής των Αντιπροσώπων της Εθνο­ 
συνέλευσης της Δημοκρατίας της Λευκορωσίας, 
αναπληρωτής πρόεδρος της μόνιμης επιτροπής 
δικαίου 

Ημερομηνία γέννησης: 16.12.1969 

Τόπος γέννησης: Novosokolniki, περιφέρεια 
Pskov, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Ρωσική Ομοσπονδία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρωτής πρόεδρος της κοινοβουλευτικής επιτροπής 
δικαίου, ο Aliaksei Iahorau είναι υπεύθυνος για την έγκριση 
του νέου κώδικα διοικητικών παραβάσεων (τέθηκε σε ισχύ την 
1η Μαρτίου 2021), ο οποίος επιτρέπει τις αυθαίρετες συλλήψεις 
και επιβάλλει αυξημένη ευθύνη για τη συμμετοχή σε μαζικές 
εκδηλώσεις, μεταξύ άλλων όσον αφορά την επίδειξη πολιτικών 
συμβόλων. Μέσω των νομοθετικών αυτών πρωτοβουλιών, είναι 
υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 
συμπεριλαμβανομένου του δικαιώματος του συνέρχεσθαι ειρηνι­ 
κώς, καθώς και για την καταστολή της κοινωνίας των πολιτών 
και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. Οι νομοθετικές αυτές 
δραστηριότητες υπονομεύουν σοβαρά τη δημοκρατία και το κρά­ 
τος δικαίου στη Λευκορωσία. 

21.6.2021
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110. Aliaksandr Paulavich 
AMELIANIUK 

Aleksandr Pavlovich 
OMELYANYUK 

Аляксандр 
Паўлавіч 
АМЕЛЬЯНЮК 

Александр 
Павлович 
ОМЕЛЬЯНЮК 

Μέλος της Βουλής των Αντιπροσώπων της Εθνο­ 
συνέλευσης της Δημοκρατίας της Λευκορωσίας, 
αναπληρωτής πρόεδρος της μόνιμης επιτροπής 
δικαίου 

Ημερομηνία γέννησης: 06.03.1964 

Τόπος γέννησης: Kobrin, περιφέρεια/oblast Brest, 
πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρωτής πρόεδρος της κοινοβουλευτικής επιτροπής 
δικαίου, ο Aliaksandr Amelianiuk είναι υπεύθυνος για την 
έγκριση του νέου κώδικα διοικητικών παραβάσεων (τέθηκε σε 
ισχύ την 1η Μαρτίου 2021), ο οποίος επιτρέπει τις αυθαίρετες 
συλλήψεις και επιβάλλει αυξημένη ευθύνη για τη συμμετοχή σε 
μαζικές εκδηλώσεις, μεταξύ άλλων όσον αφορά την επίδειξη 
πολιτικών συμβόλων. Μέσω των νομοθετικών αυτών πρωτοβου­ 
λιών, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένου του δικαιώματος του 
συνέρχεσθαι ειρηνικώς, καθώς και για την καταστολή της κοι­ 
νωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. Οι 
νομοθετικές αυτές δραστηριότητες υπονομεύουν σοβαρά τη 
δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη Λευκορωσία. 

21.6.2021 

111. Andrei Mikalaevich 
MUKAVOZCHYK 

Andrei Nikolaevich 
MUKOVOZCHYK 

Андрэй Міĸалаевіч 
МУКАВОЗЧЫК 

Андрей 
Ниĸолаевич 
МУКОВОЗЧИК 

Πολιτικός παρατηρητής της «Belarus Today» 
(«Sovietskaia Belarus - Belarus Segodnya») 

Ημερομηνία γέννησης: 13.06.1963 

Τόπος γέννησης: Novosibirsk, πρώην ΕΣΣΔ (νυν 
Ρωσική Ομοσπονδία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Αριθμός διαβατηρίου: MP 3413113 και MP 
2387911 

Ο Andrei Mukavozchyk είναι ένας από τους κύριους προπαγαν­ 
διστές του καθεστώτος Lukashenka, ο οποίος δημοσιογραφεί 
στην «Belarus Today», την επίσημη εφημερίδα της προεδρικής 
διοίκησης. Στα άρθρα του, η δημοκρατική αντιπολίτευση και η 
κοινωνία των πολιτών παρουσιάζονται συστηματικά με αρνητικό 
και απαξιωτικό τρόπο, με τη χρήση παραποιημένων πληροφο­ 
ριών. Είναι ένας από τους κύριους εμπνευστές της κρατικής 
προπαγάνδας που στηρίζει και δικαιολογεί την καταστολή εις 
βάρος της δημοκρατικής αντιπολίτευσης και της κοινωνίας των 
πολιτών. 

Τον Μάιο του 2020 ο Mukavozchyk έλαβε το βραβείο «Χρυσή 
Πένα» από τη φιλοκυβερνητική Λευκορωσική Ένωση Δημοσιο­ 
γράφων. Τον Δεκέμβριο του 2020 έλαβε το βραβείο «Χρυσό 
Γράμμα», που του απένειμαν αντιπρόσωποι του λευκορωσικού 
Υπουργείου Ενημέρωσης. Τον Ιανουάριο του 2021 ο Lukash­
enka υπέγραψε διάταγμα με το οποίο απονεμήθηκε στον Muka­
vozchyk μετάλλιο «εργασιακής αξίας». 

Κατά συνέπεια, επωφελείται από το καθεστώς Lukashenka και 
το στηρίζει. 

21.6.2021
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▼M27 

112. Siarhei Aliaksandravich 
GUSACHENKA 

Sergey Alexandrovich 
GUSACHENKO 

Сяргей 
Аляксандравiч 
ГУСАЧЭНКА 

Сергей 
Александрович 
ГУСАЧЕНКО 

Θέση(-εις): Αντιπρόεδρος της Κρατικής Εταιρείας 
Ραδιοτηλεόρασης (Belteleradio Company) 

Ημερομηνία γέννησης: 5.11.1983 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Τηλ. (γραφείο): +375 (17) 369-90-15 

Ως αντιπρόεδρος Belteleradio Company (της κρατικής εταιρείας 
ραδιοτηλεόρασης), συγγραφέας και παρουσιαστής της εβδομαδι­ 
αίας τηλεοπτικής εκπομπής προπαγάνδας «Glavnyy efir», ο Sia­
rhei Gusachenka παρουσιάζει οικειοθελώς στο λευκορωσικό 
κοινό ψευδείς πληροφορίες σχετικά με τα αποτελέσματα των 
εκλογών, τις διαδηλώσεις, την καταστολή που ασκήθηκε από 
τις κρατικές αρχές και τις δραστηριότητες του καθεστώτος Luka­
shenka που διευκολύνουν την παράνομη διέλευση των εξωτερι­ 
κών συνόρων της Ένωσης. Είναι άμεσα υπεύθυνος για τη μορφή 
της ενημέρωσης που παρέχει η κρατική τηλεόραση σχετικά με 
την κατάσταση της χώρας, στηρίζοντας τις αρχές, συμπεριλαμ­ 
βανομένου του Lukashenka. 

Κατά συνέπεια, στηρίζει το καθεστώς Lukashenka. 

21.6.2021 

▼M21 

113. Genadz Branislavavich 
DAVYDZKA 

Gennadi Bronislavovich 
DAVYDKO 

Генадзь 
Браніслававіч 
ДАВЫДЗЬКА 

Геннадий 
Брониславович 
ДАВЫДЬКO 

Μέλος της Βουλής των Αντιπροσώπων, πρόεδρος 
της επιτροπής ανθρωπίνων δικαιωμάτων και μέσων 
ενημέρωσης 

Πρόεδρος της λευκορωσικής πολιτικής οργάνωσης 
«Belaya Rus» 

Ημερομηνία γέννησης: 29.09.1955 

Τόπος γέννησης: χωριό Popovka, Senno/Sjanno, 
περιφέρεια Vitebsk, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορω­ 
σία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Διαβατήριο: MP2156098 

Ως πρόεδρος της «Belaya Rus», σημαντικής οργάνωσης προ­ 
σκείμενης στον Lukashenka, ο Genadz Davydzka είναι από 
τους βασικούς προπαγανδιστές του καθεστώτος. Στο πλαίσιο 
της στήριξης που παρέχει στον Lukashenka, συχνά χρησιμοποιεί 
εμπρηστικό λόγο και προωθεί τη βία του κρατικού μηχανισμού 
κατά ειρηνικών διαδηλωτών. 

Κατά συνέπεια, στηρίζει το καθεστώς Lukashenka. 

21.6.2021
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▼M27 

114. Volha Mikalaeuna 
CHAMADANAVA 

Olga Nikolaevna 
CHEMODANOVA 

Вольга Мiĸалаеўна 
ЧАМАДАНАВА 

Ольга Ниĸолаевна 
ЧЕМОДАНОВА 

Θέση(-εις): Πρώην Γραμματέας Τύπου στο 
Υπουργείο Εσωτερικών Υποθέσεων της Λευκο­ 
ρωσίας 

Επικεφαλής της Κεντρικής Διεύθυνσης Ιδεολογίας 
και Νεολαίας της Εκτελεστικής Επιτροπής της 
πόλης του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 13.10.1977 

Τόπος γέννησης: Περιφέρεια/Oblast Μινσκ, πρώην 
ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Θήλυ 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Βαθμός: Συνταγματάρχης 

Αριθ. διαβατηρίου: MC1405076 

Ως πρώην κύρια υπεύθυνη του Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέ­ 
σεων της Λευκορωσίας για θέματα μέσων ενημέρωσης, η Volha 
Chamadanava διαδραμάτισε κεντρικό ρόλο στη διαστρέβλωση 
και παραποίηση των γεγονότων σχετικά με την άσκηση βίας 
κατά διαδηλωτών, καθώς και στη διάδοση ψευδών πληροφοριών 
σχετικά με αυτούς. Απείλησε ειρηνικούς διαδηλωτές και δικαιο­ 
λόγησε επανειλημμένα την άσκηση βίας εναντίον τους. 

Δεδομένου ότι υπήρξε μέρος του μηχανισμού ασφαλείας και 
εκπρόσωπός του, παρείχε στήριξη στο καθεστώς Lukashenka. 

Παραμένει ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukashenka ως επικε­ 
φαλής της Κεντρικής Διεύθυνσης Ιδεολογίας και Νεολαίας της 
Εκτελεστικής Επιτροπής της πόλης του Μινσκ. 

21.6.2021 

▼M21 

115. Siarhei Ivanavich SKRYBA 

Sergei Ivanovich SKRIBA 

Сяргей Іванавіч 
СКРЫБА 

Сергей Иванович 
СКРИБА 

Αντιπρύτανης του Κρατικού Οικονομικού Πανεπι­ 
στημίου της Λευκορωσίας για θέματα εκπαιδευτι­ 
κού έργου 

Ημερομηνία γέννησης: 21.11.1964 / 1965 

Τόπος γέννησης: Kletsk, περιφέρεια Μινσκ, πρώην 
ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

e-mail: skriba_s@bseu.by 

Ως αντιπρύτανης του Κρατικού Οικονομικού Πανεπιστημίου της 
Λευκορωσίας (BSEU) για θέματα εκπαιδευτικού έργου, ο Siarhei 
Skryba είναι υπεύθυνος για την επιβολή κυρώσεων κατά φοιτη­ 
τών, συμπεριλαμβανομένης της αποβολής τους από το πανεπι­ 
στήμιο, για τη συμμετοχή τους σε ειρηνικές διαδηλώσεις. 

Ορισμένες από τις κυρώσεις αυτές επιβλήθηκαν μετά από το 
αίτημα που διατύπωσε ο Lukashenka στις 27 Οκτωβρίου 2020 
να αποβάλλονται από τα πανεπιστήμια οι φοιτητές που λαμβά­ 
νουν μέρος σε διαδηλώσεις και απεργίες. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για την καταστολή της δράσης 
της κοινωνίας των πολιτών και στηρίζει το καθεστώς Lukash­
enka. 

21.6.2021
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116. Siarhei Piatrovich, 
RUBNIKOVICH 

Sergei Petrovich 
RUBNIKOVICH 

Сяргей Пятровіч 
РУБНІКОВІЧ 
Сергей Петрович 
РУБНИКОВИЧ 

Πρύτανης του Κρατικού Πανεπιστημίου Ιατρικής 
της Λευκορωσίας Ημερομηνία γέννησης: 1974 

Τόπος γέννησης: Sharkauschyna, περιφέρεια/oblast 
Vitebsk/Viciebsk, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως πρύτανης του Κρατικού Πανεπιστημίου Ιατρικής της Λευκο­ 
ρωσίας, ο διορισμός του οποίου εγκρίθηκε από τον Alexander 
Lukashenka, ο Siarhei Rubnikovich είναι υπεύθυνος για την 
απόφαση της διοίκησης του πανεπιστημίου να αποβάλει φοιτητές 
για τη συμμετοχή τους σε ειρηνικές διαδηλώσεις. Οι εντολές 
αποβολής ελήφθησαν μετά από το αίτημα που διατύπωσε ο 
Lukashenka στις 27 Οκτωβρίου 2020 να αποβάλλονται από τα 
πανεπιστήμια οι φοιτητές που λαμβάνουν μέρος σε διαδηλώσεις 
και απεργίες. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για την καταστολή της δράσης 
της κοινωνίας των πολιτών και στηρίζει το καθεστώς Lukash­
enka. 

21.6.2021 

117. Aliaksandr Henadzevich 
BAKHANOVICH 

Aleksandr Gennadevich 
BAKHANOVICH 

Аляĸсандр 
Генадзевіч 
БАХАНОВІЧ 

Алеĸсандр 
Геннадьевич 
БАХАНОВИЧ 

Πρύτανης του Κρατικού Τεχνικού Πανεπιστημίου 
του Brest 

Ημερομηνία γέννησης: 1972 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως πρύτανης του Πανεπιστημίου Ιατρικής του Brest, ο διορισμός 
του οποίου εγκρίθηκε από τον Alexander Lukashenka, ο Aliak­
sandr Bakhanovich είναι υπεύθυνος για την απόφαση της διοί­ 
κησης του πανεπιστημίου να αποβάλει φοιτητές για τη συμμε­ 
τοχή τους σε ειρηνικές διαδηλώσεις. Οι εντολές αποβολής ελή­ 
φθησαν μετά από το αίτημα που διατύπωσε ο Lukashenka στις 
27 Οκτωβρίου 2020 να αποβάλλονται από τα πανεπιστήμια οι 
φοιτητές που λαμβάνουν μέρος σε διαδηλώσεις και απεργίες. 

Κατά συνέπεια, o Bakhanovich είναι υπεύθυνος για την κατα­ 
στολή της δράσης της κοινωνίας των πολιτών και στηρίζει το 
καθεστώς Lukashenka. 

21.6.2021 

118. Mikhail Ryhoravich 
BARAZNA 

Mikhail Grigorevich 
BOROZNA 

Міхаіл Рыгоравіч 
БАРАЗНА 

Михаил 
Григорьевич 
БОРОЗНА 

Πρύτανης της Κρατικής Ακαδημίας Τεχνών της 
Λευκορωσίας (BSAA) 

Ημερομηνία γέννησης: 20.11.1962 

Τόπος γέννησης: Rakusheva, περιφέρεια/oblast 
Mahileu/Mogiliev, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως πρύτανης της Κρατικής Ακαδημίας Τεχνών της 
Λευκορωσίας (BSAA), ο Mikhail Barazna είναι υπεύθυνος για 
την απόφαση της διοίκησης του πανεπιστημίου να αποβάλει 
φοιτητές για τη συμμετοχή τους σε ειρηνικές διαδηλώσεις. 

Οι εντολές αποβολής ελήφθησαν μετά από το αίτημα που δια­ 
τύπωσε ο Lukashenka στις 27 Οκτωβρίου 2020 να αποβάλλονται 
από τα πανεπιστήμια οι φοιτητές που λαμβάνουν μέρος σε δια­ 
δηλώσεις και απεργίες. 

Ως εκ τούτου, ο Mikhail Barazna είναι υπεύθυνος για την κατα­ 
στολή της δράσης της κοινωνίας των πολιτών και στηρίζει το 
καθεστώς Lukashenka. 

21.6.2021
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119. Maksim Uladzimiravich 
RYZHANKOU 

Maksim Vladimirovich 
RYZHENKOV 

Максім 
Уладзіміравіч 
РЫЖАНКОЎ 

Максим 
Владимирович 
РЫЖЕНКОВ 

Πρώτος αναπληρωτής επικεφαλής του προεδρικού 
γραφείου 

Ημερομηνία γέννησης: 19.06.1972 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως πρώτος αναπληρωτής επικεφαλής του προεδρικού γραφείου, 
ο Maksim Ryzhankou συνδέεται στενά με τον πρόεδρο και είναι 
υπεύθυνος για την εξασφάλιση της άσκησης των προεδρικών 
εξουσιών στο πεδίο της εγχώριας και της εξωτερικής πολιτικής. 
Για περισσότερα από 20 χρόνια της σταδιοδρομίας του στον 
δημόσιο τομέα της Λευκορωσίας, κατείχε διάφορες θέσεις, 
μεταξύ άλλων στο Υπουργείο Εξωτερικών και σε διάφορες πρε­ 
σβείες. Κατά συνέπεια, στηρίζει το καθεστώς Lukashenka. 

21.6.2021 

120. Dzmitry Aliaksandravich 
LUKASHENKA 

Dmitry Aleksandrovich 
LUKASHENKO 

Дзмітрый 
Аляксандравіч 
ЛУКАШЭНКА 

Дмитрий 
Александрович 
ЛУКАШЕНКО 

Επιχειρηματίας, πρόεδρος της Προεδρικής Αθλη­ 
τικής Λέσχης 

Ημερομηνία γέννησης: 23.03.1980 

Τόπος γέννησης: Mogilev/Mahiliou, πρώην ΕΣΣΔ 
(νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ο Dzmitry Lukashenka είναι υιός του Aliaksandr Lukashenka 
και επιχειρηματίας. Είναι πρόεδρος της κρατικής-δημόσιας ένω­ 
σης «Προεδρική Αθλητική Λέσχη» από το 2005, και επανεξε­ 
λέγη στο αξίωμα αυτό το 2020. Μέσω της οντότητας αυτής, 
ασκεί επιχειρηματικές δραστηριότητες και ελέγχει διάφορες επι­ 
χειρήσεις. Ήταν παρών στη μυστική ορκωμοσία του Aliaksandr 
Lukashenka τον Σεπτέμβριο του 2020. Κατά συνέπεια, επωφε­ 
λείται από το καθεστώς Lukashenka και το στηρίζει. 

21.6.2021 

▼M27 

121. Liliya Valereuna 
LUKASHENKA 
(SIAMASHKA) 

Liliya Valerevna 
LUKASHENKO 
(SEMASHKO) 

Лiлiя Валер’еўна 
ЛУКАШЭНКА 
(СЯМАШКА) 

Лилия Валерьевна 
ЛУКАШЕНКО 
(СЕМАШКО) 

Θέση(-εις): Επιχειρηματίας, διευθύντρια γκαλερί 
τέχνης 

Ημερομηνία γέννησης: 29.10.1979 

Φύλο: Θήλυ 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Προσωπικά στοιχεία ταυτότητας: 
4291079A047PB1 

Η Liliya Lukashenka είναι σύζυγος του Viktar Lukashenka και 
νύφη του Aliaksandr Lukashenka. Συνδέεται στενά με διάφορες 
προβεβλημένες εταιρείες που έχουν επωφεληθεί από το καθε­ 
στώς Lukashenka, μεταξύ των οποίων οι Dana Holdings / 
Dana Astra και Belkhudozhpromysly concern. Ήταν παρούσα, 
μαζί με τον σύζυγό της Viktar Lukashenka, στη μυστική τελετή 
ορκωμοσίας του Aliaksandr Lukashenka τον Σεπτέμβριο του 
2020. 

Επί του παρόντος, είναι η διευθύντρια της γκαλερί τέχνης με την 
επωνυμία «Art Chaos». Οι επιχειρηματικές της δραστηριότητες 
προωθούνται από μέσα ενημέρωσης που συνδέονται με το καθε­ 
στώς. 

Κατά συνέπεια, επωφελείται από το καθεστώς Lukashenka και 
το στηρίζει. 

21.6.2021
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122. Valeri Valerevich 
IVANKOVICH 

Valery Valerevich 
IVANKOVICH 

Валерый 
Валер'евіч 
ІВАНКОВІЧ 

Валерий 
Валерьевич 
ИВАНКОВИЧ 

Γενικός διευθυντής της OJSC «MAZ» 

Ημερομηνία γέννησης: 1971 

Τόπος γέννησης: Novopolotsk, ΣΣΔ Λευκορωσίας 
(τώρα Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως γενικός διευθυντής της OJSC «MAZ», ο Valeri Ivankavich 
φέρει ευθύνη για την κράτηση εργαζομένων της ΜΑΖ στις εγκα­ 
ταστάσεις της ΜΑΖ από δυνάμεις ασφαλείας, και για την από­ 
λυση εργαζομένων της ΜΑΖ που συμμετείχαν σε ειρηνικές δια­ 
δηλώσεις κατά του καθεστώτος. Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος 
για την καταστολή της δράσης κοινωνίας των πολιτών. 

Διορίστηκε από τον Lukashenka μέλος της επιτροπής στην οποία 
έχει ανατεθεί η σύνταξη τροπολογιών επί του συντάγματος της 
Λευκορωσίας. Κατά συνέπεια, στηρίζει το καθεστώς Lukash­
enka. 

21.6.2021 

▼M27 

123. Aliaksandr Yauhenavich 
SHATROU 

Alexander (Alexandr) 
Evgenevich SHATROV 

Аляксандр 
Яўгенавiч 
ШАТРОЎ 

Александр 
Евгеньевич 
ШАТРОВ 

Θέση(-εις): Επιχειρηματίας, μέτοχος και πρώην 
επικεφαλής της Synesis LLC 

Ημερομηνία γέννησης: 9.11.1978 

Τόπος γέννησης: πρώην ΕΣΣΔ (νυν Ρωσική Ομο­ 
σπονδία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Ρωσική, λευκορωσική 

Προσωπικά στοιχεία ταυτότητας: 
3091178A002VF5 

Ως πρών επικεφαλής και πρώην μεγαλομέτοχος της Synesis 
LLC, o Alexander Shatrov ήταν υπεύθυνος για την απόφαση 
της εν λόγω εταιρείας να προμηθεύσει τις αρχές της Λευκορω­ 
σίας με την πλατφόρμα παρακολούθησης Kipod, η οποία μπορεί 
να αναζητεί και να αναλύει εικόνες βίντεο και να χρησιμοποιεί 
λογισμικό αναγνώρισης προσώπου. Κατά συνέπεια, συμβάλλει 
στην καταστολή της δράσης της κοινωνίας των πολιτών και 
της δημοκρατικής αντιπολίτευσης από τον κρατικό μηχανισμό. 

Η Synesis LLC και η θυγατρική της Panoptes επωφελούνται από 
τη συμμετοχή τους στο Δημοκρατικό Σύστημα Παρακολούθησης 
της Ασφάλειας. Από κυβερνητικές συμβάσεις επωφελούνται και 
άλλες εταιρείες που υπήρξαν ιδιοκτησία ή συνιδιοκτησία του 
Shatrov, όπως οι BelBet και Synesis Sport. 

Προέβη σε δημόσιες δηλώσεις με τις οποίες επέκρινε όσους 
διαδηλώνουν κατά του καθεστώτος Lukashenka και σχετικοποί­ 
ησε την έλλειψη δημοκρατίας στη Λευκορωσία. Κατά συνέπεια, 
επωφελείται από το καθεστώς Lukashenka και το στηρίζει. 

Παραμένει μέτοχος της Synesis LLC. 

21.6.2021 

124. Siarhei Siamionavich 
TSIATSERYN 

Sergei Semionovich 
TETERIN 

Сяргей Сямёнавiч 
ЦЯЦЕРЫН 

Сергей Семёнович 
ТЕТЕРИН 

Θέση(-εις): Επιχειρηματίας, ιδιοκτήτης της Bel­
GlobalStart, συνιδιοκτήτης της VIBEL, πρώην 
πρόεδρος της Ομοσπονδίας Αντισφαίρισης της 
Λευκορωσίας 

Ο Siarhei Tsiatseryn είναι ένας από τους κυριότερους επιχειρη­ 
ματίες στη Λευκορωσία, με επιχειρηματικά συμφέροντα στον 
τομέα της διανομής αλκοολούχων ποτών (μέσω της εταιρείας 
του BelGlobalStart), τροφίμων και επίπλων. Ανήκει στον κλειστό 
κύκλο του Lukashenka. 

21.6.2021
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Ημερομηνία γέννησης: 7.1.1961 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Το 2019, δόθηκε στη BelGlobalStart η ευκαιρία να ξεκινήσει την 
κατασκευή ενός πολυλειτουργικού επιχειρηματικού κέντρου 
μπροστά από το προεδρικό μέγαρο στο Μινσκ. Ο Siarhei Tsia­
tseryn είναι συνιδιοκτήτης της εταιρείας VIBEL, η οποία εμπο­ 
ρεύεται διαφημίσεις σε διάφορα εθνικά τηλεοπτικά κανάλια της 
Λευκορωσίας. Υπήρξε πρόεδρος της Ομοσπονδίας Αντισφαίρι­ 
σης της Λευκορωσίας και πρώην βοηθός του Lukashenka για 
θέματα αθλητισμού. 

125. Mikhail Safarbekovich 
GUTSERIEV 

Микаил (Михаил) 
Сафарбекович 
ГУЦЕРИЕВ 

Θέση(-εις): Επιχειρηματίας, μέτοχος και πρόεδρος 
του διοικητικού συμβουλίου των εταιρειών Safmar 
και Slavkali 

Ημερομηνία γέννησης: 9.5.1958 

Τόπος γέννησης: Akmolinsk, πρώην ΕΣΣΔ (νυν 
Καζακστάν) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Ρωσική 

Ο Mikhail Gutseriev είναι εξέχων ρώσος επιχειρηματίας με επι­ 
χειρηματικά συμφέροντα στη Λευκορωσία στους τομείς της 
ενέργειας, του ανθρακικού καλίου, της φιλοξενίας και άλλων. 
Είναι παλαιός γνώριμος του Aliaksandr Lukashenka και χάρη 
σε αυτό το γεγονός έχει συσσωρεύσει σημαντικό πλούτο και 
επιρροή μεταξύ της πολιτικής ελίτ στη Λευκορωσία. Η «Saf­
mar», εταιρεία που βρισκόταν υπό τον έλεγχο του Gutseriev, 
ήταν η μοναδική ρωσική πετρελαϊκή εταιρεία που εξακολου­ 
θούσε να προμηθεύει με πετρέλαιο τα λευκορωσικά διυλιστήρια 
κατά την ενεργειακή κρίση μεταξύ Λευκορωσίας και Ρωσίας 
στις αρχές του 2020. 

Ο Gutseriev υποστήριξε επίσης το Lukashenka σε διαφορές με 
τη Ρωσία σχετικά με παραδόσεις πετρελαίου. Ο Gutseriev 
υπήρξε πρόεδρος του διοικητικού συμβουλίου και μέτοχος της 
εταιρείας «Slavkali», η οποία κατασκευάζει το εργοστάσιο εξό­ 
ρυξης και επεξεργασίας χλωριούχου καλίου Nezhinsky με βάση 
το κοίτασμα άλατος καλίου Starobinsky κοντά στο Lyuban. 
Πρόκειται για τη μεγαλύτερη επένδυση στη Λευκορωσία, αξίας 
2 δισ. USD. Ο Lukashenka υποσχέθηκε ότι θα μετονόμαζε, προς 
τιμήν του, την πόλη Lyuban σε «Gutserievsk». 

Μεταξύ των άλλων επιχειρηματικών του δραστηριοτήτων στη 
Λευκορωσία περιλαμβάνονταν σταθμοί καυσίμων και δεξαμενές 
πετρελαίου, ένα ξενοδοχείο, ένα επιχειρηματικό κέντρο και ένας 
τερματικός σταθμός αερολιμένα στο Μινσκ. Ο Lukashenka υπε­ 
ραμύνθηκε του Gutseriev όταν κινήθηκε ποινική δίωξη σε βάρος 
του στη Ρωσία. Επίσης, ο Lukashenka ευχαρίστησε τον Gutse­
riev για τις οικονομικές συνεισφορές του, αξίας δισεκατομμυ­ 
ρίων δολαρίων, σε φιλανθρωπίες και επενδύσεις στη Λευκορω­ 
σία. Σύμφωνα με πληροφορίες, ο Gutseriev έχει προσφέρει στον 
Lukashenka πολυτελή δώρα. 

21.6.2021
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Ο Gutseriev δήλωσε επίσης ότι είναι ιδιοκτήτης κατοικίας, η 
οποία εκ των πραγμάτων ανήκει στον Lukashenka, καλύπτοντας 
τον Lukashenka όταν οι δημοσιογράφοι άρχισαν να ερευνούν τα 
περιουσιακά του στοιχεία. Ο Gutseriev παρέστη στα μυστική 
τελετή ορκωμοσίας του Lukashenka στις 23 Σεπτεμβρίου 
2020. Τον Οκτώβριο του 2020, ο Lukashenka και ο Gutseriev 
εμφανίστηκαν μαζί στα εγκαίνια μιας ορθόδοξης εκκλησίας, την 
οποία χρηματοδότησε ο τελευταίος. 

Σύμφωνα με δημοσιεύματα των μέσων ενημέρωσης, όταν απο­ 
λύθηκαν οι απεργοί υπάλληλοι των κρατικών μέσων ενημέρωσης 
τον Αύγουστο του 2020, εργαζόμενοι σε ρωσικά μέσα ενημέρω­ 
σης μεταφέρθηκαν στη Λευκορωσία με αεροσκάφη που ανήκαν 
στον Gutseriev προκειμένου να αντικαταστήσουν τους απολυθέ­ 
ντες εργαζόμενους, και εγκαταστάθηκαν στο ξενοδοχείο Minsk 
Renaissance που ανήκει στον Gutseriev. Ο Gutseriev βοήθησε 
στην προμήθεια σαρωτών CT για τη Λευκορωσία κατά τη διάρ­ 
κεια της κρίσης της COVID-19. Κατά συνέπεια, Mikhail Gutse­
riev επωφελείται από το καθεστώς Lukashenka και το στηρίζει. 

▼M21 

126. Aliaksey Ivanavich 
ALEKSIN 

Alexei Ivanovich OLEKSIN 

Аляксей Іванавіч 
АЛЕКСІН 

Алексей Иванович 
ОЛЕКСИН 

Επιχειρηματίας, συνιδιοκτήτης του ομίλου Bre­
mino, 

Ημερομηνία γέννησης: 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ο Aliaksei Aleksin είναι ένας από τους εξέχοντες επιχειρηματίες 
στη Λευκορωσία, με επιχειρηματικά συμφέροντα στους τομείς 
του πετρελαίου και της ενέργειας, των ακινήτων, της ανάπτυξης, 
της εφοδιαστικής, του καπνού, του λιανικού εμπορίου, των χρη­ 
ματοοικονομικών και άλλων. Διατηρεί στενή σχέση με τον 
Aliaksandr Lukashenka και τον υιό του και πρώην σύμβουλο 
Εθνικής Ασφάλειας Viktar Lukashenka. Δραστηριοποιείται στο 
κίνημα ποδηλατών στη Λευκορωσία, ένα χόμπι που μοιράζεται 
με τον Viktar Lukashenka. Η εταιρεία του έχει ακίνητη περιου­ 
σία στην «Alexandria 2» (περιφέρεια Mogilev), κοινώς γνωστή 
ως «προεδρική κατοικία», την οποία επισκέπτεται συχνά ο 
Aliaksandr Lukashenka. 

21.6.2021
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Είναι συνιδιοκτήτης του ομίλου Bremino που είναι ο δημιουργός 
και συνδιαχειριστής του σχεδίου της ειδικής οικονομικής ζώνης 
Bremino-Orshat, που θεσπίστηκε με προεδρικό διάταγμα που 
υπέγραψε ο Aliaksandr Lukashenka. Η εταιρεία έλαβε κρατική 
ενίσχυση για την ανάπτυξη της ζώνης Bremino-Orsha καθώς και 
οικονομικά και φορολογικά πλεονεκτήματα και άλλες παροχές. 
Ο Aleksin και άλλοι ιδιοκτήτες του ομίλου Bremino έλαβαν 
στήριξη από τον Viktar Lukashenka. 

Οι εταιρείες «Inter Tobacco» και «Energo-Oil», που ανήκουν 
στο Aleksin και σε μέλη της στενής του οικογένειας, έλαβαν 
αποκλειστικά προνόμια για την εισαγωγή προϊόντων καπνού 
στη Λευκορωσία, βάσει διατάγματος που υπέγραψε ο Aliaksandr 
Lukashenka, καθώς και κρατική στήριξη για τη δημιουργία περι­ 
πτέρων της Tabakierka. Εικάζεται ότι εμπλέκεται στη σύσταση 
της «GardServis», της πρώτης ιδιωτικής στρατιωτικής εταιρείας 
στη Λευκορωσία που έλαβε έγκριση από την κυβέρνηση, εται­ 
ρεία η οποία, σύμφωνα με αναφορές, έχει διασυνδέσεις με τον 
μηχανισμό ασφάλειας της Λευκορωσίας. Κατά συνέπεια, επωφε­ 
λείται από το καθεστώς Lukashenka. 

▼M27 

127. Aliaksandr Mikalaevich 
ZAITSAU 

Alexander (Alexandr) 
Nikolaevich ZAITSEV 

Аляксандр 
Мiкалаевiч 
ЗАЙЦАЎ 

Александр 
Николаевич 
ЗАЙЦЕВ 

Θέση(-εις): Επιχειρηματίας, συνιδιοκτήτης των 
ομίλων Bremino Group και Sohra Group 

Ημερομηνία γέννησης: 22.11.1976 

Τόπος γέννησης: Ruzhany, περιφέρεια/Oblast 
Brest, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ο Aliaksandr Zaitsau είναι ο πρώην βοηθός του Viktar Lukash­
enka, του υιού και πρώην συμβούλου Εθνικής Ασφάλειας του 
Aliaksandr Lukashenka. Μέσω της πρόσβασής του στην οικογέ­ 
νεια Lukashenka, ο Zaitsau εξασφαλίζει επικερδείς συμβάσεις 
για τις επιχειρήσεις του. Διατηρούσε στενούς δεσμούς με τον 
όμιλο Sohra Group, στον οποίο έχει παραχωρηθεί το δικαίωμα 
να εξάγει την παραγωγή κρατικών επιχειρήσεων (τρακτέρ και 
φορτηγά) σε χώρες του Περσικού Κόλπου και της Αφρικής. 
Είναι επίσης συνιδιοκτήτης και πρόεδρος του συμβουλίου των 
συμμετεχόντων του ομίλου Bremino Group. Η εταιρεία έλαβε 
κρατική ενίσχυση για την ανάπτυξη της ζώνης Bremino-Orsha 
καθώς και οικονομικά και φορολογικά πλεονεκτήματα και άλλες 
παροχές. Ο Zaitsau και άλλοι ιδιοκτήτες του Bremino Group 
έλαβαν στήριξη από τον Viktar Lukashenka. 

Κατά συνέπεια, επωφελείται από το καθεστώς Lukashenka και 
το στηρίζει. 

21.6.2021
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128. Ivan Branislavavich 
MYSLITSKI 

Ivan Bronislavovich 
MYSLITSKIY 

Іван Браніслававіч 
МЫСЛІЦКІ 

Иван 
Брониславович 
МЫСЛИЦКИЙ 

Πρώτος αναπληρωτής επικεφαλής του Τμήματος 
Σωφρονισμού του Υπουργείου Εσωτερικών Υπο­ 
θέσεων 

Ημερομηνία γέννησης: 23.10.1976 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως πρώτος αναπληρωτής επικεφαλής του Τμήματος Σωφρονισμού του 
Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων που επιβλέπει τα κρατητήρια, ο 
Ivan Myslitski είναι υπεύθυνος για την απάνθρωπη και ταπεινωτική 
μεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, που ασκήθηκε σε 
πολίτες οι οποίοι συμμετείχαν σε ειρηνικές διαδηλώσεις και κρατήθη­ 
καν στα εν λόγω κρατητήρια ύστερα από τις προεδρικές εκλογές του 
2020, σύμφωνα με τις κατευθυντήριες γραμμές που έδωσε ο Lukash­
enka στους υπαλλήλους του Υπουργείου Εσωτερικών. 

Λόγω της θέσης του, φέρει ευθύνη για τις συνθήκες κράτησης στις 
φυλακές της Λευκορωσίας, συμπεριλαμβανομένης της κατηγοριοποί­ 
ησης των κρατουμένων βάσει της οποίας υφίστανται διαφορετικά είδη 
κακοποίησης και βασανιστηρίων, όπως λεκτική βία, τιμωρητική απο­ 
μόνωση, στέρηση του δικαιώματος τηλεφωνημάτων και επισκέψεων, 
ακρωτηριασμός, ξυλοδαρμός, κτηνώδη βασανιστήρια. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των ανθρω­ 
πίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της κοινωνίας των 
πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

129. Aleh Mikalaevich, 
BELIAKOU 

Oleg Nikolaevich 
BELIAKOV 

Алег Міĸалаевіч 
БЕЛЯКОЎ 

Олег Ниĸолаевич 
БЕЛЯКОВ 

Αναπληρωτής επικεφαλής του Τμήματος Σωφρο­ 
νισμού του Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων 

Ημερομηνία γέννησης: 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρωτής επικεφαλής του Τμήματος Σωφρονισμού του 
Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων που επιβλέπει τα κρατητήρια, 
ο Aleh Beliakou είναι υπεύθυνος για την απάνθρωπη και ταπεινω­ 
τική μεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, που 
ασκήθηκε σε πολίτες οι οποίοι συμμετείχαν σε ειρηνικές διαδηλώ­ 
σεις και κρατήθηκαν στα εν λόγω κρατητήρια ύστερα από τις προε­ 
δρικές εκλογές του 2020, σύμφωνα με τις κατευθυντήριες γραμμές 
που έδωσε ο Lukashenka στους υπαλλήλους του Υπουργείου Εσω­ 
τερικών. 

Λόγω της θέσης του, φέρει ευθύνη για τις συνθήκες κράτησης στις 
φυλακές της Λευκορωσίας, συμπεριλαμβανομένης της κατηγοριο­ 
ποίησης των κρατουμένων βάσει της οποίας υφίστανται διαφορε­ 
τικά είδη κακοποίησης και βασανιστηρίων, όπως λεκτική βία, τιμω­ 
ρητική απομόνωση, στέρηση του δικαιώματος τηλεφωνημάτων και 
επισκέψεων, ακρωτηριασμός, ξυλοδαρμός, κτηνώδη βασανιστήρια. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της κοι­ 
νωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021
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130. Uladzislau Aliakseevich 
MANDRYK 

Vladislav Alekseevich 
MANDRIK 

Уладзіслаў 
Аляксеевіч 
МАНДРЫК 

Владислав 
Алексеевич 
МАНДРИК 

Αναπληρωτής επικεφαλής του Τμήματος Σωφρο­ 
νισμού του Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων 

Ημερομηνία γέννησης: 04.07.1971 

Τόπος γέννησης: 

Αριθ. εθνικής ταυτότητας: 3040771A125PB2 Αριθ. 
διαβατηρίου: MP3810311. 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρωτής επικεφαλής του Τμήματος Σωφρονισμού του 
Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων που επιβλέπει τα κρατητή­ 
ρια, ο Uladzislau Mandryk είναι υπεύθυνος για την απάνθρωπη 
και ταπεινωτική μεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστη­ 
ρίων, που ασκήθηκε σε πολίτες οι οποίοι συμμετείχαν σε ειρη­ 
νικές διαδηλώσεις και κρατήθηκαν στα εν λόγω κρατητήρια 
ύστερα από τις προεδρικές εκλογές του 2020, σύμφωνα με τις 
κατευθυντήριες γραμμές που έδωσε ο Lukashenka στους υπαλ­ 
λήλους του Υπουργείου Εσωτερικών. 

Λόγω της θέσης του, φέρει ευθύνη για τις συνθήκες κράτησης 
στις φυλακές της Λευκορωσίας, συμπεριλαμβανομένης της κατη­ 
γοριοποίησης των κρατουμένων βάσει της οποίας υφίστανται 
διαφορετικά είδη κακοποίησης και βασανιστηρίων, όπως λεκτική 
βία, τιμωρητική απομόνωση, στέρηση του δικαιώματος τηλεφω­ 
νημάτων και επισκέψεων, ακρωτηριασμός, ξυλοδαρμός, κτηνώδη 
βασανιστήρια. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

131. Andrei Mikalaevich 
DAILIDA 

Andrei Nikolaevich 
DAILIDA 

Андрэй Мікалаевіч 
ДАЙЛІДА 

Андрей 
Ниĸолаевич 
ДАЙЛИДА 

Αναπληρωτής επικεφαλής του Τμήματος Σωφρο­ 
νισμού του Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων 

Ημερομηνία γέννησης: 01.07.1974 

Τόπος γέννησης: 

Αριθ. διαβατηρίου: KH2133825 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρωτής επικεφαλής του Τμήματος Σωφρονισμού του 
Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων που επιβλέπει τα κρατητή­ 
ρια, ο Andrei Dailida είναι υπεύθυνος για την απάνθρωπη και 
ταπεινωτική μεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, 
που ασκήθηκε σε πολίτες οι οποίοι συμμετείχαν σε ειρηνικές 
διαδηλώσεις και κρατήθηκαν στα εν λόγω κρατητήρια ύστερα 
από τις προεδρικές εκλογές του 2020, σύμφωνα με τις κατευθυ­ 
ντήριες γραμμές που έδωσε ο Lukashenka στους υπαλλήλους 
του Υπουργείου Εσωτερικών. 

Λόγω της θέσης του, φέρει ευθύνη για τις συνθήκες κράτησης 
στις φυλακές της Λευκορωσίας, συμπεριλαμβανομένης της κατη­ 
γοριοποίησης των κρατουμένων βάσει της οποίας υφίστανται 
διαφορετικά είδη κακοποίησης και βασανιστηρίων, όπως λεκτική 
βία, τιμωρητική απομόνωση, στέρηση του δικαιώματος τηλεφω­ 
νημάτων και επισκέψεων, ακρωτηριασμός, ξυλοδαρμός, κτηνώδη 
βασανιστήρια. Για το έργο του ως αναπληρωτής επικεφαλής του 
Τμήματος Σωφρονισμού του Υπουργείου Εσωτερικών, έλαβε, 
τον Δεκέμβριο του 2020, το προεδρικό παράσημο για τις υπη­ 
ρεσίες του στη μητέρα πατρίδα και, ως εκ τούτου, επωφελήθηκε 
από το καθεστώς Lukashenka. 

21.6.2021
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Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

132. Aleh Mikalaevich 
LASHCHYNOUSKI 

Oleg Nikolaevich 
LASHCHINOVSKII 

Алег Мікалаевіч 
ЛАШЧЫНОЎСКІ 

Олег Николаевич 
ЛАЩИНОВСКИЙ 

Πρώην αναπληρωτής επικεφαλής του Τμήματος 
Σωφρονισμού του Υπουργείου Εσωτερικών Υπο­ 
θέσεων 

Ημερομηνία γέννησης: 12.05.1963 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως πρώην αναπληρωτής επικεφαλής του Τμήματος Σωφρονι­ 
σμού του Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων που επιβλέπει 
τα κρατητήρια, ο Aleh Lashchynousk είναι υπεύθυνος για την 
απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων 
βασανιστηρίων, που ασκήθηκε σε πολίτες οι οποίοι συμμετείχαν 
σε ειρηνικές διαδηλώσεις και κρατήθηκαν στα εν λόγω κρατη­ 
τήρια ύστερα από τις προεδρικές εκλογές του 2020, σύμφωνα με 
τις κατευθυντήριες γραμμές που έδωσε ο Lukashenka στους 
υπαλλήλους του Υπουργείου Εσωτερικών. 

Λόγω της προηγούμενης θέσης του, φέρει ευθύνη για τις συν­ 
θήκες στις φυλακές της Λευκορωσίας και για τα κατασταλτικά 
μέτρα που λαμβάνονται σε αυτές, συμπεριλαμβανομένης της 
κατηγοριοποίησης των κρατουμένων βάσει της οποίας υφίστα­ 
νται διαφορετικά είδη κακοποίησης και βασανιστηρίων, όπως 
λεκτική βία, τιμωρητική απομόνωση, στέρηση του δικαιώματος 
τηλεφωνημάτων και επισκέψεων, ακρωτηριασμό, ξυλοδαρμό και 
κτηνώδη βασανιστήρια. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

133. Zhana Uladzimirauna 
BATURYTSKAIA 

Zhanna Vladimirovna 
BATURITSKAYA 

Жана 
Уладзіміраўна 
БАТУРЫЦКАЯ 

Жанна 
Владимировна 
БАТУРИЦКАЯ 

Επικεφαλής της Διεύθυνσης Εκτέλεσης Ποινών 
του Τμήματος Σωφρονισμού του Υπουργείου 
Εσωτερικών Υποθέσεων 

Ημερομηνία γέννησης: 20.04.1972 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Θήλυ 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως επικεφαλής της Διεύθυνσης Εκτέλεσης Ποινών του Τμήμα­ 
τος Σωφρονισμού του Υπουργείου Εσωτερικών Υποθέσεων που 
επιβλέπει τα κρατητήρια, είναι υπεύθυνη για την απάνθρωπη και 
ταπεινωτική μεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, 
που ασκήθηκε σε πολίτες οι οποίοι συμμετείχαν σε ειρηνικές 
διαδηλώσεις και κρατήθηκαν στα εν λόγω κρατητήρια ύστερα 
από τις προεδρικές εκλογές του 2020, σύμφωνα με τις κατευθυ­ 
ντήριες γραμμές που έδωσε ο A. Lukashenka στους υπαλλήλους 
του Υπουργείου Εσωτερικών. 

21.6.2021
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Λόγω της θέσης της, φέρει ευθύνη για τις συνθήκες κράτησης 
στις φυλακές της Λευκορωσίας, συμπεριλαμβανομένης της κατη­ 
γοριοποίησης των κρατουμένων βάσει της οποίας υφίστανται 
διαφορετικά είδη κακοποίησης και βασανιστηρίων, όπως λεκτική 
βία, τιμωρητική απομόνωση, στέρηση του δικαιώματος τηλεφω­ 
νημάτων και επισκέψεων, ακρωτηριασμός, ξυλοδαρμός, κτηνώδη 
βασανιστήρια. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνη για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή της δράσης 
της κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευ­ 
σης. 

134. Dzmitry Mikalaevich 
STREBKOU 

Dmitry Nikolaevich 
STREBKOV 

Дзмітрый 
Мікалаевіч 
СТРЭБКОЎ 

Дмитрий 
Николаевич 
СТРЕБКОВ 

Επικεφαλής της φυλακής αριθ. 8 στο Zhodino 

Ημερομηνία γέννησης: 19.03.1977 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως επικεφαλής της φυλακής αριθ. 8 στο Zhodino, ο Dzmitry 
Strebkou είναι υπεύθυνος για τις φρικτές συνθήκες στο κέντρο 
κράτησης και για την απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχείριση, 
συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, που ασκήθηκε σε πολίτες 
οι οποίοι συμμετείχαν σε ειρηνικές διαδηλώσεις και κρατήθηκαν 
στον εν λόγω χώρο κράτησης, συμπεριλαμβανομένου του προ­ 
σωρινού του κέντρου κράτησης, ύστερα από τις προεδρικές 
εκλογές του 2020. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

135. Yauhen Andreevich 
SHAPETSKA 

Evgeniy Andreevich 
SHAPETKO 

Яўген Андрэевіч 
ШАПЕЦЬКА 

Евгений 
Андреевич 
ШАПЕТЬКО 

Επικεφαλής του Κέντρου Απομόνωσης Παραβα­ 
τών Akrestina 

Ημερομηνία γέννησης: 30.03.1989 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως επικεφαλής του Κέντρου Απομόνωσης Παραβατών Akre­
stina, ο Yauhen Shapetska είναι υπεύθυνος για τις φρικτές συν­ 
θήκες στο κέντρο κράτησης και για την απάνθρωπη και ταπει­ 
νωτική μεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, που 
ασκήθηκε σε πολίτες οι οποίοι συμμετείχαν σε ειρηνικές διαδη­ 
λώσεις και κρατήθηκαν στον εν λόγω χώρο κράτησης, ύστερα 
από τις προεδρικές εκλογές του 2020. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021
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136. Ihar Ryhoravich KENIUKH 

Igor Grigorevich 
KENIUKH 

Ігар Рыгоравіч 
КЕНЮХ 

Игорь Григорьевич 
КЕНЮХ 

Επικεφαλής του Κέντρου Προσωρινής Κράτησης 
Akrestina 

Ημερομηνία γέννησης: 21.01.1980 

Τόπος γέννησης: Περιφέρεια/oblast Γόμελ, πρώην 
ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως επικεφαλής του Κέντρου Προσωρινής Κράτησης Akrestina, ο 
Ihar Keniukh είναι υπεύθυνος για τις άθλιες συνθήκες και για 
την απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχείριση, συμπεριλαμβανο­ 
μένων ξυλοδαρμών και βασανιστηρίων, που υπέστησαν πολίτες 
που κρατούντο στη συγκεκριμένη εγκατάσταση κράτησης 
ύστερα από τις προεδρικές εκλογές του 2020. 

Άσκησε πίεση στο ιατρικό προσωπικό ώστε να απομακρυνθούν 
ιατροί που έδειξαν συμπάθεια προς τους αντιφρονούντες. Σύμ­ 
φωνα με πολυάριθμες μαρτυρίες γυναικών που περιέχονται στην 
έκθεση του Κέντρου για την Προαγωγή των Γυναικείων Δικαιω­ 
μάτων «Τα δικαιώματά της», η χειρότερη απάνθρωπη μεταχεί­ 
ριση σημειώθηκε στο κέντρο κράτησης Akrestina στο Μινσκ, 
όπου αστυνομικοί της OMON υπήρξαν εξαιρετικά σκληροί και 
χρησιμοποίησαν βασανιστήρια. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

137. Hleb Uladzimiravich DRYL 

Gleb Vladimirovich DRIL 

Глеб Уладзіміравіч 
ДРЫЛЬ 

Глеб 
Владимирович 
ДРИЛЬ 

Αναπληρωτής επικεφαλής του Κέντρου Προσωρι­ 
νής Κράτησης Akrestina 

Ημερομηνία γέννησης: 12.05.1980 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρωτής επικεφαλής του Κέντρου Προσωρινής Κράτη­ 
σης, ο Hleb Dryl είναι υπεύθυνος για τις άθλιες συνθήκες και για 
την απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχείριση, συμπεριλαμβανο­ 
μένων ξυλοδαρμών και βασανιστηρίων, που υπέστησαν πολίτες 
που κρατούντο στη συγκεκριμένη εγκατάσταση κράτησης 
ύστερα από τις προεδρικές εκλογές του 2020. 

Σύμφωνα με μαρτυρίες, ορισμένες γυναίκες που κρατήθηκαν 
κατά το διάστημα 9-12 Αυγούστου 2020, ξυλοκοπήθηκαν 
άγρια στα κέντρα κράτησης. Σύμφωνα με πολυάριθμες μαρτυρίες 
γυναικών που περιέχονται στην έκθεση του Κέντρου για την 
Προαγωγή των Γυναικείων Δικαιωμάτων «Τα δικαιώματά της», 
η χειρότερη απάνθρωπη μεταχείριση σημειώθηκε στο κέντρο 
κράτησης Akrestina στο Μινσκ, όπου αστυνομικοί της OMON 
υπήρξαν εξαιρετικά σκληροί και χρησιμοποίησαν βασανιστήρια. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021
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138. Uladzimir Iosifavich 
LAPYR 

Vladimir Yosifovich 
LAPYR 

Уладзімір 
Іосіфавіч ЛАПЫР 

Владимир 
Иосифович 
ЛАПЫРЬ 

Αναπληρωτής επικεφαλής του Κέντρου Προσωρι­ 
νής Κράτησης Akrestina 

Ημερομηνία γέννησης: 21.08.1977 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρωτής επικεφαλής του Κέντρου Προσωρινής Κράτη­ 
σης Akrestina, ο Uladzimir Lapyr είναι υπεύθυνος για τις άθλιες 
συνθήκες και για την απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχείριση, 
συμπεριλαμβανομένων ξυλοδαρμών και βασανιστηρίων, που 
υπέστησαν πολίτες που κρατούντο στη συγκεκριμένη εγκατά­ 
σταση κράτησης ύστερα από τις προεδρικές εκλογές του 2020. 
Σύμφωνα με πολυάριθμες μαρτυρίες γυναικών που περιέχονται 
στην έκθεση του Κέντρου για την Προαγωγή των Γυναικείων 
Δικαιωμάτων «Τα δικαιώματά της», η χειρότερη απάνθρωπη 
μεταχείριση σημειώθηκε στο κέντρο κράτησης Akrestina στο 
Μινσκ, όπου αστυνομικοί της OMON υπήρξαν εξαιρετικά σκλη­ 
ροί και χρησιμοποίησαν βασανιστήρια. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

139. Aliaksandr Uladzimiravich 
VASILIUK 

Alexander (Alexandr) 
Vladimirovich VASILIUK 

Аляксандр 
Уладзіміравіч 
ВАСІЛЮК 

Александр 
Владимирович 
ВАСИЛЮК 

Επικεφαλής της ανακριτικής ομάδας της Ερευνη­ 
τικής Επιτροπής 

Ημερομηνία γέννησης: 08.05.1975 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως επικεφαλής της ανακριτικής ομάδας της Ερευνητικής Επιτρο­ 
πής της Λευκορωσίας, ο Aliaksandr Vasiliuk είναι υπεύθυνος για 
την άσκηση διώξεων και την επιβολή κράτησης με πολιτικά 
κίνητρα, ιδίως κατά μελών του Συντονιστικού Συμβουλίου της 
αντιπολίτευσης, συμπεριλαμβανομένης της ηγέτιδας της αντιπο­ 
λίτευσης Mariya Kalesnikava, η οποία λογίζεται από οργανώσεις 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων ως πολιτική κρατούμενη. Είναι επίσης 
υπεύθυνος για την επιβολή κράτησης σε αρκετούς εκπροσώπους 
αντιπολιτευτικών μέσων ενημέρωσης. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

140. Yauhen Anatolevich 
ARKHIREEU 

Evgeniy Anatolevich 
ARKHIREEV 

Яўген Анатольевіч 
АРХІРЭЕЎ 

Евгений 
Анатольевич 
АРХИРЕЕВ 

Επικεφαλής του Κύριου Ανακριτικού Τμήματος 
του Κεντρικού Γραφείου της Επιτροπής Ανακρί­ 
σεων 

Ημερομηνία γέννησης: 1.07.1977 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως επικεφαλής του Κύριου Ανακριτικού Τμήματος της Ερευνη­ 
τικής Επιτροπής της Λευκορωσίας, ο Yauhen Arkhireeu είναι 
υπεύθυνος για την κίνηση και τη διερεύνηση εγκληματικών δια­ 
δικασιών με πολιτικά κίνητρα, ιδίως κατά μελών του Συντονι­ 
στικού Συμβουλίου της αντιπολίτευσης και άλλων αντιφρονού­ 
ντων. Οι έρευνες αυτές αποσκοπούν στον εκφοβισμό αντιφρο­ 
νούντων καθώς και στην ποινικοποίηση της συμμετοχής σε ειρη­ 
νικές διαδηλώσεις. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021
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141. Aliaksei Iharavich 
KAURYZHKIN 

Alexey Igorovich 
KOVRYZHKIN 

Аляĸсей Ігаравіч 
КАЎРЫЖКІН 

Алеĸсей Игоревич 
КОВРИЖКИН 

Επικεφαλής ανακριτικής ομάδας, Κεντρική Ανα­ 
κριτική Υπηρεσία, Ερευνητική Επιτροπή 

Ημερομηνία γέννησης: 03.11.1981 

Τόπος γέννησης: Bobruisk, πρώην ΕΣΣΔ (νυν 
Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως επικεφαλής της ανακριτικής ομάδας της Ερευνητικής Επιτρο­ 
πής της Λευκορωσίας, ο Aliaksei Kauryzhkin είναι υπεύθυνος 
για την άσκηση διώξεων και την επιβολή κράτησης με πολιτικά 
κίνητρα, ιδίως κατά μελών της ομάδας προεκλογικής εκστρα­ 
τείας για τις προεδρικές εκλογές του Viktar Babarika και κατά 
μελών του Συντονιστικού Συμβουλίου, καθώς και μεταξύ άλλων 
κατά του δικηγόρου Maksim Znak, ο οποίος λογίζεται από οργα­ 
νώσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων ως πολιτικός κρατούμενος. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

142. Aliaksandr Dzmitryevich 
AHAFONAU 

Alexander (Alexandr) 
Dmitrievich AGAFONOV 

Аляксандр 
Дзмітрыевіч 
АГАФОНАЎ 

Александр 
Дмитриевич 
АГАФОНОВ 

Πρώτος αναπληρωτής επικεφαλής του Κύριου 
Ανακριτικού Τμήματος, Ερευνητική Επιτροπή 

Ημερομηνία γέννησης: 13.03.1982 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως πρώτος αναπληρωτής επικεφαλής του Κύριου Ανακριτικού 
Τμήματος της Ερευνητικής Επιτροπής της Λευκορωσίας, ο 
Aliaksandr Ahafonau είναι υπεύθυνος για πολιτικά υποκινούμε­ 
νες διώξεις και συλλήψεις του προεδρικού υποψηφίου Siarhei 
Tsikhanousky – ακτιβιστή της αντιπολίτευσης και σύζυγο της 
προεδρικής υποψήφιας Svetlana Tsikhanouskaya, καθώς και 
άλλων πολιτικών ακτιβιστών, συμπεριλαμβανομένων των Mika­
lai Statkevich και Dzmitry Kazlou. Οι Siarhei Tsikhanousky, 
Dzmitry Kazlou και Mikalai Statkevich αναγνωρίζονται ως πολι­ 
τικοί κρατούμενοι από τη λευκορωσική οργάνωση ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων Viasna. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

143. Kanstantsin Fiodaravich 
BYCHAK 

Konstantin Fedorovich 
BYCHEK 

Канстанцін 
Фёдаравіч БЫЧАК 

Константин 
Фёдорович 
БЫЧЕК 

Επικεφαλής Τμήματος της Υπηρεσίας Ανακρίσεων 
της KGB 

Ημερομηνία γέννησης: 20.09.1985 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως επικεφαλής Τμήματος της Υπηρεσίας Ανακρίσεων της KGB, 
ο Kanstantin Bychak επόπτευσε υποκινούμενη από πολιτικά 
κίνητρα ανάκριση του προεδρικού υποψηφίου Viktar Babarika. 
Η υποψηφιότητα του Babarika απορρίφθηκε από την Κεντρική 
Εφορευτική Επιτροπή. Η απόφαση αυτή βασίστηκε σε έκθεση 
της KGB και σε επίσημες τηλεοπτικές δηλώσεις όπου ο Bychak 
κατηγόρησε τον Babarika για παράνομη νομιμοποίηση εσόδων 
ενώ οι έρευνες βρίσκονταν ακόμη σε εξέλιξη. 

21.6.2021
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Στις 26 Οκτωβρίου 2020, ο Bychak εξαπέλυσε απειλές εναντίον 
ειρηνικών διαδηλωτών στην κυβερνητική τηλεόραση διατεινόμε­ 
νος ότι οι πράξεις τους θα θεωρηθούν εγκλήματα τρομοκρατίας. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για την καταστολή σε βάρος της 
δημοκρατικής αντιπολίτευσης και της κοινωνίας των πολιτών. 

▼M27 

144. Andrei Siarheevich 
BAKACH 

Andrei Sergeevich 
BAKACH 

Андрэй Сяргеевiч 
БАКАЧ 

Андрей Сергеевич 
БАКАЧ 

Θέση(-εις): Πρώην επικεφαλής της Αστυνομικής 
Διεύθυνσης του διοικητικού διαμερίσματος Pervo­
maysky του Μινσκ 

Πρώτος αναπληρωτής επικεφαλής της Διεύθυνσης 
Εσωτερικών Υποθέσεων της Περιφερειακής Εκτε­ 
λεστικής Επιτροπής του Grodno/Hrodna. 

Ημερομηνία γέννησης: 19.11.1983 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως πρώην επικεφαλής της υπηρεσίας Εσωτερικών Υποθέσεων 
του διοικητικού διαμερίσματος Pervomaysky στο Μινσκ, ο 
Andrei Bakach ήταν υπεύθυνος για τις ενέργειες των αστυνομι­ 
κών δυνάμεων που υπάγονται στην εν λόγω αστυνομική διεύ­ 
θυνση καθώς και για τις ενέργειες που έλαβαν χώρα σε αστυνο­ 
μικό τμήμα. Κατά την αρχηγία του, ειρηνικοί διαδηλωτές στο 
Μινσκ υπέστησαν σκληρή, απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχεί­ 
ριση σε αστυνομικό τμήμα υπό την εποπτεία του. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

Παραμένει ενεργό μέλος του καθεστώτος Lukashenka ως πρώτος 
αναπληρωτής επικεφαλής της Διεύθυνσης Εσωτερικών Υποθέ­ 
σεων της Περιφερειακής Εκτελεστικής Επιτροπής του Grodno/ 
Hrodna. 

21.6.2021 

▼M21 

145. Aliaksandr Uladzimiravich, 
PALULEKH 

Aleksandr Vladimirovich 
POLULEKH 

Аляксандр 
Уладзіміравіч 
ПАЛУЛЕХ 

Александр 
Владимирович 
ПОЛУЛЕХ 

Επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του διοι­ 
κητικού διαμερίσματος Frunzensky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 25.06.1979 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως επικεφαλής της Διεύθυνσης Εσωτερικών Υποθέσεων του 
διοικητικού διαμερίσματος Frunzensky του Μινσκ, ο Aliaksandr 
Palulekh είναι υπεύθυνος για την καταστολή που πραγματοποί­ 
ησαν οι αστυνομικές δυνάμεις αυτού του διαμερίσματος εναντίον 
ειρηνικών διαδηλωτών ύστερα από τις προεδρικές εκλογές του 
2020, ιδίως για κακοποιήσεις καθώς και βασανιστήρια, σε ειρη­ 
νικούς διαδηλωτές που κρατούντο σε αστυνομικό τμήμα υπό την 
εποπτεία του. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021
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146. Aliaksandr Aliaksandravich 
ZAKHVITSEVICH 

Aleksandr Aleksandrovich 
ZAKHVITSEVICH 

Аляксандр 
Аляксандравіч 
ЗАХВІЦЭВІЧ 

Александр 
Александрович 
ЗАХВИЦЕВИЧ 

Αναπληρωτής επικεφαλής του Αστυνομικού Τμή­ 
ματος του διοικητικού διαμερίσματος Frunzensky 
του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 01.01.1977 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρωτής επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του 
διοικητικού διαμερίσματος Frunzensky του Μινσκ, ο Aliaksandr 
Zakhvitsevich εποπτεύει την αστυνομία δημόσιας ασφάλειας και 
είναι υπεύθυνος για την απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχεί­ 
ριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, που υπέστησαν 
πολίτες που κρατούντο στο διοικητικό διαμέρισμα του Frunzen­
sky ύστερα από τις προεδρικές εκλογές του 2020, και για την 
γενικότερη άσκηση βίας κατά ειρηνικών διαδηλωτών στη συγκε­ 
κριμένη περιφερειακή αστυνομική διεύθυνση. Αστυνομικοί υπό 
την εποπτεία του Zakhvitsevich χρησιμοποίησαν βασανιστήρια 
κατά κρατουμένων. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

147. Siarhei Uladzimiravich 
USHAKOU 

Sergei Vladimirovich 
USHAKOV 

Сяргей 
Уладзіміравіч 
УШАКОЎ 

Сергей 
Владимирович 
УШАКОВ 

Αναπληρωτής επικεφαλής του Αστυνομικού Τμή­ 
ματος του διοικητικού διαμερίσματος Frunzensky 
του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 22.08.1980 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρωτής επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του 
διοικητικού διαμερίσματος Frunzensky του Μινσκ, ο Siarhei 
Ushakou εποπτεύει την αστυνομία δίωξης εγκλήματος και είναι 
υπεύθυνος για τις ενέργειες των υφισταμένων του, ιδίως για την 
απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων 
βασανιστηρίων, που διαπράχθηκαν σε βάρος πολιτών που κρα­ 
τούντο στο Frunzensky ύστερα από τις προεδρικές εκλογές του 
2020, και για την γενικότερη άσκηση βίας κατά ειρηνικών δια­ 
δηλωτών. Αστυνομικοί υπό την άμεση εποπτεία του Ushakou 
χρησιμοποίησαν βασανιστήρια κατά κρατουμένων. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021
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148. Siarhei Piatrovich 
ARTSIOMENKA 

Sergei Petrovich 
ARTEMENKO/ 
ARTIOMENKO 

Сяргей Пятровіч 
АРЦЁМЕНКА 

Сергей Петрович 
АРТЁМЕНКО 

Αναπληρωτής επικεφαλής της αστυνομικής διεύ­ 
θυνσης Pervomaisky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 26.03.1973 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρωτής επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του 
διοικητικού διαμερίσματος Pervomaisky του Μινσκ, ο Siarhei 
Artemenko εποπτεύει την αστυνομία δημόσιας ασφάλειας και 
είναι υπεύθυνος για τις ενέργειες των υφισταμένων του, ιδίως 
για την απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχείριση, συμπεριλαμβα­ 
νομένων βασανιστηρίων, που διαπράχθηκαν σε βάρος πολιτών 
που κρατούντο στην περιφερειακή αστυνομική διεύθυνση Pervo­
maisky του Μινσκ, ύστερα από τις προεδρικές εκλογές του 2020, 
και για την γενικότερη άσκηση βίας κατά ειρηνικών διαδηλωτών. 
Μεταξύ άλλων, κακοποίησε τον Maksim Haroshin, ιδιοκτήτη 
ανθοπωλείου, ο οποίος συνελήφθη γιατί έδινε λουλούδια σε δια­ 
δηλωτές που συμμετείχαν στην Πορεία των Γυναικών στις 
13 Οκτωβρίου 2020. Ο Artemenko άσκησε πίεση σε πολίτες 
προκειμένου να μην συμμετάσχουν σε ειρηνικές διαδηλώσεις. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

149. Aliaksandr Mikhailavich 
RYDZETSKI 

Aleksandr Mikhailovich 
RIDETSKIY 

Аляксандр 
Міхайлавіч 
РЫДЗЕЦКІ 

Александр 
Михайлович 
РИДЕЦКИЙ 

Πρώην προϊστάμενος του Αστυνομικού Τμήματος 
του διοικητικού διαμερίσματος Oktyabrsky του 
Μινσκ, προϊστάμενος της Διεύθυνσης Εσωτερικής 
Ασφάλειας της Κρατικής Επιτροπής Εγκληματο­ 
λογικών Εξετάσεων 

Ημερομηνία γέννησης: 14.08.1978 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως αναπληρωτής επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του 
διοικητικού διαμερίσματος Oktyabrsky του Μινσκ, ο Aliand­
sandr Rydzetski ήταν υπεύθυνος για την απάνθρωπη και ταπει­ 
νωτική μεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, που 
διαπράχθηκε από υφισταμένους του σε βάρος πολιτών που κρα­ 
τούντο στο εν λόγω διοικητικό διαμέρισμα, ύστερα από τις προ­ 
εδρικές εκλογές του 2020. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

150. Dzmitry Iauhenevich 
BURDZIUK 

Dmitry Evgenevich 
BURDIUK 

Дзмітрый 
Яўгеньевіч 
БУРДЗЮК 

Дмитрий 

Евгеньевич 
БУРДЮК 

Επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του διοι­ 
κητικού διαμερίσματος Oktyabrsky, πρώην επικε­ 
φαλής του Αστυνομικού Τμήματος του διοικητικού 
διαμερίσματος Partizanski του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 31.01.1980 

Τόπος γέννησης: Περιφέρεια Μπρεστ, πρώην 
ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Ως πρώην επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του διοικητικού 
διαμερίσματος Partizanski του Μινσκ, ο Dzmitry Burdziuk υπήρξε 
υπεύθυνος για τον ξυλοδαρμό και τα βασανιστήρια υπό την επο­ 
πτεία του κατά ειρηνικών διαδηλωτών και διερχομένων στην περι­ 
φέρεια αυτή ύστερα από τις προεδρικές εκλογές του 2020. 

Τον Δεκέμβριο του 2020, διορίστηκε επικεφαλής του Αστυνομικού 
Τμήματος του διοικητικού διαμερίσματος Oktyabrsky. 

21.6.2021
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Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Προσωπικά στοιχεία ταυτότητας: 
3310180C009PB7 

Αριθμός διαβατηρίου: MP3567896 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

151. Vital Vitalevich 
KAPILEVICH 

Vitaliy Vitalevich 
KAPILEVICH 

Віталь Вітальевіч 
КАПІЛЕВІЧ 

Виталий 
Витальевич 
КАПИЛЕВИЧ 

Επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του διοι­ 
κητικού διαμερίσματος Leninsky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 26.11.1988 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του διοικητικού δια­ 
μερίσματος Leninsky του Μινσκ, ο Vital Kapilevich είναι υπεύ­ 
θυνος για την απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχείριση, συμπε­ 
ριλαμβανομένων βασανιστηρίων, που διαπράχθηκε σε βάρος 
πολιτών που κρατούντο στο Αστυνομικό Τμήμα του διοικητικού 
διαμερίσματος Leninsky. Υπήρξε άρνηση παροχής ιατρικής βοή­ 
θειας σε κρατουμένους, ενώ ασκήθηκε εκφοβισμός σε ασκούντες 
παραϊατρικά επαγγέλματα ώστε να μην παρασχεθεί ιατρική περί­ 
θαλψη στους κρατουμένους. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών. 

21.6.2021 

152. Kiryl Stanislavavich 
KISLOU 

Kirill Stanislavovich 
KISLOV 

Кірыл 
Станіслававіч 
КІСЛОЎ 

Кирилл 
Станиславович 
КИСЛОВ 

Επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του διοι­ 
κητικού διαμερίσματος Zavodsky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 02.01.1979 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του διοικητικού δια­ 
μερίσματος Zavodsky του Μινσκ, ο Kiryl Kislou είναι υπεύθυ­ 
νος για την απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχείριση, συμπερι­ 
λαμβανομένων βασανιστηρίων, που διαπράχθηκε σε βάρος πολι­ 
τών που κρατούντο στους χώρους του συγκεκριμένου Αστυνο­ 
μικού Τμήματος. Επίσης, είναι υπεύθυνος για μαζική καταστολή 
σε βάρος ειρηνικών διαδηλωτών, δημοσιογράφων, ακτιβιστών 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων, εργαζομένων, εκπροσώπων της πανε­ 
πιστημιακής κοινότητας και διερχομένων, που ασκήθηκε από 
υφισταμένους του. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών. 

21.6.2021
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153. Siarhei Aliaksandravich 
VAREIKA 

Sergey Aleksandrovich 
VAREIKO 

Сяргей 
Аляĸсандравіч 
ВАРЭЙКА 

Сергей 
Алеĸсандрович 
ВАРЕЙКО 

Επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του διοι­ 
κητικού διαμερίσματος Moskovski του Μινσκ, 
πρώην επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του 
διοικητικού διαμερίσματος Zavodsky του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 01.02.1980 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως πρώην αναπληρωτής επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος 
του διοικητικού διαμερίσματος Zavodsky του Μινσκ, ο Siarhei 
Vareika είναι υπεύθυνος για την απάνθρωπη και ταπεινωτική 
μεταχείριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων, που δια­ 
πράχθηκε σε βάρος πολιτών που κρατούντο στους χώρους του 
Αστυνομικού Τμήματος του διοικητικού διαμερίσματος Zavod­
sky ύστερα από τις προεδρικές εκλογές του 2020. Επίσης, είναι 
υπεύθυνος για τη μαζική καταστολή σε βάρος ειρηνικών διαδη­ 
λωτών, δημοσιογράφων, ακτιβιστών ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 
εργαζομένων, εκπροσώπων της πανεπιστημιακής κοινότητας 
και διερχομένων, που διαπράχθηκε από υφισταμένους του. 

Στις 21 Δεκεμβρίου 2020, διορίστηκε επικεφαλής του Αστυνο­ 
μικού Τμήματος του διοικητικού διαμερίσματος Moskovsky του 
Μινσκ. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών. 

21.6.2021 

154. Siarhei Feliksavich 
DUBAVIK 

Sergey Feliksovich 
DUBOVIK 

Сяргей Феліĸсавіч 
ДУБАВІК 

Сергей 
Фелиĸсович 
ДУБОВИК 

Αναπληρωτής επικεφαλής του Αστυνομικού Τμή­ 
ματος του διοικητικού διαμερίσματος Leninsky 

Ημερομηνία γέννησης: 01.02.1974 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του διοικητικού δια­ 
μερίσματος Leninsky του Μινσκ, ο Siarhei Dubavik είναι υπεύ­ 
θυνος για την απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχείριση, συμπε­ 
ριλαμβανομένων βασανιστηρίων, που διαπράχθηκε σε βάρος 
πολιτών που κρατούντο στους χώρους του Αστυνομικού Τμήμα­ 
τος του διοικητικού διαμερίσματος Leninsky, ύστερα από τις 
προεδρικές εκλογές του 2020. Υπήρξε άρνηση παροχής ιατρικής 
βοήθειας σε κρατουμένους, ενώ ασκήθηκε εκφοβισμός σε 
ασκούντες παραϊατρικά επαγγέλματα ώστε να μην παρασχεθεί 
ιατρική περίθαλψη στους κρατουμένους. 

Επίσης, είναι υπεύθυνος για τη μαζική καταστολή σε βάρος 
ειρηνικών διαδηλωτών, δημοσιογράφων, ακτιβιστών ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, εργαζομένων, εκπροσώπων της πανεπιστημιακής 
κοινότητας και διερχομένων, που διαπράχθηκε από υφισταμέ­ 
νους του. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021
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155. Aliaksandr Mechyslavavich 
ANDRYEUSKI 

Alexander (Alexandr) 
Mechislavovich 
ANDRIEVSKII 

Аляĸсандр 
Мечыслававіч 
АНДРЫЕЎСКІ 

Алеĸсандр 
Мечиславович 
АНДРИЕВСКИЙ 

Αναπληρωτής επικεφαλής του Αστυνομικού Τμή­ 
ματος του διοικητικού διαμερίσματος Frunzensky 
του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 29.04.1982 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του διοικητικού δια­ 
μερίσματος Frunzensky του Μινσκ, ο Aliaksandr Andryeuski 
είναι υπεύθυνος για την απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχεί­ 
ριση, συμπεριλαμβανομένων βασανιστηρίων που διαπράχθηκε 
σε βάρος πολιτών που κρατούντο στο Αστυνομικό Τμήμα του 
διοικητικού διαμερίσματος Frunzensky ύστερα από τις προεδρι­ 
κές εκλογές του 2020. Οι κρατούμενοι στέκονταν γονατιστοί με 
τα κεφάλια κάτω επί ώρες, αφού ξυλοκοπήθηκαν βιαίως και 
δέχθηκαν ηλεκτροσόκ με τέιζερ. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

156. Vital Mikhailavich 
MAKRYTSKI 

Vitalii Mikhailavich 
MAKRITSKII 

Віталь Міхайлавіч 
МАКРЫЦКІ 

Виталий 

Михайлович 
МАКРИЦКИЙ 

Αναπληρωτής επικεφαλής του Αστυνομικού Τμή­ 
ματος του διοικητικού διαμερίσματος Oktyabrsky 
του Μινσκ (έως τις 17 Δεκεμβρίου 2020). Από τις 
17 Δεκεμβρίου 2020, είναι επικεφαλής του Αστυ­ 
νομικού Τμήματος του διοικητικού διαμερίσματος 
Partizanski του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 17.02.1975 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως πρώην επικεφαλής του Αστυνομικού Τμήματος του διοικητι­ 
κού διαμερίσματος Oktyabrsky του Μινσκ, ο Vital Makrytski 
υπήρξε υπεύθυνος για τον ξυλοδαρμό και τα βασανιστήρια υπό 
την εποπτεία του κατά ειρηνικών διαδηλωτών και διερχομένων 
στη συγκεκριμένη αστυνομική διεύθυνση ύστερα από τις προε­ 
δρικές εκλογές του 2020. 

Το Δεκέμβριο του 2020, προήχθη στη θέση του επικεφαλής του 
Αστυνομικού Τμήματος του διοικητικού διαμερίσματος Partizan­
ski του Μινσκ. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

157. Yauhen Aliakseevich 
URUBLEUSKI 

Evgenii Alekseevich 
VRUBLEVSKII 

Яўген Аляĸсеевіч 
УРУБЛЕЎСКІ 

ЕвгенийАлеĸсеевич 
ВРУБЛЕВСКИЙ 

Ανώτερος αστυνομικός υπάλληλος του Κέντρου 
Απομόνωσης Παραβατών Akrestina 

Ημερομηνία γέννησης: 28.01.1966 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως ανώτερος αστυνομικός υπάλληλος του Κέντρου Απομόνωσης 
Παραβατών Akrestina, ο Yauhen Urubleuski είναι υπεύθυνος για 
την απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχείριση, συμπεριλαμβανο­ 
μένων βασανιστηρίων, που διαπράχθηκε σε βάρος πολιτών που 
κρατούντο στο Κέντρο Απομόνωσης Παραβατών. Σύμφωνα με 
μάρτυρες και αναφορές στα μέσα ενημέρωσης, πήρε ο ίδιος 
μέρος σε βίαιους ξυλοδαρμούς κρατούμενων πολιτών τον 
Αύγουστο του 2020. 

Ως εκ τούτου, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 

21.6.2021
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158. Mikalai Mikalaevich 
KARPIANKAU 

Nikolai Nikolaevich 
KARPENKOV 

Міĸалай 
Міĸалаевіч 
КАРПЯНКОЎ 

Ниĸолай 
Ниĸолаевич 
КАРПЕНКОВ 

Αναπληρωτής υπουργός Εσωτερικών, πρώην επι­ 
κεφαλής της Κεντρικής Υπηρεσίας Καταπολέμη­ 
σης του Οργανωμένου Εγκλήματος και της Δια­ 
φθοράς του υπουργείου Εσωτερικών 

Ημερομηνία γέννησης: 06.09.1968 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ως επικεφαλής της Κεντρικής Υπηρεσίας Καταπολέμησης του 
Οργανωμένου Εγκλήματος και της Διαφθοράς του Υπουργείου 
Εσωτερικών, ο Mikalai Karpiankau είναι υπεύθυνος για την 
απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχείριση, που διαπράχθηκε σε 
βάρος πολιτών που συμμετείχαν σε ειρηνικές διαδηλώσεις και 
για την αυθαίρετη σύλληψη και κράτησή τους. Σύμφωνα με 
πολυάριθμες μαρτυρίες, φωτογραφίες και βίντεο, ομάδα που 
ενεργούσε υπό τις εντολές του ξυλοκόπησε και συνέλαβε ειρη­ 
νικούς διαδηλωτές, υπό την απειλή πυροβόλων όπλων. 

Στις 6 Σεπτεμβρίου 2020, ο Karpiankou βιντεοσκοπήθηκε να 
σπάει γυάλινη πόρτα καφετέριας με λοστό, εντός της οποίας 
κρύβονταν ειρηνικοί διαδηλωτές, και να τους συλλαμβάνει βίαια. 
Δημοσιεύθηκε μαγνητοσκοπημένο υλικό όπου διατείνεται ότι η 
Υπηρεσία του θα χρησιμοποιήσει πυροβόλα όπλα κατά των δια­ 
δηλωτών. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

159. Mikhail Viachaslavavich 
HRYB 

Mikhail Viacheslavovich 
GRIB 

Міхаіл 
Вячаслававіч 
ГРЫБ 

Михаил 
Вячеславович 
ГРИБ 

Επικεφαλής της Κεντρικής Υπηρεσίας Εσωτερικών 
Υποθέσεων της Εκτελεστικής Επιτροπής της πόλης 
του Μινσκ 

Ημερομηνία γέννησης: 29.07.1980 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Ο Mikhail Hryb υπήρξε επικεφαλής της Διεύθυνσης Εσωτερικών 
Υποθέσεων της Περιφερειακής Εκτελεστικής Επιτροπής του 
Vitebsk από το Μάρτιο του 2019 έως τον Οκτώβριο του 2020, 
ενώ στη συνέχεια διορίστηκε επικεφαλής της Κεντρικής Υπηρε­ 
σίας Εσωτερικών Υποθέσεων της Εκτελεστικής Επιτροπής της 
πόλης του Μινσκ και του απονεμήθηκε ο βαθμός του υποστρά­ 
τηγου της militia (αστυνομικές δυνάμεις). 

Υπό την ιδιότητά του αυτή, είναι υπεύθυνος για τις ενέργειες 
των αστυνομικών δυνάμεων, στην περιφέρεια Vitebsk έως τον 
Οκτώβριο του 2020 και στο Μινσκ μετά τον Οκτώβριο του 2020 
αντίστοιχα, καθώς και μεταξύ άλλων για τη βίαιη καταστολή σε 
βάρος ειρηνικών διαδηλωτών και για παραβιάσεις του δικαιώμα­ 
τος του συνέρχεσθαι ειρηνικώς και της ελευθερίας του λόγου, 
που διαπράχθηκαν από αστυνομικές δυνάμεις στη Vitebsk και 
στο Μινσκ, ύστερα από τις προεδρικές εκλογές του 2020 στη 
Λευκορωσία. 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021
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160. Viktar Genadzevich 
KHRENIN 

Viktor Gennadievich 
KHRENIN 

Віктар Генадзевіч 
ХРЭНІН 

Виктор 
Геннадиевич 
ХРЕНИН 

Υπουργός Άμυνας 

Ημερομηνία γέννησης: 01.08.1971 

Τόπος γέννησης: Navahrudak/ Novogrudek, πρώην 
ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Βαθμός: Αντιστράτηγος 

Αριθμός λευκορωσικού διαβατηρίου: KH2594621 

Προσωπικά στοιχεία ταυτότητας: 
3010871K003PB1 

Από τη θέση του ως υπουργού Άμυνας της Λευκορωσίας από τις 
20 Ιανουαρίου 2020, ο Viktar Khrenin είναι υπεύθυνος για την 
απόφαση που έλαβε η διοίκηση των δυνάμεων της Αεροπορίας 
και της Αεράμυνας, σύμφωνα με τις οδηγίες του Lukashenka, να 
αποστείλει στρατιωτικά αεροσκάφη για να συνοδεύσουν την 
αναγκαστική προσγείωση της επιβατικής πτήσης FR4978 στο 
αεροδρόμιο του Μινσκ χωρίς κατάλληλη αιτιολόγηση στις 
23 Μαΐου 2021. Πρόκειται για απόφαση πολιτικής σκοπιμότητας 
με στόχο τη σύλληψη και κράτηση του δημοσιογράφου της 
αντιπολίτευσης Raman Pratasevich και της Sofia Sapega και 
αποτελεί μορφή καταστολής κατά της κοινωνίας των πολιτών 
και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης στη Λευκορωσία. 

Έχει κάνει σειρά δημόσιων δηλώσεων, διακηρύσσοντας ότι ήταν 
έτοιμος να χρησιμοποιήσει τον στρατό εναντίον ειρηνικών δια­ 
δηλωτών τον Αύγουστο του 2020 και παρομοιάζοντας τους δια­ 
δηλωτές που χρησιμοποιούσαν την ιστορική λευκή-κόκκινη- 
λευκή σημαία με συνεργάτες των Ναζί. 

Επομένως, είναι υπεύθυνος για την καταστολή της κοινωνίας 
των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης στη Λευκο­ 
ρωσία και υποστηρίζει το καθεστώς Lukashenka. 

21.6.2021 

161. Ihar Uladzimiravich 
HOLUB 

Igor Vladimirovich GOLUB 

Ігар Уладзіміравіч 
ГОЛУБ 

Игорь 
Владимирович 
ГОЛУБ 

Διοικητής της Αεροπορίας και της Αεράμυνας των 
Ενόπλων Δυνάμεων 

Ημερομηνία γέννησης: 19.11.1967 

Τόπος γέννησης: Chernigov, Chernigovskaya 
oblast, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Ουκρανία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Βαθμός: Υποστράτηγος 

Αριθμός λευκορωσικού διαβατηρίου: KH2187962 

Προσωπικά στοιχεία ταυτότητας: 
3191167E003PB1 

Από τη θέση του ως διοικητή των δυνάμεων της Αεροπορίας και 
της Αεράμυνας των Ενόπλων Δυνάμεων της Δημοκρατίας της 
Λευκορωσίας, ο Ihar Holub είναι υπεύθυνος για την απόφαση 
που έλαβε η διοίκηση των δυνάμεων της Αεροπορίας και της 
Αεράμυνας, σύμφωνα με τις οδηγίες του Lukashenka, να απο­ 
στείλει στρατιωτικά αεροσκάφη για να συνοδεύσουν την αναγ­ 
καστική προσγείωση της επιβατικής πτήσης FR4978 στο αερο­ 
δρόμιο του Μινσκ χωρίς κατάλληλη αιτιολόγηση στις 23 Μαΐου 
2021. 

Πρόκειται για απόφαση πολιτικής σκοπιμότητας με στόχο τη 
σύλληψη και κράτηση του δημοσιογράφου της αντιπολίτευσης 
Raman Pratasevich και της Sofia Sapega και αποτελεί μορφή 
καταστολής κατά της κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρα­ 
τικής αντιπολίτευσης στη Λευκορωσία. 

21.6.2021
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Μετά το περιστατικό, ο Ihar Holub έκανε δηλώσεις στον Τύπο 
μαζί με τον τμηματάρχη Αεροπορίας του υπουργείου Μεταφο­ 
ρών της Λευκορωσίας, Artem Sikorsky, δικαιολογώντας τις 
ενέργειες των αεροπορικών αρχών της Λευκορωσίας. 

Επομένως, είναι υπεύθυνος για την καταστολή της κοινωνίας 
των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης στη Λευκο­ 
ρωσία και υποστηρίζει το καθεστώς Lukashenka. 

162. Andrei Mikalaevich 
GURTSEVICH 

Andrei Nikolaevich 
GURTSEVICH 

Андрэй Мікалаевіч 
ГУРЦЕВИЧ 

Андрей 
Николаевич 
ГУРЦЕВИЧ 

Επιτελάρχης, πρώτος υποδιοικητής της Αεροπορίας 

Ημερομηνία γέννησης: 27.07.1971 

Τόπος γέννησης: Baranovich, περιφέρεια/oblast 
Brest, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Βαθμός: Υποστράτηγος 

Αριθμός λευκορωσικού διαβατηρίου: MP3849920 

Προσωπικά στοιχεία ταυτότητας: 
3270771C016PB2 

Από τη θέση του ως επιτελάρχη και πρώτου υποδιοικητή των 
δυνάμεων της Αεροπορίας και της Αεράμυνας των Ενόπλων 
Δυνάμεων, ο Andrei Gurtsevich είναι υπεύθυνος για την από­ 
φαση που έλαβε η διοίκηση των δυνάμεων της Αεροπορίας και 
της Αεράμυνας, σύμφωνα με τις οδηγίες του Lukashenka, να 
αποστείλει στρατιωτικά αεροσκάφη για να συνοδεύσουν την 
αναγκαστική προσγείωση της επιβατικής πτήσης FR4978 στο 
αεροδρόμιο του Μινσκ χωρίς κατάλληλη αιτιολόγηση στις 
23 Μαΐου 2021. 

Πρόκειται για απόφαση πολιτικής σκοπιμότητας με στόχο τη 
σύλληψη και κράτηση του δημοσιογράφου της αντιπολίτευσης 
Raman Pratasevich και της Sofia Sapega και αποτελεί μορφή 
καταστολής κατά της κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρα­ 
τικής αντιπολίτευσης στη Λευκορωσία. Μετά το περιστατικό, 
έκανε δηλώσεις στον Τύπο δικαιολογώντας τις ενέργειες των 
αρχών της Λευκορωσίας. 

Επομένως, είναι υπεύθυνος για την καταστολή της κοινωνίας 
των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης στη Λευκο­ 
ρωσία και υποστηρίζει το καθεστώς Lukashenka. 

21.6.2021 

163. Leanid Mikalaevich 
CHURO 

Leonid Nikolaevich 
CHURO 

Леанід Мікалаевіч 
ЧУРО 

Леонид 
Николаевич ЧУРО 

Γενικός διευθυντής τής υπό κρατική ιδιοκτησία 
επιχείρησης BELAERONAVIGATSIA 

Ημερομηνία γέννησης: 08.07.1956 

Τόπος γέννησης: 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Αριθμός λευκορωσικού διαβατηρίου: P4289481 

Από τη θέση του ως γενικού διευθυντή τής υπό κρατική ιδιο­ 
κτησία επιχείρησης BELAERONAVIGATSIA, ο Leanid Churo 
είναι υπεύθυνος για τον έλεγχο της εναέριας κυκλοφορίας της 
Λευκορωσίας. Επομένως, φέρει ευθύνη για την εκτροπή της 
επιβατικής πτήσης FR4978 προς το αεροδρόμιο του Μινσκ 
χωρίς την κατάλληλη αιτιολογία στις 23 Μαΐου 2021. Πρόκειται 
για απόφαση πολιτικής σκοπιμότητας με στόχο τη σύλληψη και 
κράτηση του δημοσιογράφου της αντιπολίτευσης Raman Prata­
sevich και της Sofia Sapega και αποτελεί μορφή καταστολής 
κατά της κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπο­ 
λίτευσης στη Λευκορωσία. 

21.6.2021
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Προσωπικά στοιχεία ταυτότητας: 
3080756A068PB5 

Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για την καταστολή σε βάρος της 
κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

164. Aliaksei Mikalaevich 
AURAMENKA 

Alexey Nikolaevich 
AVRAMENKO 

Аляксей 
Мікалаевіч 
АЎРАМЕНКА 

Алексей 
Николаевич 
АВРАМЕНКО 

Υπουργός Μεταφορών και Επικοινωνιών 

Ημερομηνία γέννησης: 11.05.1977 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Αριθμός λευκορωσικού διαβατηρίου: MP3102183 

Προσωπικά στοιχεία ταυτότητας: 
3110577A020PB2 

Από τη θέση του ως υπουργού Μεταφορών και Επικοινωνιών 
της Λευκορωσίας, ο Aliaksei Auramenka είναι υπεύθυνος για 
την κρατική διαχείριση στη σφαίρα της πολιτικής αεροπορίας 
και την επίβλεψη της εναέριας κυκλοφορίας. Επομένως, φέρει 
ευθύνη για την εκτροπή της επιβατικής πτήσης FR4978 προς το 
αεροδρόμιο του Μινσκ χωρίς την κατάλληλη αιτιολογία στις 
23 Μαΐου 2021. Πρόκειται για απόφαση πολιτικής σκοπιμότητας 
με στόχο τη σύλληψη και κράτηση του δημοσιογράφου της 
αντιπολίτευσης Raman Pratasevich και της Sofia Sapega και 
αποτελεί μορφή καταστολής κατά της κοινωνίας των πολιτών 
και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης στη Λευκορωσία. Κατά 
συνέπεια, είναι υπεύθυνος για καταστολή σε βάρος της κοινω­ 
νίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

165. Artsiom Igaravich 
SIKORSKI 

Artem Igorevich 
SIKORSKIY 

Арцём Ігаравіч 
СІКОРСКІ 

Артем Игоревич 
СИКОРСКИЙ 

Τμηματάρχης Αεροπορίας του Υπουργείου Μετα­ 
φορών και Επικοινωνιών 

Ημερομηνία γέννησης: 1983 

Τόπος γέννησης: Soligorsk, περιφέρεια/oblast 
Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Αριθμός λευκορωσικού διαβατηρίου: MP3785448 

Προσωπικά στοιχεία ταυτότητας: 
3240483A023PB7 

Από τη θέση του ως τμηματάρχη Αεροπορίας του υπουργείου 
Μεταφορών και Επικοινωνιών της Λευκορωσίας, ο Artsiom 
Sikorski είναι υπεύθυνος για την κρατική διαχείριση στον 
τομέα της πολιτικής αεροπορίας και την επίβλεψη της εναέριας 
κυκλοφορίας. Επομένως, φέρει ευθύνη για την εκτροπή της επι­ 
βατικής πτήσης FR4978 προς το αεροδρόμιο του Μινσκ στις 
23 Μαΐου 2021 χωρίς την κατάλληλη αιτιολογία. Πρόκειται 
για απόφαση πολιτικής σκοπιμότητας με στόχο τη σύλληψη 
και κράτηση του δημοσιογράφου της αντιπολίτευσης Raman 
Pratasevich και της Sofia Sapega και αποτελεί μορφή καταστο­ 
λής κατά της κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντι­ 
πολίτευσης της Λευκορωσίας. 

Μετά το περιστατικό, προέβη σε δηλώσεις στον Τύπο μαζί με 
τον διοικητή των δυνάμεων της Αεροπορίας και της Αεράμυνας 
των Ενόπλων Δυνάμεων της Δημοκρατίας της Λευκορωσίας, 
Ihar Holub, αιτιολογώντας τις ενέργειες των αρχών πολιτικής 
αεροπορίας της Λευκορωσίας. 

Επομένως, είναι υπεύθυνος για καταστολή της κοινωνίας των 
πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης και υποστηρίζει 
το καθεστώς Lukashenka. 

21.6.2021
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166. Aleh Siarheevich 
HAIDUKEVICH 

Oleg Sergeevich 
GAIDUKEVICH 

Алег Сяргеевіч 
ГАЙДУКЕВІЧ 

Олег Сергеевич 
ГАЙДУКЕВИЧ 

Αντιπρόεδρος της Μόνιμης Επιτροπής Διεθνών 
Υποθέσεων στη Βουλή των Αντιπροσώπων της 
Εθνικής Συνέλευσης, μέλος της αντιπροσωπίας της 
Εθνικής Συνέλευσης για επαφές με την Κοινο­ 
βουλευτική Συνέλευση του Συμβουλίου της 
Ευρώπης. 

Ημερομηνία γέννησης: 26.03.1977 

Τόπος γέννησης: Μινσκ, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευ­ 
κορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: Λευκορωσική 

Προσωπικά στοιχεία ταυτότητας: 
3260377A081PB9 

Αριθμός διαβατηρίου: MP2663333 

Ο Aleh Haidukevich είναι αντιπρόεδρος της Μόνιμης Επιτροπής 
Διεθνών Υποθέσεων στη Βουλή των Αντιπροσώπων της Εθνικής 
Συνέλευσης, μέλος της αντιπροσωπίας της Εθνικής Συνέλευσης 
για επαφές με την Κοινοβουλευτική Συνέλευση του Συμβουλίου 
της Ευρώπης. Έκανε δημόσιες δηλώσεις, επικροτώντας την 
εκτροπή της επιβατικής πτήσης FR4978 προς το Μινσκ στις 
23 Μαΐου 2021. Πρόκειται για απόφαση πολιτικής σκοπιμότητας 
που λήφθηκε χωρίς την κατάλληλη αιτιολογία με στόχο τη σύλ­ 
ληψη και κράτηση του δημοσιογράφου της αντιπολίτευσης 
Raman Pratasevich και της Sofia Sapega και αποτελεί μορφή 
καταστολής κατά της κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρα­ 
τικής αντιπολίτευσης στη Λευκορωσία. 

Επιπροσθέτως, ο Aleh Haidukevich έκανε δημόσιες δηλώσεις 
στις οποίες υπονόησε ότι οι ηγέτες της αντιπολίτευσης της Λευ­ 
κορωσίας μπορούν να κρατούνται στο εξωτερικό και να μεταφέ­ 
ρονται στη Λευκορωσία «σε πορτ μπαγκάζ αυτοκινήτου», υπο­ 
στηρίζοντας έτσι τη συνεχιζόμενη καταστολή των δυνάμεων 
ασφαλείας κατά της δημοκρατικής αντιπολίτευσης και δημοσιο­ 
γράφων της Λευκορωσίας. 

Κατά συνέπεια, στηρίζει το καθεστώς Lukashenka. 

21.6.2021 

▼M25 

167. Ihar Anatolevich 
KRUCHKOU 

Igor Anatolevich 
KRIUCHKOV 

Ігар Анатольевіч 
КРУЧКОЎ 

Игорь 
Анатольевич 
КРЮЧКОВ 

Επικεφαλής της Χωριστής Υπηρεσίας Ενεργητικών 
Μέτρων (ΑSAM) των ειδικών δυνάμεων της 
Κρατικής Επιτροπής Συνόρων 

Ημερομηνία γέννησης: 13.4.1976 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: λευκορωσική 

Προσωπική ταυτότητα: 3130476M077PB6 

Ως επικεφαλής της Χωριστής Υπηρεσίας Ενεργητικών Μέτρων 
(ΑSAM) των ειδικών δυνάμεων της Κρατικής Επιτροπής Συνό­ 
ρων, ο Ihar Kruchkou είναι υπεύθυνος για τις ενέργειες των 
δυνάμεων που βρίσκονται υπό τις διαταγές του, οι οποίες ενε­ 
πλάκησαν στη μεταφορά μεταναστών εντός της Λευκορωσίας 
στα σύνορα μεταξύ Λευκορωσίας και κρατών μελών της Ένω­ 
σης. Η ΑSAM χρεώνει τους μεταφερόμενους μετανάστες για τη 
διέλευση των συνόρων. Οι εν λόγω ενέργειες πραγματοποιούνται 
στο πλαίσιο της επιχείρησης «Πύλη». 

Συνεπώς συμβάλλει σε δραστηριότητες του καθεστώτος Lukash­
enka που διευκολύνουν την παράνομη διέλευση των εξωτερικών 
συνόρων της Ένωσης. 

2.12.2021
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168. Anatol Piatrovich LAPO 

Anatoliy Petrovich LAPPO 

Анатоль Пятровіч 
ЛАПО/ЛАППО 

Анатолии 
Петрович ЛАППО 

Αντιστράτηγος, πρόεδρος της Κρατικής Επιτροπής 
Συνόρων της Δημοκρατίας της Λευκορωσίας 
(ανέλαβε στις 29 Δεκεμβρίου 2016), Ανώτατος 
Εκπρόσωπος Κρατικών Συνόρων 

Ημερομηνία γέννησης: 24.5.1963 

Τόπος γέννησης: Kulakovka, περιφέρεια/oblast 
Mogilev, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: λευκορωσική 

Αριθμός διαβατηρίου: MP4098888 

Προσωπική ταυτότητα: 3240563K033PB5 

Ως πρόεδρος της Κρατικής Επιτροπής Συνόρων, ο Anatol Lapo 
είναι υπεύθυνος για τις ενέργειες των φορέων συνοριακού ελέγ­ 
χου που βρίσκονται υπό τις διαταγές του· υπάρχουν στοιχεία που 
τεκμηριώνουν ότι συνοριοφύλακες των φορέων αυτών κατεύθυ­ 
ναν, καθοδήγησαν ή εξανάγκασαν μετανάστες να διασχίσουν 
παράνομα τα σύνορα μεταξύ της Λευκορωσίας και κρατών 
μελών της Ένωσης, η δε εσκεμμένη παράλειψη ορθής εκτέλεσης 
των καθηκόντων τους διευκολύνει τις προσπάθειες των μετανα­ 
στών να διασχίσουν τα εν λόγω σύνορα. 

Συνεπώς είναι υπεύθυνος για τη διοργάνωση δραστηριοτήτων 
του καθεστώτος Lukashenka που διευκολύνουν την παράνομη 
διέλευση των εξωτερικών συνόρων της Ένωσης. 

2.12.2021 

169. Kanstantsin Henadzevich 
MOLASTAU 

Konstantin Gennadevich 
MOLOSTOV 

Канстанцін 
Генадзьевіч 
МОЛАСТАЎ 

Константин 
Геннадьевич 
МОЛОСТОВ 

Συνταγματάρχης, επικεφαλής της Συνοριακής 
Ομάδας Grodno (ανέλαβε την 1η Οκτωβρίου 
2014), στρατιωτική μονάδα 2141, Εκπρόσωπος 
Κρατικών Συνόρων 

Ημερομηνία γέννησης: 30.5.1970 

Τόπος γέννησης: Krasnoarmeysk, περιφέρεια 
Saratov, Ρωσική Ομοσπονδία 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: λευκορωσική 

Αριθμός διαβατηρίου: KH2479999 Προσωπική 
ταυτότητα: 3300570K025PB3 

Ως επικεφαλής της Συνοριακής Ομάδας Grodno, ο Kanstantsin 
Molastau είναι υπεύθυνος για τις ενέργειες των συνοριοφυλάκων 
που βρίσκονται υπό τις διαταγές του. Η εσκεμμένη παράλειψη 
ορθής εκτέλεσης των καθηκόντων της εκ μέρους της Συνοριακής 
Ομάδας Grodno διευκολύνει τις προσπάθειες των μεταναστών να 
διασχίσουν τα σύνορα με κράτη μέλη της Ένωσης. 

Συνεπώς συμβάλλει σε δραστηριότητες του καθεστώτος Lukash­
enka που διευκολύνουν την παράνομη διέλευση των εξωτερικών 
συνόρων της Ένωσης. 

2.12.2021 

170. Pavel Mikalaevich 
KHARCHANKA 

Pavel Nikolaevich 
KHARCHENKO 

Павел Мікалаевіч 
Харчанка 

Павел Николаевич 
ХАРЧЕНКО 

Επικεφαλής του Συνοριακού Αποσπάσματος 
Polotsk 

Ημερομηνία γέννησης: 29.3.1981 

Τόπος γέννησης: Chita, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Ρωσική 
Ομοσπονδία) 

Φύλο: Άρρεν 

Ιθαγένεια: λευκορωσική 

Ως επικεφαλής του Συνοριακού Αποσπάσματος Polotsk, ο Pavel 
Kharchanka είναι υπεύθυνος για τις ενέργειες των συνοριοφυλά­ 
κων που βρίσκονται υπό τις διαταγές του. Η εσκεμμένη παρά­ 
λειψη ορθής εκτέλεσης των καθηκόντων του εκ μέρους του 
Συνοριακού Αποσπάσματος Polotsk διευκολύνει τις προσπάθειες 
των μεταναστών να διασχίσουν τα σύνορα με κράτη μέλη της 
Ένωσης. 

Συνεπώς συμβάλλει σε δραστηριότητες του καθεστώτος Lukash­
enka που διευκολύνουν την παράνομη διέλευση των εξωτερικών 
συνόρων της Ένωσης. 

2.12.2021
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171. Ihar Mikalaevich GUTNIK 
Igor Nikolaevich GUTNIK 

Ігар Мікалаевіч 
ГУТНІК 
Игорь Николаевич 
ГУТНИК 

Επικεφαλής της Συνοριακής Ομάδας Brest, 
συνταγματάρχης 
Ημερομηνία γέννησης: 17.12.1974 
Τόπος γέννησης: Χωριό Zabolotye, διοικητικό 
διαμέρισμα Smolevichi, περιφέρεια/oblast Μινσκ, 
πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 
Διεύθυνση: 90 Heroes of Defense of the Brest 
Fortress St., 224018, Brest, Belarus 
Φύλο: Άρρεν 
Ιθαγένεια: λευκορωσική 
Αριθμός διαβατηρίου: BM1962867 

Ως επικεφαλής της Συνοριακής Ομάδας Brest, ο Ihar Gutnik, που το 
2018 έγινε μέλος του περιφερειακού συμβουλίου του Brest ως ένας από 
τους υποψηφίους που δήλωσαν πίστη στον Lukashenka, είναι υπεύθυ­ 
νος για τις ενέργειες των συνοριοφυλάκων που βρίσκονται υπό τις 
διαταγές του. Η εσκεμμένη παράλειψη ορθής εκτέλεσης των καθηκό­ 
ντων της εκ μέρους της Συνοριακής Ομάδας Brest διευκολύνει τις προ­ 
σπάθειες των μεταναστών να διασχίσουν τα σύνορα με κράτη μέλη της 
Ένωσης. 
Συνεπώς συμβάλλει σε δραστηριότητες του καθεστώτος Lukashenka 
που διευκολύνουν την παράνομη διέλευση των εξωτερικών συνόρων 
της Ένωσης. 

2.12.2021 

172. Aliaksandr Barysavich 
DAVIDZIUK 
Aleksandr Borisovich 
DAVIDIUK 

Аляксандр 
Барысавіч 
ДАВІДЗЮК 
Александр 
Борисович 
ДАВИДЮК 

Συνταγματάρχης, επικεφαλής του Συνοριακού Απο­ 
σπάσματος Lida, στρατιωτική μονάδα 1234 (ανέλαβε 
στις 27 Σεπτεμβρίου 2016), Αντιπρόσωπος Κρατικών 
Συνόρων 
Μέλος του Διαμερισματικού Συμβουλίου του Lida, 28η 
περίοδος (ανέλαβε καθήκοντα στις 2 Φεβρουαρίου 
2018) 
Ημερομηνία γέννησης: 4.5.1973 
Τόπος γέννησης: Novograd-Volynsky, περιφέρεια Zhy­
tomyr, πρώην ΕΣΣΔ (νυν Ουκρανία) 
Φύλο: Άρρεν 
Ιθαγένεια: λευκορωσική 
Αριθμός διαβατηρίου: KH2613034 
Προσωπική ταυτότητα: 3040573E050PB7 

Ως επικεφαλής του Συνοριακού Αποσπάσματος Lida, ο Aliak­
sandr Davidziuk είναι υπεύθυνος για τις ενέργειες των συνοριο­ 
φυλάκων που βρίσκονται υπό τις διαταγές του. Η εσκεμμένη 
παράλειψη ορθής εκτέλεσης των καθηκόντων του εκ μέρους 
του Συνοριακού Αποσπάσματος Lida διευκολύνει τις προσπά­ 
θειες των μεταναστών να διασχίσουν τα σύνορα με κράτη 
μέλη της Ένωσης. Συνεπώς συμβάλλει σε δραστηριότητες του 
καθεστώτος Lukashenka που διευκολύνουν την παράνομη διέ­ 
λευση των εξωτερικών συνόρων της Ένωσης. 

2.12.2021 

173. Maksim Viktaravich 
BUTRANETS 
Maxim Viktorovich 
BUTRANETS 

Максім Віктаравіч 
БУТРАНЕЦ 
Максим 
Викторович 
БУТРАНЕЦ 

Επικεφαλής της Συνοριακής Ομάδας Smorgon, 
στρατιωτική μονάδα 2044 (ανέλαβε τον Μάρτιο 
του 2018), Αντιπρόσωπος Κρατικών Συνόρων 
Ημερομηνία γέννησης: 12.12.1978 
Τόπος γέννησης: Sverdlovsk, πρώην ΕΣΣΔ (νυν 
Ρωσική Ομοσπονδία) 
Φύλο: Άρρεν 
Ιθαγένεια: λευκορωσική 

Ως επικεφαλής της Συνοριακής Ομάδας Smorgon, ο Maksim Butra­
nets είναι υπεύθυνος για τις ενέργειες των συνοριοφυλάκων που 
βρίσκονται υπό τις διαταγές του. Η εσκεμμένη παράλειψη ορθής 
εκτέλεσης των καθηκόντων της εκ μέρους της Συνοριακής Ομάδας 
Smorgon διευκολύνει τις προσπάθειες των μεταναστών να διασχί­ 
σουν τα σύνορα με κράτη μέλη της Ένωσης. Ο Maksim Butranets 
δήλωσε επίσης ότι ο αριθμός μεταναστών στα σύνορα Λευκορω­ 
σίας-Λιθουανίας παρέμενε στα συνηθισμένα επίπεδα, παρά τη 
σημαντική αύξηση που παρατηρήθηκε στην πλευρά της Λιθουανίας. 
Συνεπώς συμβάλλει σε δραστηριότητες του καθεστώτος Lukash­
enka που διευκολύνουν την παράνομη διέλευση των εξωτερικών 
συνόρων της Ένωσης. 

2.12.2021
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174. Anatol Anatolyevich GLAZ 
Anatoliy Anatolyevich 
GLAZ 

Анатоль 
Анатольевіч ГЛАЗ 
Анатолий 
Анатольевич ГЛАЗ 

Επικεφαλής του Τμήματος Πληροφοριών και 
Ψηφιακής Διπλωματίας (εκπρόσωπος Τύπου) του 
υπουργείου Εξωτερικών της Λευκορωσίας 
Ημερομηνία γέννησης: 31.7.1982 
Φύλο: Άρρεν 
Ιθαγένεια: λευκορωσική 

Ο Anatol Glaz είναι επικεφαλής του Τμήματος Πληροφοριών και 
Ψηφιακής Διπλωματίας και εκπρόσωπος Τύπου του υπουργείου 
Εξωτερικών της Λευκορωσίας από τις 11 Ιουνίου 2018. Υπό την 
ιδιότητά του αυτή, έκανε μια σειρά δημόσιων δηλώσεων που υπο­ 
στηρίζουν την πολιτική του καθεστώτος Lukashenka στις πιο πρό­ 
σφατες προσπάθειές του να διευκολύνει τις παράνομες διελεύσεις 
των εξωτερικών συνόρων κρατών μελών της Ένωσης. Επίσης υπε­ 
ρασπίστηκε δημοσίως την υποχρεωτική προσγείωση της επιβατικής 
πτήσης FR4978 στο αεροδρόμιο του Μινσκ χωρίς κατάλληλη αιτιο­ 
λόγηση στις 23 Μαΐου 2021. Επρόκειτο για πολιτικά υποκινούμενη 
απόφαση με σκοπό τη σύλληψη και κράτηση του δημοσιογράφου 
της αντιπολίτευσης Raman Pratasevich και της Sofia Sapega, απο­ 
τελεί δε μορφή καταστολής σε βάρος της κοινωνίας των πολιτών και 
της δημοκρατικής αντιπολίτευσης στη Λευκορωσία. 
Συνεπώς στηρίζει το καθεστώς Lukashenka. 

2.12.2021 

175. Siarhei Aliaksandravich 
EPIKHAU 
Sergei Aleksandrovich 
EPIKHOV 

Сяргей 
Аляксандравіч 
ЕПІХАЎ 
Сергей 
Александрович 
ЕПИХОВ 

Δικαστής του περιφερειακού δικαστηρίου του Μινσκ 
Ημερομηνία γέννησης: 16.5.1966 
Διεύθυνση: 38 Timoshenko St., apt. 198, Minsk, Bela­
rus; 
59 L.Tolstoy St., apt. 80, Vileika, Belarus; 
14 Kedyshko St., apt. 11, Minsk, Belarus 
Φύλο: Άρρεν 
Ιθαγένεια: λευκορωσική 
Προσωπική ταυτότητα: 3160566B046PB4 

Ως δικαστής του περιφερειακού δικαστηρίου του Μινσκ, ο Siarhei 
Epikhau είναι υπεύθυνος για τη λήψη πολιτικά υποκινούμενων αποφά­ 
σεων κατά ηγετών της αντιπολίτευσης και ακτιβιστών, ιδίως την κατα­ 
δίκη της Maria Kolesnikova και του Maksim Znak, που θεωρούνται 
πολιτικοί κρατούμενοι από οργανώσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων. Στο 
πλαίσιο δικών υπό την εποπτεία του έχουν υπάρξει καταγγελίες για 
παραβιάσεις των δικαιωμάτων της υπεράσπισης και του δικαιώματος 
αμερόληπτου δικαστηρίου. 
Συνεπώς είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις ανθρώπινων 
δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους δικαίου, καθώς 
και για καταστολή σε βάρος της κοινωνίας των πολιτών και της δημο­ 
κρατικής αντιπολίτευσης. 

2.12.2021 

176. Ihar Viachaslavavich 
LIUBAVITSKI 
Igor Viacheslavovich 
LIUBOVITSKI 

Ігар Вячаслававіч 
ЛЮБАВІЦКІ 
Игорь 
Вячеславович 
ЛЮБОВИЦКИЙ 

Δικαστής του Ανώτατου Δικαστηρίου της Δημο­ 
κρατίας της Λευκορωσίας 
Ημερομηνία γέννησης: 21.7.1983 
Διεύθυνση: Vogel 1K St., apt. 17, Minsk, Belarus 
Φύλο: Άρρεν 
Ιθαγένεια: λευκορωσική 
Προσωπική ταυτότητα: 3210783C002PB2 

Ως δικαστής του Ανώτατου Δικαστηρίου της Δημοκρατίας της Λευκο­ 
ρωσίας, ο Ihar Liubavitski είναι υπεύθυνος για τη λήψη πολιτικά υπο­ 
κινούμενων αποφάσεων κατά ηγετών της αντιπολίτευσης, ακτιβιστών 
και δημοσιογράφων, ιδίως την καταδίκη του Viktar Babarika, υποψή­ 
φιου της αντιπολίτευσης για την προεδρία, ο οποίος θεωρείται πολιτικός 
κρατούμενος από οργανώσεις ανθρώπινων δικαιωμάτων. 
Συνεπώς είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις ανθρώπινων δικαιω­ 
μάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους δικαίου, καθώς και για 
καταστολή σε βάρος της κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής 
αντιπολίτευσης. 

2.12.2021
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καταχώρισης 

177. Siarhei Siarheevich 
GIRGEL 
Sergei Sergeevich GIRGEL 

Сяргей Сяргеевіч 
ГІРГЕЛЬ 
Сергей Сергеевич 
ГИРГЕЛЬ 

Ανώτατος εισαγγελέας του τμήματος Εισαγγελίας 
του Γραφείου του Γενικού Εισαγγελέα 
Ημερομηνία γέννησης: 16.6.1978 
Διεύθυνση: 16 Lidskaya St., apt. 165, Minsk, 
Belarus 
Φύλο: Άρρεν 
Ιθαγένεια: λευκορωσική 
Προσωπική ταυτότητα: 3160678H018PB5 

Ως ανώτατος εισαγγελέας του τμήματος Εισαγγελίας του Γραφείου του 
Γενικού Εισαγγελέα, ο Siarhei Girgel εκπροσώπησε το καθεστώς Luka­
shenka σε πολιτικά υποκινούμενες υποθέσεις κατά ηγετών της αντιπο­ 
λίτευσης και μελών της κοινωνίας των πολιτών. Ειδικότερα άσκησε 
δίωξη κατά του Viktar Babarika, υποψήφιου της αντιπολίτευσης για 
την προεδρία, ο οποίος αναγνωρίζεται ως πολιτικός κρατούμενος από 
οργανώσεις ανθρώπινων δικαιωμάτων Ο Siarhei Girgel ζητά συστημα­ 
τικά από τον δικαστή την επιβολή ποινών μακράς κάθειρξης. 
Συνεπώς είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις ανθρώπινων 
δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους δικαίου, καθώς 
και για καταστολή σε βάρος της κοινωνίας των πολιτών και της δημο­ 
κρατικής αντιπολίτευσης. 

2.12.2021 

178. Valiantsina Genadzeuna 
KULIK 
Valentina Gennadevna 
KULIK 

Валянціна 
Генадзьеўна 
КУЛІК 
Валентина 
Геннадьевна 
КУЛИК 

Δικαστής του Ανώτατου Δικαστηρίου της Δημο­ 
κρατίας της Λευκορωσίας 
Ημερομηνία γέννησης: 15.1.1960 
Διεύθυνση: 54 Angarskaya St., apt. 48, Minsk, 
Belarus 
Φύλο: Θήλυ 
Ιθαγένεια: λευκορωσική 
Προσωπική ταυτότητα: 4150160A119PB2 

Ως δικαστής του Ανώτατου Δικαστηρίου της Δημοκρατίας της Λευ­ 
κορωσίας, η Valiantsina Kulik είναι υπεύθυνη για τη λήψη πολιτικά 
υποκινούμενων αποφάσεων κατά ακτιβιστών και ηγετών της αντι­ 
πολίτευσης. Ειδικότερα απέρριψε το αίτημα του Viktar Babarika να 
κινηθεί αστική διαδικασία με βάση τις καταγγελίες του κατά της 
απόφασης της κεντρικής εκλογικής επιτροπής να μην επιτρέψει την 
εγγραφή του ως υποψηφίου για την προεδρία. 
Συνεπώς είναι υπεύθυνη για σοβαρές παραβιάσεις ανθρώπινων 
δικαιωμάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους δικαίου, 
καθώς και για καταστολή σε βάρος της κοινωνίας των πολιτών 
και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

2.12.2021 

179. Andrei Andreevich 
PRAKAPUK 
Andrey Andreevich 
PROKOPUK 

Андрэй Андрэевіч 
ПРАКАПУК 
Андрей Андреевич 
ПРОКОПУК 

Αναπληρωτής διευθυντής του Τμήματος Χρημα­ 
τοοικονομικών Ερευνών της Επιτροπής Κρατικού 
Ελέγχου της Δημοκρατίας της Λευκορωσίας 
Συνταγματάρχης της οικονομικής αστυνομίας 
Ημερομηνία γέννησης: 22.7.1973 
Τόπος γέννησης: Kobrin, περιφέρεια Brest, Λευ­ 
κορωσία 
Διεύθυνση: 22 Mira St., apt. 88, Priluki, Minsk 
Region, Belarus 
Φύλο: Άρρεν 
Ιθαγένεια: λευκορωσική 
Προσωπικός αριθμός: 3220773C061PB1 

Ως αναπληρωτής διευθυντής του Τμήματος Χρηματοοικονομικών 
Ερευνών της Επιτροπής Κρατικού Ελέγχου της Δημοκρατίας της Λευ­ 
κορωσίας, ο Andrei Prakapuk είναι υπεύθυνος για τις πολιτικά υποκι­ 
νούμενες εκστρατείες της εν λόγω υπηρεσίας κατά δημοσιογράφων και 
ανεξάρτητων μέσων ενημέρωσης στη Λευκορωσία. Ενέκρινε προσω­ 
πικά την απόφαση να πραγματοποιηθεί έρευνα στους χώρους του ανε­ 
ξάρτητου μέσου ενημέρωσης TUT.by και κίνησε δικαστική διαδικασία 
κατά του TUT.by και των δημοσιογράφων που εργάζονταν σε αυτό· 
επίσης είναι υπεύθυνος για τη διακοπή της πρόσβασης στον δικτυακό 
τόπο του TUT.by. 
Συνεπώς είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των ανθρώπινων 
δικαιωμάτων και για καταστολή σε βάρος της κοινωνίας των πολιτών 
και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης, καθώς και για σοβαρή υπονό­ 
μευση του κράτους δικαίου. 

2.12.2021
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καταχώρισης 

180. Ihar Anatolevich 
MARSHALAU 
Igor Anatolevich 
MARSHALOV 

Ігар Анатольевіч 
МАРШАЛАЎ 
Игорь 
Анатольевич 
МАРШАЛОВ 

Αναπληρωτής πρόεδρος της Επιτροπής Κρατικού 
Ελέγχου, διευθυντής του Τμήματος Χρηματοοικονο­ 
μικών Ερευνών της Επιτροπής Κρατικού Ελέγχου, 
Υποστράτηγος της οικονομικής αστυνομίας 
Ημερομηνία γέννησης: 12.1.1972 
Τόπος γέννησης: Shkolv, περιφέρεια/oblast Mogilev, 
πρώην ΕΣΣΔ (νυν Λευκορωσία) 
Διεύθυνση: 15 Shchukina St., Minsk, Belarus; 
43A Franciska St., apt. 41, Minsk, Belarus 
Φύλο: Άρρεν 
Ιθαγένεια: λευκορωσική 
Προσωπική ταυτότητα: 3120172H018PB4 

Ο Ihar Marshalau είναι αναπληρωτής πρόεδρος της Επιτροπής Κρατι­ 
κού Ελέγχου της Λευκορωσίας και διευθυντής του Τμήματος Χρημα­ 
τοοικονομικών Ερευνών της Επιτροπής Κρατικού Ελέγχου. Από τη 
θέση αυτή είναι υπεύθυνος για την κίνηση της πολιτικά υποκινούμενης 
δικαστικής διαδικασίας για φοροδιαφυγή κατά του μέσου ενημέρωσης 
TUT.by, που υποτίθεται ότι βασίζεται στο άρθρο 243 του ποινικού 
κώδικα της Δημοκρατίας της Λευκορωσίας, η οποία απειλεί την ελευ­ 
θερία των μέσων ενημέρωσης στη Λευκορωσία. Είναι επίσης υπεύθυ­ 
νος για τις έρευνες που πραγματοποιήθηκαν τον Μάιο του 2021 στα 
γραφεία του TUT.by στο Μινσκ, σε περιφερειακά γραφεία και στις 
οικίες πολλών μελών του προσωπικού του TUT.by. 
Είναι επίσης υπεύθυνος για την κράτηση μελών του Belarus Press Club 
τον Δεκέμβριο του 2020, για την έρευνα και την κατάσχεση αντικειμέ­ 
νων από το γραφείο της οργάνωσης Δικαιώματα των Προσώπων με 
Αναπηρία, συμπεριλαμβανομένης της βίαιης ανάκρισης των Aleh Hra­
bleuski και Syarhei Drazdouski τον Ιανουάριο του 2021, για την κρά­ 
τηση και την απαγγελία κατηγορίας για φοροδιαφυγή κατά του μέλους 
του Συντονιστικού Συμβουλίου Liliya Ulasava, καθώς και για τις έρευ­ 
νες και τις κρατήσεις που αφορούσαν τους υπαλλήλους της εταιρείας 
λογισμικού PandaDoc, η οποία διεύθυνε την πρωτοβουλία «Protect 
Belarus», τον Σεπτέμβριο του 2021. 
Συνεπώς είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις των ανθρώπινων 
δικαιωμάτων και για καταστολή σε βάρος της κοινωνίας των πολιτών 
και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης, καθώς και για σοβαρή υπονό­ 
μευση του κράτους δικαίου. 

2.12.2021 

181. Hanna Mikhailauna 
SAKALOUSKAYA 
Anna Mikhaylovna 
SOKOLOVSKAYA 

Ганна Міхайлаўна 
САКАЛОЎСКАЯ 
Анна Михайловна 
СОКОЛОВСКАЯ 

Δικαστής του Δικαστικού Κολεγίου για Αστικές 
Υποθέσεις του Ανώτατου Δικαστηρίου 
Ημερομηνία γέννησης: 18.9.1955 
Διεύθυνση: 22 Surhanava St., apt. 1, Minsk, 
Belarus 
Φύλο: Θήλυ 
Ιθαγένεια: λευκορωσική 
Προσωπική ταυτότητα: 4180955A015P80 

Ως δικαστής του Ανώτατου Δικαστηρίου της Δημοκρατίας της Λευ­ 
κορωσίας, η Hanna Sakalouskaya είναι υπεύθυνη για την πολιτικά 
υποκινούμενη απόφαση να εκκαθαριστεί η Belarus PEN Center, μια 
οργάνωση της κοινωνίας των πολιτών της Λευκορωσίας. Είναι επίσης 
υπεύθυνη για την πολιτικά υποκινούμενη απόφαση που οδήγησε στην 
εκκαθάριση της Belarus Helsinki Committee (BHC), καθώς στις 
2 Σεπτεμβρίου 2021 απέρριψε την καταγγελία εκ μέρους της BHC 
σχετικά με την προειδοποίηση που απηύθυνε στην BHC το υπουργείο 
Δικαιοσύνης της Λευκορωσίας. 
Συνεπώς είναι υπεύθυνη για σοβαρές παραβιάσεις ανθρώπινων δικαιω­ 
μάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους δικαίου, καθώς και για 
καταστολή σε βάρος της κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής 
αντιπολίτευσης. 

2.12.2021
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182. Marat Siarheevich 
MARKAU 
Marat Sergeevich 
MARKOV 

Марат Сяргеевіч 
МАРКАЎ 
Марат Сергеевич 
МАРКОВ 

Πρόεδρος του διοικητικού συμβουλίου του τηλεο­ 
πτικού καναλιού υπό κρατικό έλεγχο ONT, 
παρουσιαστής του προγράμματος «Markov: Noth­
ing Personal» 
Ημερομηνία γέννησης: 1.5.1969 
Τόπος γέννησης: Luninets, πρώην ΕΣΣΔ (νυν 
Λευκορωσία) 
Φύλο: Άρρεν 
Ιθαγένεια: λευκορωσική 

Ο Marat Markau είναι πρόεδρος του διοικητικού συμβουλίου του τηλε­ 
οπτικού καναλιού υπό κρατικό έλεγχο ONT και παρουσιαστής του 
προγράμματος «Markov: Nothing Personal». Από τη θέση αυτή παρέχει 
πρόθυμα στο κοινό της Λευκορωσίας ψευδείς πληροφορίες σχετικά με 
τα αποτελέσματα των εκλογών, τις διαδηλώσεις και την καταστολή εκ 
μέρους των κρατικών αρχών, καθώς και σχετικά με τις περιστάσεις 
γύρω από την υποχρεωτική προσγείωση της επιβατικής πτήσης FR4978 
στο αεροδρόμιο του Μινσκ χωρίς κατάλληλη αιτιολόγηση στις 
23 Μαΐου 2021. Είναι άμεσα υπεύθυνος για τη μορφή της ενημέρωσης 
που παρέχει το κανάλι ΟΝΤ σχετικά με την κατάσταση της χώρας, 
στηρίζοντας έτσι τις αρχές, συμπεριλαμβανομένου του Lukashenka. 
Συνεπώς στηρίζει το καθεστώς Lukashenka. 
Ο Markov πραγματοποίησε την πρώτη διά της βίας συνέντευξη με τον 
Raman Pratasevich, μετά την κράτηση και, σύμφωνα με πολλές ανα­ 
φορές, τον βασανισμό του Pratasevich από τις αρχές της Λευκορωσίας. 
Επίσης ο Markov απείλησε και προχώρησε στον εκφοβισμό εργαζομέ­ 
νων του ΟΝΤ που απεργούσαν μετά τις προεδρικές εκλογές νοθείας του 
2020 και την καταστολή εκ μέρους των αρχών. Συνεπώς είναι υπεύθυ­ 
νος για καταστολή σε βάρος της κοινωνίας των πολιτών και της δημο­ 
κρατικής αντιπολίτευσης. 

2.12.2021 

183. Dzmitry Siarheevich 
KARSIUK 
Dmitriy Sergeevich 
KARSIUK 

Дзмітрый 
Сяргеевіч 
КАРСЮК 
Дмитрий 
Сергеевич 
КАРСЮК 

Δικαστής του δικαστηρίου του κεντρικού διοικη­ 
τικού διαμερίσματος της πόλης του Μινσκ 
Ημερομηνία γέννησης: 7.7.1995 
Φύλο: Άρρεν 
Ιθαγένεια: λευκορωσική 

Ως δικαστής του δικαστηρίου του κεντρικού διοικητικού διαμερίσματος 
της πόλης του Μινσκ, ο Dzmitriy Karsiuk είναι υπεύθυνος για πολλές 
πολιτικά υποκινούμενες αποφάσεις κατά ειρηνικών διαδηλωτών, ιδίως 
τις καταδίκες των Yahor Viarshynin, Pavel Lukoyanov, Artsiom Sako­
vich και Mikalai Shemetau, οι οποίοι αναγνωρίζονται ως πολιτικοί κρα­ 
τούμενοι από τη λευκορωσική οργάνωση ανθρώπινων δικαιωμάτων 
Viasna. Έχει καταδικάσει άτομα σε ποινές εγκλεισμού σε σωφρονιστικά 
ιδρύματα και φυλακές καθώς και σε κατ’ οίκον περιορισμό για συμμε­ 
τοχή σε ειρηνικές διαδηλώσεις, αναρτήσεις στα μέσα κοινωνικής 
δικτύωσης, χρήση της άσπρης/κόκκινης/άσπρης σημαίας της Λευκορω­ 
σίας και άλλες μορφές άσκησης των πολιτικών ελευθεριών. 
Συνεπώς είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιω­ 
μάτων και σοβαρή υπονόμευση του κράτους δικαίου, καθώς και για 
καταστολή σε βάρος της κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής 
αντιπολίτευσης. 

2.12.2021
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Ονοματεπώνυμα 
(Μεταγραφή από τη λευκορωσική) 

(Μεταγραφή από τη ρωσική) 

Ονοματεπώνυμα 
(λευκορωσική γραφή) 

(ρωσική γραφή) 
Στοιχεία ταυτοποίησης Λόγοι καταχώρισης Ημερομηνία 

καταχώρισης 

1. Beltechexport Белтехэкспорт Διεύθυνση: Nezavisimosti Ave., 86-B, Μινσκ, 
Λευκορωσία 

Δικτυακός τόπος: https://bte.by/ 

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: 
mail@bte.by 

Η Beltechexport είναι ιδιωτική οντότητα η οποία εξάγει όπλα και στρα­ 
τιωτικό εξοπλισμό που παράγουν λευκορωσικές κρατικές εταιρείες προς 
χώρες της Αφρικής, της Νοτίου Αμερικής, της Ασίας και της Μέσης 
Ανατολής. Η Beltechexport έχει στενή σχέση με το Υπουργείο Άμυνας 
της Λευκορωσίας. 

Ως εκ τούτου, η Beltechexport επωφελείται από τη σύνδεσή της με το 
καθεστώς Lukashenka και το στηρίζει, παρέχοντας οφέλη στο προε­ 
δρικό γραφείο. 

17.12.2020 

2. Dana Holdings ТАА “Дана 
Холдынгз” 

ООО “Дана 
Холдингз” 

Διεύθυνση: Peter Mstislavets st., 9, pom. 3 (γρα­ 
φείο 4), 220076, Μινσκ, Λευκορωσία 

Αριθμός μητρώου: 690611860 

Δικτυακοί τόποι: https://bir.by/· https://en. 
dana-holdings.com· https://dana-holdings.com/ 

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: 
info@bir.by 

Τηλ.: +375 (29) 636-23-91 

Η Dana Holdings αποτελεί μία από τις κυριότερες εταιρίες αξιοποίησης 
και κατασκευής ακινήτων στη Λευκορωσία. Η εταιρεία και οι θυγατρι­ 
κές της απέκτησαν δικαιώματα αξιοποίησης οικοπέδων και κατασκεύα­ 
σαν πολλά μεγάλα οικιστικά συγκροτήματα και επιχειρηματικά κέντρα. 

Άτομα που φέρονται να εκπροσωπούν την Dana Holdings διατηρούν 
στενές σχέσεις με τον Πρόεδρο Lukashenka. Η Liliya Lukashenka, 
νύφη του προέδρου, κατείχε υψηλόβαθμη θέση στην Dana Astra. 

Η Dana Holdings εξακολουθεί να δραστηριοποιείται οικονομικά στη 
Λευκορωσία. 

Κατά συνέπεια, η Dana Holdings επωφελείται από το καθεστώς Luka­
shenka και το στηρίζει. 

17.12.2020
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καταχώρισης 

3. Dana Astra ЗТАА “Дана 
Астра” 

ИООО “Дана 
Астра” 

Διεύθυνση: , Οδός Peter Mstislavets, 9, pom. 9-13, 
220076 Μινσκ, Λευκορωσία 

Αριθμός μητρώου: 191295361 

Δικτυακοί τόποι: https://bir.by/· https://en. 
dana-holdings.com· https://dana-holdings.com/ 

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: 
PR@bir.by 

Τηλ.: +375 (17) 269-32-60, +375 17 269-32-51 

Η Dana Astra, στο παρελθόν θυγατρική της Dana Holdings, αποτελεί 
μία από τις κυριότερες εταιρίες αξιοποίησης ακινήτων και κατασκευών 
στην Λευκορωσία. Η εταιρεία έλαβε δικαιώματα αξιοποίησης για γεω­ 
τεμάχια και αναπτύσσει το πολυλειτουργικό κέντρο Minsk World, το 
οποίο διαφημίζεται από την εταιρεία ως η μεγαλύτερη επένδυση του 
είδους της στην Ευρώπη. 

Άτομα που φέρονται να εκπροσωπούν την Dana Astra διατηρούν στενές 
σχέσεις με τον Πρόεδρο Lukashenka. Η Liliya Lukashenka, νύφη του 
προέδρου, κατείχε υψηλόβαθμη θέση στην εταιρεία. 

Κατά συνέπεια, η Dana Astra επωφελείται από το καθεστώς Lukash­
enka και το στηρίζει. 

17.12.2020 

4. GHU – Κεντρική Υπηρεσία 
Οικονομικών του 
Προεδρικού Γραφείου 

Главное 
хозяйственное 
управление 

Διεύθυνση: Οδός Miasnikova 37, Μινσκ, Λευκο­ 
ρωσία 

Δικτυακός τόπος: http://ghu.by 

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: 
ghu@ghu.by 

Η Κεντρική Υπηρεσία Οικονομικών (GHU) του Προεδρικού Γραφείου 
είναι ο μεγαλύτερος φορέας εκμετάλλευσης της αγοράς ακινήτων που 
δεν προορίζονται για κατοικίες στη Λευκορωσία και ασκεί εποπτεία επί 
πολλών εταιρειών. 

O Victor Sheiman, ο οποίος ως πρώην επικεφαλής της διεύθυνσης 
διαχείρισης περιουσίας του προέδρου της Λευκορωσίας ασκούσε 
άμεσο έλεγχο επί της GHU, κλήθηκε από τον πρόεδρο Alaksandr 
Lukashenka να έχει την εποπτεία της ασφάλειας των προεδρικών εκλο­ 
γών του 2020. 

Ως εκ τούτου, η GHU επωφελείται από τη σύνδεσή της με το καθεστώς 
Lukashenka και το στηρίζει. 

17.12.2020
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5. SYNESIS LLC ООО “Синезис” Διεύθυνση: Platonova 20B, 220005 Μινσκ, Λευ­ 
κορωσία· Mantulinskaya 24, 123100 Μόσχα, 
Ρωσία 

Αριθμός μητρώου: 190950894 (Λευκορωσία)· 
7704734000/ 

770301001 (Ρωσία) 

Δικτυακός τόπος: https://synesis.partners· https:// 
synesis-group.com/ 

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: yuriy. 
serbenkov@synesis.by 

Τηλ.: +375 (17) 240-36-50 

Η Synesis LLC παρέχει στις λευκορωσικές αρχές πλατφόρμα παρακο­ 
λούθησης, η οποία μπορεί να αναζητεί και να αναλύει εικόνες βίντεο και 
να χρησιμοποιεί λογισμικό αναγνώρισης προσώπου, γεγονός που καθι­ 
στά την εταιρεία υπεύθυνη για την καταστολή της κοινωνίας των πολι­ 
τών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης από τον κρατικό μηχανισμό 
της Λευκορωσίας. 

Η απαγόρευση στους υπαλλήλους της Synesis να επικοινωνούν στα 
λευκορωσικά, στηρίζει την πολιτική διακρίσεων λόγω γλώσσας που 
ακολουθεί το καθεστώς Lukashenka. 

Η λευκορωσική Επιτροπή Κρατικής Ασφαλείας (KGB) και το Υπουρ­ 
γείο Εσωτερικών Υποθέσεων είναι καταχωρισμένοι χρήστες συστήμα­ 
τος που έχει δημιουργήσει η Synesis. Κατά συνέπεια, η εταιρεία επω­ 
φελείται από τη σύνδεσή της με το καθεστώς Lukashenka και το στη­ 
ρίζει. 

Ο πρώην επικεφαλής, ιδρυτής και πρώην πλειοψηφικός μέτοχος της 
Synesis, Alexander Shatrov, επέκρινε δημόσια τους διαμαρτυρόμενους 
κατά του καθεστώτος Lukashenka και σχετικοποίησε την έλλειψη δημο­ 
κρατίας στη Λευκορωσία. 

17.12.2020 

6. AGAT electromechanical 
Plant OJSC 

Агат-электро- 
механический 
завод 

Διεύθυνση: Λεωφόρος Nezavisimosti, 115, 220114 
Μινσκ, Λευκορωσία 

Δικτυακός τόπος: https://agat-emz.by/ 

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: 
marketing@agat-emz.by 

Τηλ.: 

+375 17 272-01-32, 

+375 17 570-41-45 

Η AGAT electromechanical Plant OJSC υπάγεται στη Λευκορωσική 
Κρατική Αρχή Στρατιωτικής Βιομηχανίας της Δημοκρατίας της Λευ­ 
κορωσίας (άλλως SAMI ή Κρατική Στρατιωτική Βιομηχανική Επι­ 
τροπή), η οποία είναι υπεύθυνη για την εφαρμογή της στρατιωτικοτε­ 
χνικής πολιτικής του κράτους και τελεί υπό την εποπτεία του υπουργι­ 
κού συμβουλίου και του προέδρου της Λευκορωσίας. 

Ως εκ τούτου, η AGAT electromechanical Plant OJSC επωφελείται από 
τη σύνδεσή της με το καθεστώς Lukashenka και το στηρίζει. 

Η εταιρία κατασκευάζει το “Rubezh”, ένα σύστημα συγκράτησης σχε­ 
διασμένο για την καταστολή ταραχών, το οποίο χρησιμοποιήθηκε εναν­ 
τίον ειρηνικών διαδηλώσεων που έλαβαν χώρα μετά τις προεδρικές 
εκλογές της 9ης Αυγούστου 2020, καθιστώντας την εταιρία υπεύθυνη 
για την καταστολή της κοινωνίας των πολιτών και της δημοκρατικής 
αντιπολίτευσης. 

17.12.2020
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7. 140 Repair Plant 140 ремонтный 
завод 

Δικτυακός τόπος: 140zavod.org H 140 Repair Plant υπάγεται στη Λευκορωσική Κρατική Αρχή Στρα­ 
τιωτικής Βιομηχανίας της Δημοκρατίας της Λευκορωσίας (άλλως 
SAMI ή Κρατική Στρατιωτική Βιομηχανική Επιτροπή), η οποία είναι 
υπεύθυνη για την εφαρμογή της στρατιωτικοτεχνικής πολιτικής του 
κράτους και τελεί υπό την εποπτεία του υπουργικού συμβουλίου και 
του προέδρου της Λευκορωσίας. Ως εκ τούτου, η 140 Repair Plant 
επωφελείται από τη σύνδεσή της με το καθεστώς Lukashenka και το 
στηρίζει. 

Η εταιρεία κατασκευάζει μεταφορικά και τεθωρακισμένα οχήματα, τα 
οποία χρησιμοποιήθηκαν εναντίον ειρηνικών διαδηλώσεων που έλαβαν 
χώρα μετά τις προεδρικές εκλογές της 9ης Αυγούστου 2020, καθιστώ­ 
ντας έτσι την εταιρεία υπεύθυνη για την καταστολή της κοινωνίας των 
πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης. 

17.12.2020 

8. MZKT (άλλως VOLAT) МЗКТ - Минский 
завод колёсных 
тягачей 

Δικτυακός τόπος: www.mzkt.by Η MZKT (άλλως VOLAT) υπάγεται στη Λευκορωσική Κρατική Αρχή 
Στρατιωτικής Βιομηχανίας της Δημοκρατίας της Λευκορωσίας (άλλως 
SAMI ή Κρατική Στρατιωτική Βιομηχανική Επιτροπή), η οποία είναι 
υπεύθυνη για την εφαρμογή της στρατιωτικοτεχνικής πολιτικής του 
κράτους και τελεί υπό την εποπτεία του υπουργικού συμβουλίου και 
του προέδρου της Λευκορωσίας. Ως εκ τούτου, η MZKT (άλλως 
VOLAT) επωφελείται από τη σύνδεσή της με το καθεστώς Lukashenka 
και το στηρίζει. 

Υπάλληλοι της MZKT, οι οποίοι διαδήλωσαν κατά την επίσκεψη του 
Alaksandr Lukashenka στο εργοστάσιο και κατέβηκαν σε απεργία μετά 
τις λευκορωσικές προεδρικές εκλογές του 2020, απολύθηκαν, πράξη 
που καθιστά την εταιρεία υπεύθυνη για παραβίαση των ανθρώπινων 
δικαιωμάτων. 

17.12.2020
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9. Όμιλος Sohra / Sohra LLC ООО Сохра Διεύθυνση: Revolucyonnaya 17/19, γραφείο 
αριθ. 22, 220030 Minsk, Λευκορωσία 

Αριθμός μητρώου: 192363182 

Δικτυακός τόπος: http://sohra.by/ 

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: 
info@sohra.by 

Η εταιρεία Sohra ανήκε στον Aliaksandr Zaitsau, έναν από τους πλέον 
σημαίνοντες επιχειρηματίες της Λευκορωσίας, ο οποίος διατηρεί στε­ 
νούς δεσμούς με το πολιτικό κατεστημένο της χώρας και είναι στενός 
συνεργάτης του Viktor, του μεγαλύτερου υιού του Lukashenka. Η Sohra 
προωθεί βιομηχανικά προϊόντα της Λευκορωσίας σε χώρες της Αφρικής 
και της Μέσης Ανατολής. Είναι συνιδρυτής της εταιρείας αμυντικού 
εξοπλισμού BSVT-New Technologies που δραστηριοποιείται στην 
παραγωγή όπλων και τον εκσυγχρονισμό πυραύλων. Η Sohra, εκμεταλ­ 
λευόμενη την προνομιούχα θέση της, ενεργεί ως πληρεξούσιος μεταξύ 
του πολιτικού κατεστημένου και κρατικών εταιρειών της Λευκορωσίας 
και ξένων εταίρων στην Αφρική και τη Μέση Ανατολή. Δραστηριοποι­ 
είται επίσης στην εξόρυξη χρυσού σε αφρικανικές χώρες με βάση τις 
παραχωρήσεις που έχει λάβει το καθεστώς Lukashenka. 

Κατά συνέπεια, ο όμιλος Sohra επωφελείται από το καθεστώς Lukash­
enka. 

21.6.2021 

10. Bremino Group LLC ООО “Бремино 
групп” 

Διεύθυνση: Niamiha 40, 220004 Μινσκ Λευκο­ 
ρωσία· χωριό Bolbasovo, Zavodskaya 1k, περιφέ­ 
ρεια/Oblast Orsha, Λευκορωσία 

Αριθμός μητρώου:: 691598938 

Δικτυακός τόπος: http://www.bremino.by 

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: 
office@bremino.by· marketing@bremino.by 

Η Bremino Group είναι δημιουργός και συνδιαχειριστής του σχεδίου 
της ειδικής οικονομικής ζώνης Bremino-Orsha, που θεσπίστηκε με προ­ 
εδρικό διάταγμα που υπέγραψε ο Aliaksandr Lukashenka. Η εταιρεία 
έλαβε κρατική ενίσχυση για την ανάπτυξη της ζώνης Bremino-Orsha 
καθώς και οικονομικά και φορολογικά πλεονεκτήματα και άλλες παρο­ 
χές. Οι ιδιοκτήτες της Bremino Group-Aliaksandr Zaitsau, Mikalai 
Varabei και Aliaksei Aleksin - ανήκουν στον κλειστό κύκλο επιχειρη­ 
ματιών που σχετίζονται με τον Lukashenka και διατηρούν στενές σχέ­ 
σεις με τον Lukashenka και την οικογένειά του. 

Κατά συνέπεια, η Bremino Group επωφελείται από το καθεστώς Luka­
shenka. 

H Bremino Group είναι ιδιοκτήτης του Κέντρου Μεταφορών και 
Εφοδιαστικής (TLC) στα σύνορα Λευκορωσίας-Πολωνίας – 
Bremino-Bruzgi, το οποίο χρησιμοποιήθηκε από το καθεστώς Lukash­
enka ως καταφύγιο για μετανάστες που μεταφέρθηκαν στα σύνορα 
Λευκορωσίας-Ένωσης με σκοπό την παράνομη διέλευσή τους. Το 
Bremino-Bruzgi TLC ήταν επίσης ο τόπος της προπαγανδιστικής επί­ 
σκεψης του Lukashenka στους μετανάστες. 

Συνεπώς η Bremino Group συμβάλλει σε δραστηριότητες του καθε­ 
στώτος Lukashenka που διευκολύνουν την παράνομη διέλευση των 
εξωτερικών συνόρων της Ένωσης. 

21.6.2021
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11. Globalcustom Management 
LLC 

ООО 
“Глобалкастом- 
менеджмент” 

Διεύθυνση: Nemiga 40/301, Μινσκ, Λευκορωσία 

Αριθμός μητρώου: 193299162 

Δικτυακός τόπος: https://globalcustom.by/ 

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: 
info@globalcustom.by 

Η Globalcustom Management συνδέεται με τη διεύθυνση διαχείρισης 
περιουσίας του προέδρου της Λευκορωσίας, που είχε ως πρώην επικε­ 
φαλής τον Victor Sheiman, ο οποίος είναι ήδη καταχωρισμένος στον 
κατάλογο κυρώσεων της 'Ενωσης από το 2004. Η εταιρεία συμμετέχει 
στην παράνομη διακίνηση αγαθών στη Ρωσία, η οποία δεν θα ήταν 
δυνατή χωρίς την έγκριση του καθεστώτος Lukashenka που ελέγχει τη 
συνοριακή φρουρά και τα τελωνεία. Η προνομιούχος θέση της στον 
τομέα εξαγωγών λουλουδιών στη Ρωσία, από την οποία επωφελείται η 
εταιρεία, βασίζεται επίσης στη στήριξη του καθεστώτος. Η Globalcu­
stom Management υπήρξε ο πρώτος ιδιοκτήτης της GardService, ήτοι 
της μόνης ιδιωτικής εταιρείας στην οποία ο Lukashenka έδωσε άδεια 
οπλοχρησίας. Κατά συνέπεια, η Globalcustom Management επωφελεί­ 
ται από το καθεστώς Lukashenka. 

21.6.2021 

12. Belarusski Avtomobilnyi 
Zavod (BelAZ) / OJSC 
“BELAZ” 

Open Joint Stock Company 
“BELAZ” - Management 
Company of Holding 
“BELAZ-HOLDING” 

ААТ “БЕЛАЗ” 

ОАО “БЕЛАЗ” 

Διεύθυνση: Οδός 40 let Octyabrya 4, 222161, 
Zhodino, περιφέρεια/Oblast Μινσκ, Λευκορωσία 

Δικτυακός τόπος: https://belaz.by 

Η OJSC BelAZ είναι μια από τις κορυφαίες κρατικές εταιρείες της 
Λευκορωσίας και ένας από τους μεγαλύτερους κατασκευαστές φορτη­ 
γών και μεγάλων ανατρεπόμενων οχημάτων στον κόσμο. Αποτελεί 
σημαντική πηγή εσόδων για το καθεστώς Lukashenka. Ο Lukashenka 
δήλωσε ότι η κυβέρνηση θα στηρίζει πάντα την εταιρεία και την περιέ­ 
γραψε ως “σήμα της Λευκορωσίας” και “μέρος της εθνικής κληρονο­ 
μιάς”. Η OJSC BelAZ προσέφερε τις εγκαταστάσεις και τον εξοπλισμό 
της για να οργανωθεί πολιτικό συλλαλητήριο προς υποστήριξη του 
καθεστώτος Lukashenka. Κατά συνέπεια, η OJSC BelAZ επωφελείται 
από το καθεστώς Lukashenka και το στηρίζει. 

Οι εργαζόμενοι της OJSC BelAZ που πήραν μέρος σε απεργίες και 
ειρηνικές διαδηλώσεις ύστερα από τις εκλογές νοθείας του Αυγούστου 
2020 στη Λευκορωσία, απειλήθηκαν με απολύσεις και έγιναν αντικεί­ 
μενο εκφοβισμού από τη διοίκηση της εταιρείας. Η OJSC BelAZ κλεί­ 
δωσε στους χώρους της εταιρείας μια ομάδα εργαζομένων για να τους 
εμποδίσει να συναντήσουν άλλους διαδηλωτές. Η διοίκηση της εται­ 
ρείας απευθυνόμενη στα μέσα ενημέρωσης παρουσίασε μια απεργία ως 
συνέλευση προσωπικού. Κατά συνέπεια, η OJSC BelAZ είναι υπεύθυνη 
για την καταστολή σε βάρος της κοινωνίας των πολιτών και στηρίζει το 
καθεστώς Lukashenka. 

21.6.2021
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13. Minskii Avtomobilnyi 
Zavod (MAZ) / OJSC 
“MAZ” 

Open Joint Stock Company 
“Minsk Automobile Works” 
- Management Company of 
“BELAVTOMAZ” Holding 

ААТ “Мiнскi 
аўтамабiльны 
завод” 

ОАО “Минский 
автомобильный 
завод” 

Διεύθυνση: , Socialisticheskaya 2, 220021 Μινσκ, 
Λευκορωσία 

Δικτυακός τόπος: http://maz.by/ 

Ημερομηνία εγγραφής: 16.7.1944 

Τηλ.: +375 (17) 217-22-22· +8000 217-22-22 

Η OJSC Minsk Automobile Plant (MAZ) είναι η μεγαλύτερη κρατική 
αυτοκινητοβιομηχανία της Λευκορωσίας. Ο Lukashenka την περιέ­ 
γραψε ως “μία από τις πλέον σημαντικές βιομηχανίες της χώρας”. 
Αποτελεί πηγή εσόδων για το καθεστώς Lukashenka. Η OJSC MAZ 
προσέφερε τις εγκαταστάσεις και τον εξοπλισμό της για να οργανωθεί 
πολιτικό συλλαλητήριο προς υποστήριξη του καθεστώτος. Κατά συνέ­ 
πεια, η OJSC MAZ επωφελείται από το καθεστώς Lukashenka και το 
στηρίζει. 

Οι εργαζόμενοι της OJSC MAZ που πήραν μέρος σε απεργίες και 
ειρηνικές διαδηλώσεις ύστερα από τις εκλογές νοθείας του Αυγούστου 
2020 στη Λευκορωσία έγιναν αντικείμενο εκφοβισμού και αργότερα 
απολύθηκαν από τις διοικήσεις της εταιρείας. Η OJSC “Belaz” κλεί­ 
δωσε στους χώρους της εταιρείας μια ομάδα εργαζομένων για να τους 
εμποδίσει να συναντήσουν άλλους διαδηλωτές. Κατά συνέπεια, η OJSC 
MAZ είναι υπεύθυνη για την καταστολή σε βάρος της κοινωνίας των 
πολιτών και στηρίζει το καθεστώς Lukashenka. 

21.6.2021 

14. Logex ТАА “Лагекс” 

ООО “Логекс” 

Διεύθυνση: Οδός Kommunisticheskaya 24, γρα­ 
φείο 2, Μινσκ, Λευκορωσία 

Αριθμός μητρώου: 192695465 

Δικτυακός τόπος: http://logex.by/ 

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: 
info@logex.by 

Η Logex συνδέεται με τον Aliaksandr Shakutsin, έναν επιχειρηματία 
του στενού κύκλου του καθεστώτος Lukashenka, που έχει καταχωριστεί 
στον κατάλογο κυρώσεων της Ένωσης. 

Η εταιρεία συμμετέχει στις εξαγωγές λουλουδιών στη Ρωσική Ομο­ 
σπονδία σε τιμές ντάμπινγκ, οι οποίες δεν θα ήταν δυνατές χωρίς την 
έγκριση του καθεστώτος που ελέγχει τη συνοριακή φρουρά και τα 
τελωνεία. Η προνομιούχος θέση της στον τομέα εξαγωγών λουλουδιών 
στη Ρωσία, από την οποία επωφελείται η εταιρεία, βασίζεται επίσης στη 
στήριξη του καθεστώτος. Οι κυριότεροι λευκορώσοι προμηθευτές προϊ­ 
όντων ανθοκομίας είναι οι εταιρείες που συνδέονται στενά με την ηγε­ 
σία της χώρας. 

Κατά συνέπεια, η Logex επωφελείται από το καθεστώς Lukashenka. 

21.6.2021
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15. JSC “NNK” (Novaia 
naftavaia kampania) / New 
Oil Company 

ЗАТ “ННК” (Новая 
нафтавая кампанiя) 

ЗАО “ННК” 
(Новая нефтяная 
компания)– 

Διεύθυνση: Οδός Rakovska 14W αίθουσα 7, 5ος 
όροφος, Μινσκ, Λευκορωσία 

Αριθμός μητρώου: 193402282 

Η Novaya Neftnaya Kompaniya (NNK), New Oil Company, είναι 
οντότητα που ιδρύθηκε τον Μάρτιο του 2020. Είναι η μόνη ιδιωτική 
εταιρεία που δικαιούται να εξάγει πετρελαϊκά προϊόντα από τη Λευκο­ 
ρωσία — ένδειξη των στενών δεσμών με τις αρχές και των ανώτατου 
επιπέδου κρατικών προνομίων. Η NNK ανήκει στην Interservice, μια 
εταιρεία που ανήκει στον Mikalai Varabei, έναν από τους εξέχοντες 
επιχειρηματίες που επωφελείται από το καθεστώς Lukashenka και το 
στηρίζει. Επίσης, σύμφωνα με πληροφορίες, η NNK συνδέεται με τον 
Aliaksei Aleksin, έναν άλλο εξέχοντα λευκορώσο επιχειρηματία που 
επωφελείται από το καθεστώς Lukashenka. Σύμφωνα με δημοσιεύματα 
των μέσων ενημέρωσης, ο Aleskin ήταν ο ιδρυτής της NKK μαζί με τον 
Varabei. Η NNK χρησιμοποιήθηκε επίσης από τις αρχές της Λευκορω­ 
σίας για την προσαρμογή της οικονομίας της Λευκορωσίας στα περιορι­ 
στικά μέτρα που έλαβε η Ένωση. 

Κατά συνέπεια, η NNK επωφελείται από το καθεστώς Lukashenka. 

21.6.2021 

16. Belaeronavigatsia 

Κρατική επιχείρηση 

Белаэранавiгацыя 

Дзяржаўнае 
прадпрыемства 

Белаэронавигация 

Государственное 
предприятие 

Διεύθυνση: Οδός Korotkevich 19, 220039 Μινσκ, 
Λευκορωσία 

Ημερομηνία εγγραφής: 1996 

Δικτυακός τόπος: http://www.ban.by/ 

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: 
office@ban.by 

Τηλ.: +375 (17) 215-40-51 

Φαξ: +375 (17) 213-41-63 

Η κρατική επιχείρηση Belaeronavigatsia είναι υπεύθυνη για τον έλεγχο 
της εναέριας κυκλοφορίας της Λευκορωσίας. Επομένως, φέρει ευθύνη 
για την εκτροπή της επιβατικής πτήσης FR4978 προς το αεροδρόμιο του 
Μινσκ χωρίς την κατάλληλη αιτιολογία στις 23 Μαΐου 2021. Αυτή η 
απόφαση πολιτικής σκοπιμότητας ελήφθη με στόχο τη σύλληψη και 
κράτηση του δημοσιογράφου της αντιπολίτευσης Raman Pratasevich 
και της Sofia Sapega και αποτελεί μορφή καταστολής κατά της κοινω­ 
νίας των πολιτών και της δημοκρατικής αντιπολίτευσης στη Λευκορω­ 
σία. 

Κατά συνέπεια, η κρατική επιχείρηση Belaeronavigatsia είναι υπεύθυνη 
για την καταστολή σε βάρος της κοινωνίας των πολιτών και της δημο­ 
κρατικής αντιπολίτευσης. 

21.6.2021 

17. Ανοικτή συμμετοχική 
εταιρεία “Belavia 
Belarusian Airlines” 

ААТ 
“Авiякампанiя 
Белавiя” 

ОАО 
“Авиакомпания 
Белавиа” 

Διεύθυνση: Οδός Nemiga 14A, 220004 Μινσκ, 
Λευκορωσία 

Ημερομηνία εγγραφής: 4.1.1996 

Αριθμός μητρώου: 600390798 

Η OJSC (ανοικτή συμμετοχική εταιρεία) “Belavia Belarusian Airlines” 
είναι ο κρατικός αερομεταφορέας της Λευκορωσίας. Ο Aliaksandr 
Lukashenka υποσχέθηκε κάθε δυνατή στήριξη από την κυβέρνησή 
του στην Belavia μετά την απόφαση της Ένωσης να απαγορεύσει σε 
όλους τους αερομεταφορείς της Λευκορωσίας τις υπερπτήσεις στον 
ενωσιακό εναέριο χώρο και την πρόσβαση σε ενωσιακούς αερολιμένες. 
Για τον σκοπό αυτό, συμφώνησε με τον ρώσο πρόεδρο Vladimir Putin 
να προγραμματίσει την έναρξη νέων αεροπορικών δρομολογίων για την 
Belavia. 

2.12.2021
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Η διοίκηση της Belavia ζήτησε επίσης από τους υπαλλήλους της να μη 
διαδηλώσουν ενάντια στις εκλογικές παρατυπίες και τις μαζικές συλλή­ 
ψεις στη Λευκορωσία, δεδομένου ότι η Belavia είναι κρατική επιχεί­ 
ρηση. 

Συνεπώς η Belavia επωφελείται από το καθεστώς Lukashenka και το 
στηρίζει. 

Η Belavia ενεπλάκη στη μεταφορά μεταναστών από τη Μέση Ανατολή 
στη Λευκορωσία. Μετανάστες που επιθυμούν να διασχίσουν τα εξωτε­ 
ρικά σύνορα της Ένωσης πετούν στο Μινσκ με πτήσεις της Belavia από 
διάφορες χώρες της Μέσης Ανατολής, ιδίως τον Λίβανο, τα Ηνωμένα 
Αραβικά Εμιράτα και την Τουρκία. Για να τους διευκολύνει, η Belavia 
εγκαινίασε νέα αεροπορικά δρομολόγια και αύξησε τον αριθμό των 
πτήσεων στα υφιστάμενα δρομολόγια. Τοπικοί ταξιδιωτικοί πράκτορες 
ενήργησαν ως μεσάζοντες για την πώληση εισιτηρίων της Belavia σε 
υποψήφιους μετανάστες, συντελώντας ώστε να μην προβληθεί ο ρόλος 
της Belavia. 

Συνεπώς, η Belavia συμβάλλει σε δραστηριότητες του καθεστώτος 
Lukashenka που διευκολύνουν την παράνομη διέλευση των εξωτερικών 
συνόρων της Ένωσης. 

18. Δημοκρατική διαχειριστική 
επιχείρηση 
“TSENTRKURORT” 

Рэспублiканскае 
унiтарнае 
прадпрыемства 
“ЦЭНТРКУРОРТ” 

Республиканское 
унитарное 
предприятие 
“ЦЕНТРКУРОРТ” 

Διεύθυνση: Οδός Myasnikova 39, 220030 Μινσκ, 
Λευκορωσία 

Ημερομηνία εγγραφής: 12.8.2003 

Αριθμός μητρώου: 100726604 

Η κρατική εταιρεία τουρισμού Tsentrkurort υπάγεται στη διεύθυνση 
διαχείρισης περιουσίας του προέδρου της Λευκορωσίας. Σύμφωνα με 
αναφορές, η Tsentrkurort είναι μία από τις εταιρείες που συντονίζουν τη 
ροή των μεταναστών οι οποίοι έχουν την πρόθεση να διασχίσουν τα 
σύνορα μεταξύ της Λευκορωσίας και της Ένωσης. Η Tsentrkurort βοή­ 
θησε τουλάχιστον 51 ιρακινούς πολίτες να αποκτήσουν θεωρήσεις για 
την επίσκεψή τους στη Λευκορωσία και υπέγραψε σύμβαση υπηρεσιών 
μεταφοράς με τη λευκορωσική εταιρεία “Stroitur”, η οποία προσφέρει 
ενοικίαση λεωφορείων με οδηγούς. Λεωφορεία τα οποία είχε μισθώσει 
η Tsentrkurort μετέφεραν μετανάστες, μεταξύ των οποίων και παιδιά, 
από το αεροδρόμιο του Μινσκ σε ξενοδοχεία. 

Συνεπώς, η Tsentrkurort συμβάλλει σε δραστηριότητες του καθεστώτος 
Lukashenka που διευκολύνουν την παράνομη διέλευση των εξωτερικών 
συνόρων της Ένωσης. 

2.12.2021
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19. Oskartour LLC ООО Оскартур Διεύθυνση: Οδός Karl Marx 25, αίθουσα 1n, 
Μινσκ, Λευκορωσία 

Ημερομηνία εγγραφής: 18.10.2016 

Αριθμός μητρώου: 192721937 

Η Oskartour είναι ταξιδιωτικός πράκτορας ο οποίος διευκόλυνε τη 
χορήγηση θεωρήσεων για μετανάστες προερχόμενους από το Ιράκ 
και στη συνέχεια οργάνωσε το ταξίδι τους στη Λευκορωσία με πτήσεις 
από τη Βαγδάτη στο Μινσκ. Οι εν λόγω ιρακινοί μετανάστες μεταφέρ­ 
θηκαν αργότερα στα σύνορα Λευκορωσίας-Ένωσης με σκοπό να τα 
διασχίσουν παράνομα. Χάρη στην Oskartour και τις επαφές της με 
ιρακινές αεροπορικές εταιρείες, τις αρχές της Λευκορωσίας και την 
κρατική εταιρεία Tsentrkurort, ο ιρακινός αερομεταφορέας εγκαινίασε 
τακτικές πτήσεις από τη Βαγδάτη προς το Μινσκ, ώστε να φτάσουν 
περισσότερα άτομα στη Λευκορωσία με σκοπό την παράνομη διέλευση 
των εξωτερικών συνόρων της Ένωσης. Η Oskartour συμμετείχε σε αυτό 
το σχέδιο παράνομης διέλευσης των συνόρων που εφάρμοσαν οι υπη­ 
ρεσίες ασφαλείας και οι κρατικές εταιρείες της Λευκορωσίας. 

Συνεπώς συμβάλλει σε δραστηριότητες του καθεστώτος Lukashenka 
που διευκολύνουν την παράνομη διέλευση των εξωτερικών συνόρων 
της Ένωσης. 

2.12.2021 

20. Δημοκρατική θυγατρική 
διαχειριστική επιχείρηση 
“Hotel Minsk” 

Гатэль “Мiнск” 

Республиканское 
дочернее 
унитарное 
предприятие 
“Отель “Минск”” 

Διεύθυνση: Λεωφ. Nezavisimosti 11, Μινσκ, Λευ­ 
κορωσία 

Ημερομηνία εγγραφής: 26.12.2016/3.4.2017 

Αριθμός μητρώου: 192750964 

Δικτυακός τόπος: http://hotelminsk.by/ 

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: 
hotelminsk@udp.gov.by·marketing@hotelminsk.by 

Τηλ.: +375 (17) 209-90-61 

Φαξ: +375 (17) 200-00-72 

Το Hotel Minsk είναι θυγατρική εταιρεία της Διεύθυνσης Διαχείρισης 
Περιουσίας του Προέδρου της Λευκορωσίας, κρατικού φορέα που υπά­ 
γεται απευθείας στον πρόεδρο. Το Hotel Minsk συμμετείχε στο σχέδιο 
παράνομης διέλευσης των συνόρων που εφάρμοσαν οι υπηρεσίες ασφα­ 
λείας και οι κρατικές εταιρείες της Λευκορωσίας. Μετανάστες φιλοξε­ 
νήθηκαν στο ξενοδοχείο προτού μεταφερθούν στα σύνορα μεταξύ της 
Λευκορωσίας και της Ένωσης ώστε να τα διασχίσουν παράνομα. Ιρα­ 
κινοί μετανάστες δήλωσαν το Hotel Minsk ως τόπο προσωρινής διαμο­ 
νής στις αιτήσεις τους για χορήγηση θεώρησης από τη Λευκορωσία, οι 
οποίες υποβλήθηκαν αμέσως πριν από την άφιξή τους στη Λευκορωσία. 

Συνεπώς, το Hotel Minsk συμβάλλει σε δραστηριότητες του καθεστώ­ 
τος Lukashenka που διευκολύνουν την παράνομη διέλευση των εξωτε­ 
ρικών συνόρων της Ένωσης. 

2.12.2021
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21. Ανοικτή συμμετοχική 
εταιρεία “Hotel Planeta” 

ААТ “Гасцiнiца 
Планета” 

OAO “Гостиница 
Планета” 

Διεύθυνση: Λεωφ. Pobediteley 31, Μινσκ, Λευ­ 
κορωσία 

Ημερομηνία εγγραφής: 1.2.1994/6.3.2000 

Αριθμός μητρώου: 100135173 

Δικτυακός τόπος: https://hotelplaneta.by/ 

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: 
planeta@udp.gov.by 

Τηλ. +375 (17) 226-78-53 

Φαξ +375 (17) 226-78-55 

Η OJSC (ανοικτή συμμετοχική εταιρεία) Hotel Planeta είναι θυγατρική 
εταιρεία της Διεύθυνσης Διαχείρισης Περιουσίας του Προέδρου της 
Λευκορωσίας, κρατικού φορέα που υπάγεται απευθείας στον πρόεδρο. 
Η Hotel Planeta συμμετείχε στο σχέδιο παράνομης διέλευσης των συνό­ 
ρων που εφάρμοσαν οι υπηρεσίες ασφαλείας και κρατικές εταιρείες της 
Λευκορωσίας. Μετανάστες φιλοξενήθηκαν στο ξενοδοχείο προτού 
μεταφερθούν στα σύνορα μεταξύ της Λευκορωσίας και της Ένωσης 
ώστε να τα διασχίσουν παράνομα. Κατέβαλαν 1 000 δολάρια ΗΠΑ σε 
ταξιδιωτικό πράκτορα στη Βαγδάτη για την πτήση, για τουριστική θεώ­ 
ρηση και για διαμονή στο ξενοδοχείο. 

Συνεπώς, η Hotel Planeta συμβάλλει σε δραστηριότητες του καθεστώ­ 
τος Lukashenka που διευκολύνουν την παράνομη διέλευση των εξωτε­ 
ρικών συνόρων της Ένωσης. 

2.12.2021 

22. ASAM (Asobnaia sluzhba 
aktyunykh merapryemstvau) 

OSAM (Otdiel’naya 
sluzhba aktivnykh 
mieropriyatiy) 

Асобная служба 
актыўных 
мерапрыемстваў 
(АСАМ) 

Отдельная служба 
активных 
мероприятий 
(ОСАМ) 

Διεύθυνση: Κρατική Επιτροπή Συνόρων της 
Δημοκρατίας της Λευκορωσίας, Οδός Volodarsky 
24, 220050, Μινσκ, Λευκορωσία 

Η ΑSAM (Χωριστή Υπηρεσία Ενεργητικών Μέτρων) είναι ειδική 
μονάδα της συνοριοφυλακής της Λευκορωσίας που ελέγχεται από τον 
Viktar Lukashenka και έχει επικεφαλής τον Ihar Kruchkou. Στο πλαίσιο 
της ειδικής επιχείρησης “Πύλη” οι δυνάμεις της ΑSAM οργανώνουν 
παράνομες διελεύσεις των συνόρων μέσω της Λευκορωσίας προς κράτη 
μέλη της Ένωσης και εμπλέκονται άμεσα στη μεταφορά μεταναστών 
στην άλλη πλευρά των συνόρων. Επίσης, η ΑSAM χρεώνει τους μετα­ 
φερόμενους μετανάστες για τη διέλευση των συνόρων. 

Συνεπώς, η ASAM συμβάλλει σε δραστηριότητες του καθεστώτος 
Lukashenka που διευκολύνουν την παράνομη διέλευση των εξωτερικών 
συνόρων της Ένωσης. 

2.12.2021



 

02012D
0642 —

 EL —
 09.04.2022 —

 022.001 —
 110 

▼M27 

Ονοματεπώνυμα 
(Μεταγραφή από τη λευκορωσική) 

(Μεταγραφή από τη ρωσική) 

Ονοματεπώνυμα 
(λευκορωσική γραφή) 

(ρωσική γραφή) 
Στοιχεία ταυτοποίησης Λόγοι καταχώρισης Ημερομηνία 

καταχώρισης 

23. Cham Wings Airlines Διεύθυνση: Τ.Θ. 30588 Δαμασκός, Συρία 

Δικτυακός τόπος: https://chamwings.com/ 

Η Cham Wings Airlines είναι εταιρεία που πραγματοποιεί ναυλωμένες 
πτήσεις από τη Συρία προς τη Λευκορωσία. Η εταιρεία αύξησε τον 
αριθμό των πτήσεων από τη Δαμασκό στο Μινσκ από το καλοκαίρι 
του 2021 με σκοπό τη μεταφορά μεταναστών στη Λευκορωσία, οι 
οποίοι είχαν την πρόθεση να διασχίσουν παράνομα τα εξωτερικά 
σύνορα της Ένωσης. Το φθινόπωρο του 2021, η Cham Wings άνοιξε 
επίσης δύο νέα γραφεία στο Μινσκ προκειμένου να μπορεί να οργανώ­ 
νει τις πτήσεις μεταξύ Δαμασκού και Μινσκ. 

Συνεπώς, η Cham Wings Airlines συμβάλλει σε δραστηριότητες του 
καθεστώτος Lukashenka που διευκολύνουν την παράνομη διέλευση 
των εξωτερικών συνόρων της Ένωσης. 

2.12.2021 

24. VIP Grub Διεύθυνση: Büyükdere Cad., αριθ.: 201, Κωνστα­ 
ντινούπολη, Τουρκία 

Η VIP Grub παρέχει υπηρεσίες διαβατηρίων και θεωρήσεων και έχει 
έδρα στην Κωνσταντινούπολη (Τουρκία)· διοργανώνει ταξίδια στη Λευ­ 
κορωσία με ρητή πρόθεση να διευκολύνει τη μετανάστευση προς την 
Ένωση. Η VIP Grub διαφημίζει ενεργά τη μετανάστευση προς την 
Ένωση. Συνεπώς, η VIP Grub συμβάλλει σε δραστηριότητες του καθε­ 
στώτος Lukashenka που διευκολύνουν την παράνομη διέλευση των 
εξωτερικών συνόρων της Ένωσης. 

2.12.2021 

25. Ανοικτή συμμετοχική 
εταιρεία “Grodno Azot” 

Συμπεριλαμβανομένου του 
παραρτήματος 
“Khimvolokno Plant” JSC 
“Grodno Azot” 

ААТ “Гродна 
Азот” 

ОАО “Гродно 
Азот” 

Фiлiял “Завод 
Хiмвалакно” ААТ 
“Гродна Азот” 

Филиал “Завод 
Химволокно” ОАО 
“Гродно Азот” 

Διεύθυνση: Λεωφ. Kosmonavtov 100, Grodno/Hrodna, 
Λευκορωσία 

Ημερομηνία εγγραφής: 1965 

Αριθμός μητρώου: 500036524 

Δικτυακός τόπος: https://azot.by/en/ 

Διεύθυνση: Οδός Slavinskogo 4, 230026, Grodno/ 
Hrodna, Λευκορωσία 

Ημερομηνία εγγραφής: 12.5.2000 

Αριθμός μητρώου: 590046884 

Δικτυακός τόπος: www.grodno-khim.by 

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: 
office@grodno-khim.by· market@grodno-khim.by· 
ppm@grodno-khim.by· tnp@grodno-khim.by 

Τηλ. / Φαξ: +375 (152) 39-19-00, +375 (152) 39-19-44 

Η OJSC (ανοικτή συμμετοχική εταιρεία) Grodno Azot είναι μεγάλη 
κρατική εταιρεία παραγωγής αζωτούχων ενώσεων με έδρα το 
Grodno/Hrodna. Ο Lukashenka τη χαρακτήρισε “πολύ σημαντική επι­ 
χείρηση, στρατηγικής σημασίας”. Στην Grodno Azot ανήκει επίσης η 
μονάδα Khimvolokno, μεγάλος παραγωγός πολυαμιδίου και πολυε­ 
στέρα καθώς και συνθετικών υλικών. Η Grodno Azot και η οικεία 
μονάδα Khimvolokno αποτελούν σημαντική πηγή εσόδων για το καθε­ 
στώς Lukashenka. Συνεπώς, η Grodno Azot στηρίζει το καθεστώς 
Lukashenka. 

Ο Lukashenka επισκέφθηκε την εταιρεία και συναντήθηκε με εκπρο­ 
σώπους της· θέματα συζήτησης ήταν ο εκσυγχρονισμός της μονάδας 
και διάφορες μορφές κρατικής στήριξης. Επίσης ο Lukashenka υποσχέ­ 
θηκε ότι θα χρησιμοποιηθεί δάνειο για την κατασκευή νέας μονάδας 
παραγωγής αζώτου στο Grodno/Hrodna. Συνεπώς, η Grodno Azot επω­ 
φελείται από το καθεστώς Lukashenka. 
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Ονοματεπώνυμα 
(Μεταγραφή από τη λευκορωσική) 

(Μεταγραφή από τη ρωσική) 

Ονοματεπώνυμα 
(λευκορωσική γραφή) 

(ρωσική γραφή) 
Στοιχεία ταυτοποίησης Λόγοι καταχώρισης Ημερομηνία 

καταχώρισης 

Οι εργαζόμενοι της Grodno Azot, συμπεριλαμβανομένων των υπαλλή­ 
λων της στη μονάδα Khimvolokno, που συμμετείχαν σε ειρηνικές δια­ 
δηλώσεις κατά του καθεστώτος και προχώρησαν σε απεργία απολύθη­ 
καν, υπέστησαν εκφοβισμό και απειλήθηκαν τόσο από τη διοίκηση της 
Grodno Azot όσο και από εκπροσώπους του καθεστώτος. Συνεπώς, η 
Grodno Azot είναι υπεύθυνη για καταστολή σε βάρος της κοινωνίας 
των πολιτών. 

26. Κρατική Ομοσπονδία 
Παραγωγής “Belorusneft” 

Дзяржаўнае 
вытворчае 
аб’яднанне 
“Беларуснафта” 

Государственное 
производственное 
объединение 
“Белоруснефть” 

Διεύθυνση: Οδός Rogachevskaya 9, 246003 
Gomel/Homyel, Λευκορωσία 

Ημερομηνία εγγραφής: 25.2.1966 

Αριθμός μητρώου: 400051902 

Η Belorusneft είναι κρατική εταιρεία που δραστηριοποιείται στον πετρο­ 
χημικό τομέα. Η διοίκηση της εταιρείας απέλυσε εργαζόμενους που 
προχώρησαν σε απεργία, συμμετείχαν σε αντικαθεστωτικές διαδηλώ­ 
σεις ή υποστήριξαν δημόσια τις διαδηλώσεις αυτές. Συνεπώς, η Belo­
rusneft είναι υπεύθυνη για καταστολή σε βάρος της κοινωνίας των 
πολιτών. 

2.12.2021 

27. Ανοικτή συμμετοχική 
εταιρεία “Belshina” 

AAT “Белшина” 

ОАО “Белшина” 

Διεύθυνση: Οδός Minskoe Shosse 4, 213824 
Bobruisk, Λευκορωσία 

Ημερομηνία εγγραφής: 10.1.1994 

Αριθμός μητρώου: 700016217 

Δικτυακός τόπος: http://www.belshinajsc.by/ 

Η OJSC (ανοικτή συμμετοχική εταιρεία) Belshina είναι μία από τις 
σημαντικότερες κρατικές εταιρείες της Λευκορωσίας και μεγάλος κατα­ 
σκευαστής ελαστικών για οχήματα. Αποτελεί σημαντική πηγή εσόδων 
για το καθεστώς Lukashenka. Το λευκορωσικό κράτος επωφελείται 
άμεσα από τα κέρδη της Belshina. Συνεπώς, η Belshina στηρίζει το 
καθεστώς Lukashenka. 

Υπάλληλοι της Belshina οι οποίοι διαδήλωσαν και προχώρησαν σε 
απεργία μετά τις προεδρικές εκλογές του 2020 στη Λευκορωσία, απο­ 
λύθηκαν. Συνεπώς, η Belshina είναι υπεύθυνη για καταστολή σε βάρος 
της κοινωνίας των πολιτών. 

2.12.2021



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΝΟΜΙΚΩΝ ΠΡΟΣΩΠΩΝ, ΟΝΤΟΤΗΤΩΝ Ή 
ΦΟΡΕΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 2δ 

Υπουργείο Άμυνας της Λευκορωσίας 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΜΕΓΑΛΩΝ ΠΙΣΤΩΤΙΚΩΝ ΙΔΡΥΜΑΤΩΝ ΠΟΥ 
ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΑ ΑΡΘΡΑ 2η ΚΑΙ 2θ 

Τράπεζα Ανάπτυξης της Δημοκρατίας της Λευκορωσίας 

Βelarusbank 

Belinvestbank (Λευκορωσική Τράπεζα για την Ανάπτυξη και την Ανασυγκρό­ 
τηση) 

Belagoprombank 

Bank Dabrabyt 

▼M10 __________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΧΩΡΩΝ ΕΤΑΙΡΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 2γ 
ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 9 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΝΟΜΙΚΩΝ ΠΡΟΣΩΠΩΝ, ΟΝΤΟΤΗΤΩΝ Η 
ΦΟΡΕΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΆΡΘΡΟ 2κε 

Belagroprombank 

Bank Dabrabyt 

Αναπτυξιακή Τράπεζα της Δημοκρατίας της Λευκορωσίας 

▼M29 
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